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NETEHNISKAIS KOPSAVILKUMS
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvu 2001/42/EK Stratēģiskais vides novērtējums (SVN) ir nepieciešams noteiktu plānu un programmu izstrādei un grozīšanai, ieskaitot tās programmas, kas ietekmē citus plānus un programmas (SVN direktīvas 3. pants un II pielikums). Attiecīgi INTERREG EUROPE 2014–2020 Darbības programmas (turpmāk tekstā: Programma) ietekmes uz vidi novērtējums ir obligāts. Vides pārskats ir balstīts uz 19.11.2013. Darbības programmas projekta galīgo versiju un tas ticis veidots paralēli ar Programmas izstrādi. Vides ziņojumā ir ņemtas vērā Programmas 2014.gada 10.janvāra pārskatītā projekta gala versijā veiktās izmaiņas. Šajā vides ziņojuma versijā ir iekļauti ieteikumi, kas tika saņemti konsultāciju laikā.
Programma
INTERREG EUROPE darbības teritorija aptver visu Eiropas Savienības teritoriju (ES-28) plus partneru valstis Norvēģiju un Šveici. Tomēr novērtējums aptver tikai Eiropas Savienības teritoriju. Laikā no 2014. līdz 2020. gadam INTERREG EUROPE tiks līdzfinansēta no Eiropas reģionālās attīstības fonda (ERAF) ar 359 milj. EUR budžetu.
 Formālais Programmas darbības periods ir no 2014. līdz 2020. gadam. Pieskaitot vēl 2 gadus, kas nepieciešami finansēto projektu pabeigšanai, novērtējumā aplūkots laika periods no 2014. līdz2022. gadam.

INTERREG EUROPE kā ES kohēzijas politikas ieviešanas instrumenta uzdevums ir veicināt kohēzijas politikas vispārīgā mērķa sasniegšanu, proti, mazināt esošo atšķīrību starp ES dalībvalstīm un reģioniem to sociālās un ekonomiskās attīstības un vides aizsardzības ziņā, ņemot vērā to īpašos teritoriālos un sociālos apstākļus un potenciālu. Pašas kohēzijas politikas uzdevums ir atbalstīt „Eiropa 2020” stratēģijas mērķus (COM(2010) 2020). Jāatzīmē, ka Eiropa 2020 uzskatāma par INTERREG EUROPE “stratēģisko stūrakmeni”.
Programma ir tieši saistīta ar vairākiem ES politikas dokumentiem, kas izstrādāti nolūkā atbalstīt „Eiropa 2020” mērķus; tajā atspoguļota arī vairāku ES direktīvu un stratēģiju savstarpējā saistība. Papildus ES politikām un programmām Programma ir saistīta arī ar tām reģionālajām politikām un programmām, kuru izstrāde un ieviešana tiks atbalstīta. Jānorāda, ka Programma veido zināma veida starpreģionālo atbalsta mehānismu, kas sniedz ieguldījumu ES mērķu sasniegšanā un politiku ieviešanā, uzlabojot rīcības spēju reģionos. Tādējādi tai ir vairāk netiešas, nevis tiešas kompetences attiecībā uz šiem ieguldījumiem. . 
Programma aptver 4 prioritāšu virzienus (PV), kas ir balstīti uz Vispārīgo noteikumu regulas / Kopīgu nosacījumu regulas (VNR) 9. pantā uzskaitītajiem tematiskajiem mērķiem. PV ietvaros tika izvēlētas 6 Investīciju prioritātes (IP saskaņā ar ERAF Regulas (priekšlikuma) 5. pantā sniegto aprakstu), kas sīkāk tika atspoguļotas 6 Specifiskajos mērķos (SM), t.i. viens Specifiskais mērķis katrai izvēlētajai Investīciju prioritātei:
	Tematiskais mērķis 1:

Nostiprināt pētniecību, tehnoloģiju attīstību un inovāciju

	Prioritārais virziens 1:

Pētniecība, tehniskā attīstība un inovācijas (PTA&I)

	Investīciju prioritāte 1(a):

Uzlabot pētniecības un inovāciju (P&I) infrastruktūru un kapacitāti, veidojot P&I izcilību un veicinot kompetenču centrus, īpaši ES interesējošajās jomās.

	Specifiskais mērķis 1.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu pētniecības un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes jomā.

	Investīciju prioritāte 1(b):

Uzņēmumu ieguldījumu inovācijā un pētniecībā veicināšana, saiknes un sinerģijas attīstīšana starp uzņēmumiem, P&I centriem un augstākās izglītības iestādēm, īpaši produktu un pakalpojumu attīstības, tehnoloģiju pārneses, sociālo inovāciju, ekoinovāciju, kultūras un radošo nozaru, publisko pakalpojumu aplikāciju, pieprasījuma stimulēšanas, tīklu veidošanas, klasteru un atvērto inovāciju jomās, izmantojot pārdomātās specializācijas, atbalsta tehnoloģiskās un praktiskās izpētes, pilotprojektus, agrīnās produktu validācijas darbības, progresīvās ražošanas iespējas un pirmražošanu, īpaši Augsto tehnoloģiju  (Key Enabling Technologies) un vispārējā pielietojuma tehnoloģiju izplatību. 

	Specifiskais mērķis 1.2:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas atbalsta  reģionālo inovāciju ieviešanu , ko veic reģionālo inovāciju ķēžu pārstāvji pārdomātās specializācijas un inovāciju iespēju jomā.

	

	Tematiskais mērķis 3:

MVU konkurētspējas uzlabošana

	Prioritārais virziens 2:

Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja

	Investīciju prioritāte 3(d):

Atbalsts MVU iespēju uzlabošanā iesaistīties reģionālo, nacionālo un starptautisko tirgu izaugsmē un inovāciju procesos;

	

	Specifiskais mērķis 2.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas sniedz atbalstu MVU visās to dzīves cikla stadijās, veicinot un nodrošinot  izaugsmi un iesaistīšanos inovācijās.

	

	Tematiskais mērķis 4:

Atbalsts pārejai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni visās nozarēs

	Prioritārais virziens 3:

Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni

	Investīciju prioritāte 4(e):

Zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeņa stratēģiju veicināšana visa veida teritorijās, īpaši pilsētu teritorijās, ieskaitot ilgtspējīgas multimodālās mobilitātes veicināšanu un ietekmes mazināšanu ar atbilstošiem adaptācijas pasākumiem.

	Specifiskais mērķis 3.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.

	

	Tematiskais mērķis 6:

Vides aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas veicināšana

	Prioritārais virziens 4:

Efektīva vides un resursu izmantošana

	Investīciju prioritāte 6(c):

Dabas un kultūras mantojuma saglabāšana, aizsardzība, attīstīšana un reklamēšana

	Specifiskais mērķis 4.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu dabas un kultūras mantojuma aizsardzības un attīstīšanas jomā.

	Investīciju prioritāte 6(g):

Atbalsts industriālai pārejai uz resursu ziņā efektīvu ekonomiku, veicinot zaļu izaugsmi, ekoinovācijas un vides veiktspējas pārvaldību publiskajos un privātajos sektoros.

	Specifiskais mērķis 4.2:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz resursu izmantošanas efektivitātes paaugstināšanu, zaļo izaugsmi, ekoinovācijām un vides veiktspējas pārvaldību.


Atsevišķie SM veido ‘koridorus’ uz Sagaidāmajiem rezultātiem un atbalstāmo darbību tipiem. Plānotās iejaukšanās mērķis ir „nepārtraukta labākās reģionālās politikas prakses apgūšana un kapitalizācija”, kā arī atbalsts „starpreģionālajai sadarbībai starp reģionālajiem darbiniekiem, kas vērsta uz politikas apgūšanu un labākās prakses nodošanu”. Abi šie virzieni ir vērsti uz Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā, kā arī attiecīgos gadījumos ETS reģionālo programmu ieviešanu un uzraudzību. 

Vides stāvoklis un esošās vides problēmas
Saskaņā ar Programmas teritoriālo segumu vides mērķi un indikatori ir saistīti ar ES politikām. Ir tikušas definētas esošās vides problēmas. Galvenie Eiropas izaicinājumi ir saistīti ar:

· Gaisa piesārņojums: Lai arī pēdējo gadu desmitu laikā gaisa piesārņojums ir mazinājies, īpaši urbanizētās teritorijās gaisa kvalitātes standarti vēl joprojām tiek pārkāpti. Tas bojā lielas daļas Eiropas iedzīvotāju veselību.
· Bioloģiskā daudzveidība: Eiropa pagaidām vēl nevirzās uz sava mērķa „apturēt bioloģiskās daudzveidības zudumus” sasniegšanu. Gan uz sauszemes, gan jūras ekosistēmās šī tendence vēl joprojām samazinās.

· Augsne: Zemes neilgtspējīga izmantošana un pārvaldība rada augsnes degradāciju.

· Ūdens: Pēdējo 25 gadu laikā ir konstatēts ievērojams progress Eiropas ūdeņu kvalitātes uzlabošanā. Tomēr vairāk nekā 50% no virszemes ūdenstilpnēm Eiropā ir mazāk nekā labā ekoloģiskā stāvoklī vai perspektīvā. 25% no gruntsūdeņiem (pa teritorijām) ir konstatēti slikti ķīmiskie rādītāji. Attiecībā uz mērķi „Sasniegt labu ūdenstilpņu ekoloģisko un ķīmisko standartu”, kā arī saistībā ar ūdens izmantošanu un mērķi „Sasniegt labu ūdenstilpņu kvantitatīvo stāvokli” ES ir apliecinājusi „jauktu progresu”, saglabājoties problēmai kopumā un stabilai tendencei.

· Globālais klimats: Pasaule vēl nav ceļā uz mērķa „ierobežot paaugstinājumu zem 20C visā pasaulē”. Eiropa ir tuvu sava mērķa – SEG samazinājuma par 20% –sasniegšanai.
Attiecībā uz mērķi „Atdalīt resursu izmantošanu no ekonomikas izaugsmes, virzīties uz pārstrādājošu sabiedrību”, Eiropas Savienības dalībvalstīs novērojams dažāds progresa līmenis. Kopējā problēmas attīstība jāvērtē kā pozitīva (pieaugoša tendence).

Atkritumu ražošanas apjomi vēl joprojām pieaug. Saskaņā ar mērķi „ievērojami samazināt atkritumu ražošanu”, Eiropa nevirzās šī mērķa sasniegšanas virzienā (pieaugoša tendence).

Turpretī „Atkritumu apsaimniekošana (pārstrāde)” vērojama pozitīva tendence. Attiecībā uz „Vairāki pārstrādes mērķi dažādām konkrētām atkritumu plūsmām” Eiropa tuvojas savam mērķim un uzrāda pozitīvu attīstības tendenci.

Iespējamās ietekmes uz vidi novērtējums
Iespējamās ietekmes uz vidi novērtējums ir iedalīts divās pamata daļās: 1) stratēģiskā pieeja un 2) atsevišķu Specifisko mērķu sagaidāmie rezultāti. Izņemot nulles alternatīvu, t.i. Programmas neieviešanu, netiek definētas un vērtētas nekādas citas alternatīvas.

Stratēģiskās pieejas vērtējumā aplūkoti Darbības mērķi, Prioritārie virzieni un Specifiskie mērķi, savstarpējā saistība starp Prioritārajiem virzieniem, ‘ilgtspējīgas attīstības’ kā horizontālā principa ievērošana, indikatori, kā arī ieviešanas vajadzības, ka nepieciešamas stratēģiskās pieejas nodrošināšanai. 

Novērtējumā secināts, ka ņemot vērā INTERREG EUROPE būtību, realizējot Programmu iespējams panākt tikai ļoti netiešu ietekmi un ieguldījumu. Programmas iejaukšanās ietekmes ķēdes uz tiešu projektu ietekmi uz apkārtējo vidi ir ļoti garas. Kopumā stratēģiskā pieeja piedāvā pozitīvas ietekmes potenciālu. Vispirms tas attiecas uz diviem Prioritārajiem virzieniem, kas tieši vērsti uz apkārtējās vides jautājumiem (PV 3 – ekonomika ar zemāk oglekļa emisijām un PV 4 – vides un resursu izmantošanas efektivitāte). Strādājot ar šiem jautājumiem tiek skartas arī vairākas citas apkārtējās vides jomas, kas tieši vai netieši ir saistītas ar šiem vispārīgajiem uzdevumiem. Ievērojama daļa no kopējā finansējuma (50% no pieejamā finansējuma) (izņemot Tehniskajai palīdzībai paredzēto finansējumu) ir paredzēta šiem diviem PV. PV 1 (Pētniecība, tehnoloģiskā attīstība un inovācija (PTA&I)) un PV 2 (MVU konkurētspēja) piedāvā mazāk acīmredzamas iespējas. Tomēr, sasaistot to ieviešanu ar ietekmes uz apkārtējo vidi jautājumiem, varētu stiprināt netiešo ietekmi. Strikta PV 1 un 2 atbalstīto pasākumu orientācija uz vides aizsardzību vai ilgtspējīgu attīstību nav noteikta vai pieprasīta kā skaidri definēts aktivitāšu atlases princips Programmas ietvaros.
Savstarpēja PTA&I, MVU veicināšanas, ekonomikas ar zemām oglekļa emisijām un vides un kultūras mantojuma aizsardzības jautājumu risināšana palīdz palielināt pozitīvo ietekmi uz vides aizsardzību un resursu efektīvu izmantošanu. Programmā netiek sistemātiski aplūkotas iespējas, kādas paver šādu iekšējo savstarpējo saišu izmantošanas pozitīvā ietekme uz vides aizsardzību un resursu izmantošanas efektivitāti.

 ‘Ilgtspējīga attīstība’ ir iekļauta Programmā kā horizontālais princips. Ir formulēta tās nozīme dažādu PV ieviešanā. Arī saskaņā ar Vispārīgo noteikumu regulas (VNR)
 nosacījumiem ilgtspējīga attīstība ir iestrādāta Programmā kā horizontālais princips. Tas nosaka pienākumu ņemt vērā apkārtējās vides jautājumus arī PV 1 un 2 ieviešanā, tomēr attiecībā uz PV 1 un 2 šīm prasībām vajadzētu būt stingrāk regulētām.
Šīs Eiropas līmeņa Programmas raksturs un pārvaldība diktē vajadzību pēc plašas reģionālo partneru, dalībvalstu pārstāvju un programmas vadītāju pārvietošanās. Siltumnīcas gāzu emisijas, gaisa piesārņojums un trokšņu līmenis ir visbūtiskākie ar pārvietošanos saistītie jautājumi. Programmas pamata uzdevums ir veicināt starpreģionālo apmaiņu un nodrošināt kapacitātes uzlabošanu, izmantojot starpreģionālās sadarbības aktivitātes. Tādējādi nav iespējams izskatīt faktiskas principiālās alternatīvas. Tā vietā ir ieteicams vairāk uzmanības pievērst citiem apmaiņas līdzekļiem un sadarbības veidiem, mazinot tikšanos, apmeklējumu un pasākumu skaitu ar mērķi mazināt ietekmi uz apkārtējo vidi.
Daži no definētajiem iznākuma indikatoriem varētu radīt potenciāli negatīvu ietekmi, jo to sasniegšanai varētu būt nepieciešami daudzi pārbraucieni pa visu Eiropu. Vajadzētu pārskatīt kritisko indikatoru formulējumus ar mērķi atbalstīt centienus plašāk izmantot apmaiņas un komunikācijas metodes ar mazāk negatīvu ietekmi uz gaisu, klimatu un resursu izmantošanu. 

Katra Specifiskā mērķa Sagaidāmo rezultātu vērtējums atklāj duālu ainu.

SM 1.1, SM 1.2 un SM 2.1 Sagaidāmo rezultātu ietekme uz vidi, kā arī to ieguldījums ES vides mērķu sasniegšanā ir ļoti ierobežots. To rezultātā tiktu uzlaboti ietvara apstākļi un apmaiņas procesi. Protams, ilgtermiņā tie visi varētu apliecināt arī ietekmi uz vidi. Tomēr nav iespējams norādīt uz primāru tiešu vai pat netiešu saistību. Pozitīva netiešā ietekme var tikt sagaidīta, ja atbalstītie pasākumi būs saistīti ar apkārtējās vides aizsardzības vajadzībām. Bet šāda pozitīvā ietekme nevar tikt uzskatīta par garantētu.
Situācijā ir citāda attiecībā uz SM 3.1, SM 4.1 un SM 4.2. Visu šo SM sagaidāmie rezultāti var tikt saistīti ar netiešu ietekmi. Lai arī pat šiem Specifiskajiem mērķiem lielākā daļa no atbalstītajām aktivitātēm būs saistītas ar programmēšanas uzlabojumiem, pieredzes un prakses apmaiņu, veiksmīga piedāvāto rezultātu realizācija finālā var novest pie pozitīvas ietekmes uz vidi saistībā ar individuāliem centieniem (ekonomika ar zemu oglekļa emisiju līmeni, dabas un kultūras mantojuma aizsardzība un attīstīšana, kā arī resursu izmantošanas efektivitāte, zaļā izaugsme, ekoinovācijas un vides pārvaldība).

Attiecībā uz SM 3.1 sagaidāmo rezultātu 2 uzmanība jāpievērš faktam, ka enerģijas ražošana no atsevišķiem atjaunojamiem resursiem var radīt negatīvu ietekmi uz citiem apkārtējās vides jautājumiem. Pēdējos gados pieaug pretrunas starp klimata aizsardzības uzdevumiem un dabas resursu un bioloģiskās daudzveidības aizsardzības uzdevumiem. Atbalstot enerģijas ražošanu no atjaunojamiem resursiem ir jāņem vērā šīs pretrunas, meklējot pieņemamu līdzsvaru starp pretrunīgajām interesēm. Lai arī Programmas ietekme ir ļoti netieša un problēmas varētu rasties ļoti tālu ietekmes ķēdē, šķiet nepieciešams vērst uzmanību uz šo iespējamo ietekmi jau agrīnās ietekmes ķēdes stadijās.

Ņemot vērā plašo iespējamo (netiešo) ieguldījumu diapazonu ES vides uzdevumu sasniegšanā un potenciālo ietekmi uz apkārtējās vides jautājumiem, Programmai ir ievērojama netiešā kumulatīvā ietekme. Veiksmīgas Programmas ieviešanas rezultātā tiktu izveidoti mehānismi un radīta kapacitāte ar pozitīvu ietekmi uz vides aizsardzības efektīvāku realizāciju nākotnē, izmantojot uzlabotas reģionālās politikas un programmas.
Veicinot ekonomiku ar zemu oglekļa emisiju līmeni, kā arī vides un resursu izmantošanas efektivitāti, Programmā tiek skartas divas jomas, kas varētu radīt vairākas iespējamas netiešās sinerģiskās ietekmes. SEG emisiju pazemināšana un dabas resursu izmantošanas enerģijas iegūšanai un (industriālajā) ražošanā apjomu mazināšana atbalstītu arī citu apkārtējās vides faktoru aizsardzību – gaisa, ūdens, augsnes, bioloģiskās daudzveidības un ainavas. Cilvēku veselību un cilvēku labklājību pozitīvi ietekmētu mazāk piesārņots gaiss, īpaši urbānās teritorijās, tāpat kā labāka ūdens un ainavu kvalitāte.

Attiecībā uz Programmas potenciālo ietekmi uz vidi kopumā un ieguldījumu ES vides mērķu sasniegšanā un vispārējo ES vides politiku īstenošanā, Programma ir iedalīta divās daļās: PV 1 un 2 uzrāda nelielu, ļoti netiešu ietekmi un ieguldījumu, un arī PV 3 un 4 radītu netiešu ietekmi un ieguldījumu, tomēr, ņemot vērā to izteikto orientāciju uz vides jautājumiem, daudz efektīvākā līmenī. Negatīvas ietekmes un ieguldījumu risks ir ļoti ierobežots. Par potenciālo negatīvo ietekmi vajadzētu domāt tikai saistībā ar konkrētiem atjaunojamo enerģijas resursu avotiem, piem., veicinot vēja elektrostaciju, hidroelektrostaciju vai biomasas elektrostaciju darbību.

Tomēr attiecībā uz Programmas ietekmi un ieguldījumu kopumā, svarīgāks par atsevišķiem PV ir plānotās intervences raksturs un tips. Efektīvākas reģionālo programmu ieviešanas, politiku apgūšanas un starpreģionālās pieredzes apmaiņas ietvara nosacījumu un mehānismu uzlabošana paplašina (pozitīvās) ietekmes zonas. Zināšanas un spējas kopumā paver iespējas efektīvākai vides jautājumu analīzei un integrācijai reģionālo programmu veidošanā un ieviešanā.
Rekomendācijas
Lielākā daļa no rekomendācijām saistībā ar potenciālās pozitīvās ietekmes palielināšanu ir vērstas uz Programmas ieviešanas struktūrām. Striktākas uzmanības pievēršana horizontālajam principam ‘ilgtspējīga attīstība’, kā arī dažādu Prioritāro virzienu savstarpēja saistīšana varētu radīt pozitīvu ietekmi uz tiem Prioritārajiem virzieniem, kas vērsti uz PTA&I un MVU konkurētspēju. Abos gadījumos uzsvērta orientācija uz ekoinovācijām, zaļajiem iepirkumiem un cirkulārās plūsmas ekonomiku varētu uzlabot to ieguldījumu ES vides mērķu sasniegšanā un ES vides politikas ieviešanā.

Sniegtās rekomendācijas ir balstītas uz 19.11.2013 Programmas projektu; pārskatītajā Programmas projektā (11.12.2013) daļa no rekomendācijām jau ir ņemtas vērā.

Pārraudzība
INTERREG EUROPE Programmas būtības diktētais potenciālās ietekmes uz vidi ļoti netiešais raksturs neļauj identificēt nekādus pasākumus, kas ļautu pārraudzīt no šīs Programmas finansēto projektu iespējamo ietekmi uz vidi. Tādējādi pārraudzības mērķim vajadzētu būt nepieļaut negatīvu ietekmi uz ES vides mērķiem un nodrošināt to, lai INTERRED EUROPE atbalstītu ES vides politiku pat tad, ja tiešā ietekme būs novērojama tikai ilgtermiņā. Tiek piedāvāts Programmas projektu pieteikumu rokasgrāmatās iekļaut skaidras norādes par vides aizsardzības kritērijiem. Turklāt, projektu pieteikumos un atskaitēs būs jānorāda sagaidāmā un faktiskā ietekme uz vidi par tad, ja tā ir tikai netieša. Ir jāveic regulāra INTERREG EUROPE atbalstīto projektu plānotās un jau uzsāktās ietekmes vērtēšana, lai izvairītos no Programmas ieviešanas orientācijas neatbilstības ES vides mērķiem un kopējai vides politikai.
1
IEVADS 

1.1
Stratēģiskā vides novērtējuma mērķis
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvu 2001/42/EK Stratēģiskais vides novērtējums (SVN) ir nepieciešams noteiktu plānu un programmu izstrādei un grozīšanai, ieskaitot tās programmas, kas ietekmē citus plānus un programmas (SVN direktīvas 3. pants un II pielikums). Attiecīgi, INTERREG EUROPE 2014–2020 Darbības programmas (turpmāk tekstā: Programma) ietekmes uz vidi novērtējums ir obligāts. Vides pārskats ir balstīts uz 19.11.2013. Darbības programmas galīgo projekta versiju un tas ticis veidots paralēli ar Programmas izstrādi. SVN direktīvas II pielikumā noteikti kritēriji potenciālās ietekmes uz vidi novērtēšanai.

SVN mērķis ir pievērst uzmanību ietekmei uz vidi, ko radīs INTERRED EUROPE ieviešana. SVN aptvert ietekmes uz vidi ziņojuma izstrādi, kā arī konsultācijas ar attiecīgajām iestādēm un sabiedrību. Vides ziņojuma un konsultāciju secinājumi un rekomendācijas tiks ņemtas vērā, izstrādājot un apstiprinot galīgo Programmas versiju.
Kopējā Eiropas stratēģija „Europe 2020 – stratēģija gudrai, ilgtspējīgai un iekļaujošai izaugsmei (COM(2010) 2020)” nosaka, ka visiem ES līmeņa instrumentiem ir jāatbilst šai jumta stratēģijai. Tādējādi visām iesaistītājām pusēm tiek noteikts pienākums stiprināt ilgtspējīgu un ekoloģiski drošu ekonomisko attīstību. Novērtējumā jāizvērtē ciktāl INTERREG EUROPE atbalsta ES vides mērķus un nav pretrunā ar vides aizsardzības uzdevumiem un mērķiem, kas ietverti attiecīgās stratēģijās, tādās kā Ceļvedis par Resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (resursu efektivitātes ceļvedis)(COM(2011) 571), Ceļvedis virzībai uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni (zema oglekļa dioksīda emisiju ceļvedis) (COM(2011) 112), Ūdens ietvara direktīva (ŪID) (Direktīva 2000/60/EK), vai ES Bioloģiskās daudzveidības stratēģija līdz 2020. gadam  (COM(2011) 24). Šobrīd SVN tiek veikta paralēli ar INTERREG EUROPE Darbības programmas izstrādi, lai apzinātu un novērtētu Programmas iespējamo nozīmīgo ietekmi uz vidi un jebkādas saprātīgas alternatīvas jau tās sagatavošanas stadijā, pirms Programmas apstiprināšanas.

Vides ziņojuma sagatavošanā kā tehniski atsauces materiāli ir tikuši izmantoti šādi dokumenti:

· Ex-ante vērtējuma vadlīniju dokuments (2013. gada janvāris) – 1. pielikums: Ex-ante vērtējums un Stratēģiskais Vides novērtējums 

· Direktīvas 2001/42 ieviešana par noteiktu plānu un programmu ietekmes uz vidi novērtēšanu (2004)
· Leitfaden zur Strategischen Umweltprüfung (Vācijas Federālā vides aģentūra) (2009)
Vides ziņojums ir balstīts uz19.11.2013 INTERREG EUROPE Darbības programmas 2014.–2020. gadam galīgo projekta versiju. Vides ziņojumā ir ņemtas vērā pārskatītā Programmas projekta gala versijā (10.01.2014.) veiktās izmaiņas.
Šajā vides ziņojuma versijā ir iekļauti ieteikumi, kas tika saņemti konsultāciju laikā.
1.2
SVN process 

	Direktīva 2001/42/EK par noteiktu plānu un programmu ietekmes uz vidi novērtēšanu (SVN Direktīva)
1. pants
Mērķi
Šīs direktīvas mērķis ir nodrošināt augstu vides aizsardzības līmeni un veicināt noturīgu attīstību, sekmējot ekoloģisko apsvērumu integrēšanu plānu un programmu sagatavošanas un pieņemšanas procesā, nodrošinot, lai saskaņā ar šo direktīvu veiktu vides novērtējumu tādiem plāniem un programmām, kam var būt būtiska ietekme uz vidi.


SVN ir galvenais politikas instruments ar ko tiek nodrošināta vides apsvērumu ievērošana plānos, programmās un stratēģijās. SVN ES tika ieviesta 2001. gadā, kad stājās spēkā SVN direktīva. Galvenais SVN uzdevums ir nodrošināt, lai pirms galīgo lēmumu pieņemšanas tiktu apsvērta lēmumu ietekme uz vidi. Konsultācijas ar kompetentajām iestādēm un plašāku sabiedrību ir neatņemama SVN procedūras daļa:
· Darbības jomas definēšanas stadija SVN ir obligāta. Šajā stadijā tiks definēts vides ziņojuma saturs un darbības joma. Darbības jomas definēšanas stadija ietver konsultācijas ar attiecīgajām iestādēm.

· Nākamā stadija ir vides ziņojuma sagatavošana. Vides ziņojumā tiek sīki analizēti nozīmīgākie ietekmes uz vidi aspekti un iespējamās alternatīvas. Jautājumi, ko vajadzētu aplūkot ir uzskaitīti SVN direktīvas I pielikumā.

· Vides ziņojumam ir jābūt pieejamam sabiedrībai kā pamatam sabiedriskajai apspriešanai un konsultācijām ar iestādēm, kas ir atbildīgas par vides jautājumiem.

· Pirms programmas pieņemšanas vajadzētu izskatīt ziņojumu par ietekmi uz vidi un apspriešanu rezultātus.

· Pēc programmas un vides ziņojuma apstiprināšanas par tiem jāinformē par vides jautājumiem atbildīgās varas iestādes un sabiedrība un jāsniedz tiem atbilstošā informācija.

· Lai pēc iespējas ātrāk atklātu jebkādu neparedzētu negatīvo ietekmi ir nepieciešams nodrošināt, lai tiktu uzraudzīti nozīmīgākie programmas ietekmes uz vidi aspekti.

INTERREG EUROPE 2014.–2020. gadu Rīcības programmas SVN ietvaros 2013. gada 5. novembrī par vides jautājumiem atbildīgajām INTERREG EUROPE (ES 28 + Norvēģijas + Šveices) varas iestādēm tika nosūtīts paziņojums ar detalizētu novērtējuma apjoma un līmeņa aprakstu, lūdzot sniegt komentārus un ieteikumus. Vides ziņojuma izstrādē tika ņemti vērā saņemtie komentāri un ieteikumi.

Kopā ar INTERREG EUROPE Rīcības programmas pēdējo projektu, arī Vides ziņojums tiks nodots sabiedriskajai apspriešanai laikā no 2014. gada 10. janvāra līdz 21. martam.

Pēc sabiedriskās apspriešanas tiks apkopota apspriešanas atskaite ar saņemtajiem komentāriem un veidu, kā tie ir izmantoti.
1.3
Novērtēšanas ietvars
Nozīmīgo potenciālās ietekmes uz vidi faktoru analīze ir saistīta ar INTERREG EUROPE 2014.–2020. gada Rīcības programmu. Novērtējums aptvers vispārējo stratēģisko pieeju, noteiktās Ieguldījumu prioritātes (IP) un to attiecīgos Specifiskos mērķus (SM), Sagaidāmos rezultātus un darbību veidus, kas tiks atbalstīti, kā arī noteiktos indikatorus
Saskaņā ar Programmas nosacījumiem INTERREG EUROPE teritorija ietver visu Eiropas Savienības (ES-28) teritoriju plus partneru valstis Norvēģiju un Šveici. Attiecībā uz lielāko daļu no apkārtējās vides jautājumiem nav sagaidāma nekāda būtiska ietekme uz apkārtējo vidi ārpus šīs teritorijas robežām. Izņēmums ir globālais klimats un daļēji arī resursu izmantošanas efektivitāte (skat. ES (2011) ES Resursu izmantošanas efektivitātes perspektīvas globālā kontekstā; 26.lpp.). Tomēr „Faktisko vides aizsardzības uzdevumu prezentācija” (3.1. nodaļa) un „Vides un vides stāvokļa raksturojums gadījumā, ja netiek ieviesta programma un saglabājas esošās vides problēmas” (4. nodaļa) aprobežojas tikai ar Eiropas Savienības teritoriju.

Formālais Programmas darbības laiks aptver periodu no 2014. līdz 2020. gadam. Pēc 2 gadu pievienošanas finansēto projektu nobeigšanai faktiskais novērtējumā aplūkotais laiks aptver periodu no 2014. gada līdz 2022. gadam.
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STARPREĢIONU SADARBĪBAS PROGRAMMA 2014.–2020. GADAM (INTERREG EUROPE)

2.1
Saistība ar citām attiecīgajām programmām un stratēģijām

INTERREG EUROPE veicina „pieredzes apmaiņu par Tematiskajiem mērķiem starp partneriem visā ES teritorijā, apzinot un izplatot labāko pieredzi ar mērķi iestrādāt to Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā mērķa rīcības programmās, bet attiecīgos gadījumos arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) mērķa programmās.”
 Tas tiks veikts, nodrošinot atbalstu un veicinot politiku apguvi, daloties ar zināšanām un izplatot labākās prakses piemērus starp reģionu un vietējām iestādēm un citiem reģionālas nozīmes darbiniekiem.

Kā ES kohēzijas politikas ieviešanas instruments, INTERREG EUROPE ir vērsta uz vispārējā kohēzijas politikas mērķa sasniegšanu, proti, mazināt esošās atšķirības starp ES dalībvalstīm un reģioniem to sociālās un ekonomiskās attīstības un vides aizsardzības ziņā ievērojot to īpašos teritoriālos un sociālos apstākļus un potenciālu.

Kohēzijas politikā tiek atbalstīti Europe 2020 stratēģijas (COM(2010) 2020) mērķi:
· vieda izaugsme: uz zināšanām un inovācijām balstītas ekonomikas veidošana;
· ilgtspējīga izaugsme: resursu ziņā efektīvākas, zaļākas un konkurētspējīgākas ekonomikas vecināšana;
· iekļaujoša izaugsme: augsta nodarbinātības līmeņa ekonomikas veicināšana, nodrošinot sociālo un teritoriālo kohēziju.
Tādējādi Europe 2020 uzskatāma par INTERREG EUROPE vispārīgo ‘stratēģisko enkuru’. 
Programma ir tieši saistīta ar vairākiem ES politikas dokumentiem, kas izstrādāti ar mērķi atbalstīt Europe 2020 uzdevumus. Tie ietver
· Eiropas Savienības 2020. gada teritoriālā darba kārtība – Uz iekļaujošu, viedu un ilgtspējīgu Eiropu ar dažādiem reģioniem (2011. gada maijs);
· Horizon 2020 – Pētniecības un inovāciju ietvara programma 2014.–2020. gadam (COM(2011) 809)

· Uzņēmumu un MVU konkurētspējas programma 2014–2020 (COSME) (COM (2011) 834)
· Ceļvedis virzībai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni 2050. gadā (COM(2011)112) 
· Ceļvedis virzībai uz resursu izmantošanas ziņā efektīvu Eiropu (COM(2011) 572)
· Ekoinovāciju rīcības plāns (Eco-AP) (COM(2011) 899)
Tāpat Programmā redzama saistība ar vairākām ES Direktīvām un stratēģijām.

Līdz ar ES politikām un programmām Programmā redzama arī saistība ar reģionālām politikām un programmām, kuru attīstība un ieviešana tiks atbalstīta. Var teikt, ka Programma veido zināma veida starpreģionālu veicināšanas mehānismu ES kopīgo mērķu un politiku sasniegšanai, uzlabojot reģionālās iespējas. Tādējādi, šo ieguldījumu ietekme uz mērķu sasniegšanu ir vairāk netieša, nevis tieša.

Programma aptver visu ES (ES-28) teritoriju plus Norvēģiju un Šveici. Tā tiks līdzfinansēta no Eiropas Reģionālās attīstības fonda (ERAF) ar € 359 miljonu budžetu 2014.–2020. gadu periodā.

2.2
Īsa Programmas stratēģiskās pieejas prezentācija

Misijas paziņojumā ir aprakstīta Programmas tiešā saikne ar Europe 2020: 
“Programma veicinās viedu, ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi Eiropā, atbalstot (un veicinot) dalīšanos ar zināšanām un pieredzes nodošanu starp reģionālās nozīmes darbiniekiem, tādējādi uzlabojot reģionālo/ Kohēzijas mērķu sasniegšanu.”
Plānotais Programmas ieguldījums ir balstīts uz INTERREG EUROPE reģiona galvenajām teritoriālajām vajadzībām un izaicinājumiem. Tas balstīts arī uz starpreģionālās sadarbības pieredzi iepriekšējo programmu ietvaros.

Ar starpreģionālās sadarbības noteiktajiem mērķiem saistītais
 misijas paziņojums noved pie vispārējā šīs Programmas mērķa, kas skan šādi:

“Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, īpaši ar mērķi Ieguldījumi izaugsmē un nodarbinātībā saistīto programmu un attiecīgos gadījumos arī ar ETS mērķi saistīto programmu ieviešanu, veicinot pieredzes apmaiņu un politiku apgūšanu reģionālās nozīmes darbinieku vidū.”

Praktiskās realizācijas ziņā ir to var iedalīt divos darbības mērķos:

“1.
Veicināt nepārtrauktu ES politiku apgūšanu un prakses izplatīšanu starp reģionu līmeņa darbiniekiem tādējādi stiprinot reģionālo politiku un it īpaši mērķa Ieguldījumi izaugsmei un nodarbinātībai un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu. 
2.
Atbalstīt pieredzes apmaiņu un labākās prakses piemēru izplatīšanu starp reģionālas nozīmes darbiniekiem ar mērķi integrēt sadarbības apgūšanu reģionālajām politikās, it īpaši mērķa Ieguldījumi izaugsmei un nodarbinātībai un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmās.”

Programma ietver 4 Tematiskos mērķus (TO 1, TO 3, TO 4, un TO 6 saskaņā ar Vienoto noteikumu regulas (VNR) 9. pantu), kas ir noteikto Prioritāro virzienu (PV) pamatā. PV ietvaros tika atlasītas 6 Investīciju prioritātes (IP saskaņā ar ERAF Regulas 5. pantā ietverto definīciju) un sīkāk aplūkotas 6 Specifiskajos mērķos (SM)., t.i. pa vienam Konkrētajam mērķim katrai Investīciju prioritātei. Individuālie SM veido ‘koridorus’ uz Sagaidāmo rezultātu sasniegšanu un norāda uz atbalstāmo darbību veidiem.
Šajā tabulā uzskaitīti pašreizējie Programmas stratēģisko nosacījumu kopumi kādi tie formulēti Rīcības programmas INTERREG EUROPE 2) punkta pēdējā versijā:
	Tematiskais mērķis 1:

Nostiprināt pētniecību, tehnoloģiju attīstību un inovāciju

	Prioritārais virziens 1:

Pētniecība, tehniskā attīstība un inovācijas (PTA&I)

	Investīciju prioritāte 1(a):

Uzlabot pētniecības un inovāciju (P&I) infrastruktūru un kapacitāti, veidojot P&I izcilību un veicinot kompetenču centrus, īpaši ES interesējošajās jomās.

	Specifiskais mērķis 1.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu pētniecības un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes jomā.

	Sagaidāmie rezultāti:

-
Galvenās vēlamās izmaiņas ir reģionālās attīstības politiku un programmu īpaši Izaugsmes un nodarbinātības (I&N) un, attiecīgās situācijās arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi pētniecības un inovāciju reģionālo infrastruktūru un pētniecības un inovāciju izcilības attīstīšanas jomās.

-
Lai sasniegtu uz inovācijām balstītu izaugsmi, reģionālajām iestādēm un citiem reģionālās nozīmes darbiniekiem ir jāstiprina savas inovāciju iespējas: pētniecības un inovāciju ‘uzplaukšanai’ nozarēs ar spēcīgu inovāciju potenciālu nepieciešamā infrastruktūra un kapacitāte. Daudzi no ES reģioniem šādas galvenās nozares uzskaita Viedās specializācijas Reģionālo inovāciju stratēģijās.

-
Inovācijas infrastruktūras un kapacitātes reģionālajām politikām ir jābūt vērstām uz tādiem jautājumiem kā pētniecības un kompetences centru un ICT infrastruktūras pieejamība nodrošinot to, ka izglītības sistēma piedāvā inovāciju nozarēm vajadzīgo kvalifikāciju un to, ka ir pieejams P&I darbībām nepieciešamais publiskais finansējums un atbalsts.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas.

-
Programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās..

-
Šāda starptautiska praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā. 

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:

Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana inovāciju infrastruktūru un kapacitātes jomā.
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma (‘Platforma’) Pētniecībai, tehnoloģiju attīstībai un inovācijā: tā sedz abus 1. prioritātes Specifiskos mērķus kopā. Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku apgūšanai pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.

	Investīciju prioritāte 1(b):

Uzņēmumu ieguldījumu inovācijā un pētniecībā veicināšana, saiknes un sinerģijas attīstīšana starp uzņēmumiem, P&I centriem un augstākās izglītības iestādēm, īpaši produktu un pakalpojumu attīstības, tehnoloģiju pārneses, sociālo inovāciju, ekoinovāciju, kultūras un radošo nozaru, publisko pakalpojumu aplikāciju, pieprasījuma stimulēšanas, tīklu veidošanas, klasteru un atvērto inovāciju jomās, izmantojot pārdomātās specializācijas, atbalsta tehnoloģiskās un praktiskās izpētes, pilotprojektus, agrīnās produktu validācijas darbības, progresīvās ražošanas iespējas un pirmražošanu, īpaši Augsto tehnoloģiju  (Key Enabling Technologies) un vispārējā pielietojuma tehnoloģiju izplatību. 

	Specifiskais mērķis 1.2:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu, un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas atbalsta  reģionālo inovāciju ieviešanu , ko veic reģionālo inovāciju ķēžu pārstāvji pārdomātās specializācijas un inovāciju iespēju jomā.



	Sagaidāmie rezultāti:

-
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta faktisku inovāciju ieviešanu reģionālajās inovāciju ķēdēs, izmantojot mērķus, kas saistīti, cita starpā, ar uz pētniecību orientētiem klasteriem, atbalstu trīsasu sadarbībai un uzņēmējdarbībai inovāciju jomā.
-
Reģionālajām iestādēm un to inovāciju partneriem ir jāveicina uzņēmēju, P&I centru un augstākās izglītības iestāžu sadarbība un kopīgas iniciatīvas to galvenajās viedās specializācijas reģionālajās jomās un inovāciju iespējās. 

-
Efektīvu inovācijas ekosistēmu radīšana var uzlabot tehnoloģiju nodošanu un rašanos un jauno P&A rezultātu ekonomisku izmantošanu. Reģioniem ir jāattīsta un jākultivē uz pētniecību orientēti klasteri to galvenajās inovāciju potenciāla nozarēs, tādējādi palielinot inovāciju veicinātu izaugsmi. Tāpat reģionālie darbinieki var izstrādāt politikas, kas būtu orientētas uz inovāciju patēriņa veicināšanu, piemēram, organizējot publisku inovāciju iepirkumu.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.

-
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:

Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana inovāciju ieviešanu.
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma (‘Platforma’) Pētniecībai, tehnoloģiju attīstībai un inovācijā: tā sedz abus 1. prioritātes Specifiskos mērķus kopā. Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku apgūšanai pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.

	

	Tematiskais mērķis 3:

MVU konkurētspējas uzlabošana

	Prioritārais virziens 2:

Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja

	Investīciju prioritāte 3(d):

Atbalsts MVU iespēju uzlabošanā iesaistīties reģionālo, nacionālo un starptautisko tirgu izaugsmē un inovāciju procesos;

	Specifiskais mērķis 2.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas sniedz atbalstu MVU visās to dzīves cikla stadijās, veicinot un nodrošinot  izaugsmi un iesaistīšanos inovācijās.

	Sagaidāmie rezultāti:

-
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta mazo un vidējo uzņēmumu rašanos, attīstību un izaugsmi.
-
Uzņēmumu spējas radīt jaunas un izmantot esošās tirgus iespējas sākas ar uzņēmējdarbības iemaņu apgūšanu. Tādējādi reģionālajās politikās vajadzētu aktīvi atbalstīt uzņēmējdarbības attīstību un spēju apgūšanu, veidojot uzņēmējdarbības rašanās un izaugsmes vidi.

-
Vienlīdz svarīgi ir nodrošināt to, lai reģionālās varas iestādes un uzņēmējdarbības atbalsta organizācijas adekvāti reaģētu uz pamata izaicinājumiem, kas traucē uzņēmumiem to ceļā uz veiksmīgu izaugsmi, tādiem kā finansējuma pieejamība (piem., ar uzņēmumu sākuma kapitāla kredītlīnijām vai garantijām), piekļuve zināšanām un starptautiskajiem tirgiem. Īpašs atbalsts var būt vajadzīgs arī noteiktām prioritārām uzņēmējdarbības politiku mērķa grupām (piem., jaunie uzņēmēji, migranti vai sievietes – uzņēmējas).

-
Visām valsts ekonomikā iesaistītajām pusēm ir kritiski svarīgs caurskatāms un uzticams uzņēmējdarbības klimats. Reģionālās procedūras var padarīt uzņēmējdarbībai draudzīgākas, piem. attiecībā uz publiskajiem iepirkumiem vai e-rēķiniem.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. 

-  Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.

-
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:
Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana MVU un uzņēmējdarbības veicināšanas jomā.
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspējai un uzņēmējdarbībai. Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku apgūšanai  MVU un uzņēmējdarbība spolitikas jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.

	

	Tematiskais mērķis 4:

Atbalsts pārejai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni visās nozarēs

	Prioritārais virziens 3:

Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni

	Investīciju prioritāte 4(e):

Zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeņa stratēģiju veicināšana visa veida teritorijās, īpaši pilsētu teritorijās, ieskaitot ilgtspējīgas multimodālās mobilitātes veicināšanu un ietekmes mazināšanu ar atbilstošiem adaptācijas pasākumiem.

	Specifiskais mērķis 3.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.

	Sagaidāmie rezultāti:

-
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.
-  Reģionālās politikas un intervence šajā jomā ietver atbalsta aktivitātes un ieguldījumus, lai palielinātu energoefektivitātes līmeni, ieskaitot publiskajās ēkās un dzīvojamo ēku sektoros. Mērķis ir arī palielināt no atjaunojamajiem energoresursiem ražotās elektroenerģijas daļu kopējā energoresursu tirgū, veicinot un atbalstot atjaunojamo energoresursu ražošanu un izplatīšanu (tajā pat laikā novēršot iespējamo negatīvo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ainavu vai ūdeņiem)
. Vēl kāds darbības lauks ir siltumnīcu gāzu emisiju līmeņa samazināšana elektroenerģijas patēriņa, mobilitātes un citās uzņēmumu un privātpersonu darbību jomās. 

-
Lai apzinātu visdaudzsološākās aktivitāšu jomas, mobilizētu iesaistītas personas, atbalstītu un novirzītu publiskās un privātās investīcijas un palielinātu iedzīvotāju, uzņēmumu un citu darbinieku informētību par nepieciešamību un iespējām izmantot alternatīvas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, ir nepieciešamas integrētas reģionālās stratēģijas zema oglekļa dioksīda emisiju ekonomikas jomā. Reģionālās varas iestādes var veicināt zema oglekļa dioksīda inovāciju izstrādi un paātrināt to izmantošanas izplatību, piemēram, veicinot zaļus publiskos iepirkumus, reģionālos pilotprojektus un ieguldījumu shēmas.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām I&N, ETS un citās programmās.

-
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pārejas uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni jomā.

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:
Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana ar mērķi atbalstīt pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni.
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma (‘Platforma’) pārejai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni: . Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.

	

	Tematiskais mērķis 6:

Vides aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas veicināšana

	Prioritārais virziens 4:

Efektīva vides un resursu izmantošana

	Investīciju prioritāte 6(c):

Dabas un kultūras mantojuma saglabāšana, aizsardzība, attīstīšana un reklamēšana

	Specifiskais mērķis 4.1:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu dabas un kultūras mantojuma aizsardzības un attīstīšanas jomā.

	Sagaidāmie rezultāti:

-
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi saistībā ar dabas mantojuma, bioloģiskās daudzveidības un ekosistēmu aizsardzību, izmantošanu un attīstīšanu, kā arī kultūras mantojuma atbalstīšanu.
-
Reģionālajiem darbiniekiem ir jāaizsargā ekosistēmas un jutīgas ainavas, jānovērš bioloģiskās daudzveidības samazināšanās un augsnes degradācija to teritorijās, novēršot (tālāku) šo dabas resursu degradāciju. Arī ilgtspējīga dabas vides pārvaldība un izmantošana var veicināt ilgtspējīgu reģionālo attīstību, kas būtu balstīta uz tā saucamajiem ekosistēmas pakalpojumiem(piem., lauksaimnieciskā apputeksnēšana, vai dabiskās plūdu ierobežošanas zonas) un dabas resursiem (piem., tūrisms, reģionālā pievilcība). Līdzīga loģika attiecas arī uz reģionālā kultūras mantojuma saglabāšanu un izmantošanu. 

-
Reģionālajiem dabas un kultūras mantojuma pārvaldībā iesaistītajiem darbiniekiem ir jādefinē koordinētas, ar konkrētu vietu saistītas stratēģijas un aktivitātes, kurās aizsardzības pasākumi tiktu sabalansēti ar ilgtspējīgu šo resursu izmantošanu. Tas var ietvert bioloģiskās daudzveidības aizsardzības shēmas, ilgtspējīgu NATURA 2000 vai citu aizsargāto teritoriju izmantošanu, iesaistīto personu zināšanu vai iesaistīšanās līmeņa paaugstināšanu.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.

-
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu dabas un kultūras mantojuma jomā.

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:
Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana ar mērķi atbalstīt dabas un kultūras mantojuma aizsardzību un attīstību.
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma (‘Platforma’) efektīvai  vides un resursu izmantošanai. Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku apgūšanai efektīvas vides un resursu izmantošanas jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.

	Investīciju prioritāte 6(g):

Atbalsts industriālai pārejai uz resursu ziņā efektīvu ekonomiku, veicinot zaļu izaugsmi, ekoinovācijas un vides veiktspējas pārvaldību publiskajos un privātajos sektoros.

	

	Specifiskais mērķis 4.2:

Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz resursu izmantošanas efektivitātes paaugstināšanu, zaļo izaugsmi, ekoinovācijām un vides veiktspējas pārvaldību.

	Sagaidāmie rezultāti:

-
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta reģionālo pāreju uz resursu ziņā efektīvu ekonomiku, kas būtu balstīta uz zaļo izaugsmi un ekoinovācijām, uzlabotu vides veiktspējas pārvaldību.
-
Pasaulē samazinās visu dabas resursu krājumi – ne tikai metālu, minerālu, degvielas un koksnes, bet arī ūdens, zemes un tīra gaisa. Šo resursu visefektīvākā un apzināti plānota izmantošana ir būtiska, lai sasniegtu ilgtspējīgu izaugsmi Eiropā un izmantotu globālās ekonomikas iespējas.

-
Reģionālie darbinieki var veicināt uzņēmēju interesi par zaļo izaugsmi un ekoinovācijām, attīstot jaunus produktus un pakalpojumus, samazinot patēriņu un atkritumus, uzlabojot resursu krājumu pārvaldību. Un tie var arī būt par jaunu zaļo produktu un pakalpojumu ieviešanas iniciatoriem, piemēram, zaļo iepirkumu veidā.

-
Tie var arī palielināt informētību un piedāvāt motivāciju uzņēmumiem un mājsaimniecībām, veicinot pārmaiņas patēriņa modeļos, samazinot atkritumu un piesārņojoši vielu emisiju līmeni gaisā, augsnē un ūdenī. Un reģionālās varas iestādes var sniegt savu ieguldījumu arī uzlabojot atkritumu pārstrādes, pārvaldības un apstrādes iespējas.

-
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām I&N, ETS un citās programmās.

-
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu resursu efektivitātes, zaļās izaugsmes un vides veiktspējas jomā.

	Tiks atbalstītas šāda veida darbības:
Starpreģionālās sadarbības projekti (turpmāk tekstā ‘projekti’): Projektu uzdevums ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūtās prakses iestrādāšanu reģionālajās politikās un aktivitātēs. Ar dažādu projektu palīdzību INTERREG EUROPE primārais mērķis ir uzlabot Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) programmu ieviešanu iesaistītajos reģionos un, attiecīgos gadījumos, arī Eiropas Teritoriālās sadarbības (ETS) programmu ieviešanu. Tomēr sadarbības rezultātā var tikt uzlabota arī citu reģionālo programmu un politiku ieviešana ar mērķi atbalstīt resursu izmantošanas efektivitātes palielināšanu. 
Starpreģionālās sadarbības projektiem parasti ir divas fāzes:

· 1. fāze ir veltīta politikas pieredzes apmaiņai un apgūtās pieredzes ieviešanas sagatavošanai. Līdz šīs fāzes beigām katram partneru reģionam būs jāsagatavo Rīcības plāns to no sadarbības apgūtās pieredzes iestrādāšanai reģionālajās politikās un (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plānos tiks norādīti integrācijas pasākumi un to plānotais laika grafiks, darba soļi, atbildīgie darbinieki, izmaksas (ja tādas būs) un finansējuma avoti. Partneriem būs visās aktivitātēs aktīvi jāiesaista attiecīgie reģionālie darbinieki.

· 2. fāze tiks veltīta tam, lai uzraudzītu, kā katra partneru reģiona atbildīgie darbinieki savā teritorijā ievieš savu Rīcības plānu. Šo darbību faktiskā ieviešana netiek finansēta no INTERREG EUROPE. Šī uzraudzība primāri notiek katra reģiona ietvaros. Tomēr, starptautiskā partnerība var lemt par kopīgu aktivitāšu organizēšanu šādas uzraudzības ietvaros, tādējādi turpinot savu politiku apgūšanas procesu. Noteiktā kārtībā pamatotos gadījumos 2. fāze var ietvert arī pilota projektu aktivitātes ar mērķi pārbaudīt praksē kādas konkrētas Rīcības plāna daļas. 

Politikas apgūšanas platforma (‘Platforma’) Efektīvai vides un resursu izmantošanai. Šī platforma būs ‘zināšanu resursu centrs’ visas ES teritorijas mēroga reģionālo politiku apgūšanai efektīvas vides un resursu izmantošanas jomā, galvenokārt saistībā ar Izaugsmes un nodarbinātības un, attiecīgos gadījumos, arī ETS programmu mērķu ieviešanu. Platformai ir šādi uzdevumi:
· Dot ieguldījumu ES mēroga kapacitātes veidošanā, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmām saistītajiem darbiniekiem.

· Izpētīt Starpreģionālās sadarbības projektu rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas darbinieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā aktivitātes un pakalpojumus visai reģionālo politiku darbinieku un ieinteresēto personu kopienai, īpaši tiem, kas iesaistīti Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās visā Eiropā.


2.3
Aktivitātes, kam plānots atbalsts Investīciju prioritātēs

Šai Programmai ir raksturīgs noteikts intervences tips: visu SM atbalstāmo akciju veids ir vienāds, atšķiras tikai to individuālā tematiskā orientācijā pēc to Specifiskajiem mērķiem. Tas atspoguļo stratēģisko orientāciju uz noteiktajiem Programmas operatīvajiem mērķiem (Sagaidāmo rezultātu nodaļa 2.2). Plānotās intervences mērķis ir veicināt „nepārtrauktu politiku apgūšanu un reģionālo labākās prakses piemēru kapitalizāciju”, kā arī atbalstu „starpreģionālajai sadarbībai starp reģionālajiem darbiniekiem, orientējoties uz politiku apgūšanu un vislabākās prakses piemēru nodošanu”. Abu šo virzienu uzmanība pamatā ir vērsta uz Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā, kā arī attiecīgos gadījumos, ETS programmu reģionālo ieviešanu un uzraudzību.
Šādas intervences pieeja tiek atspoguļota arī konkrētās atbalstāmajās aktivitātēs. Potenciālo aktivitāšu uzskaitījums pēc intervences virziena ir vienāds visos SM. Atšķirības parādās īpašā dažu aktivitāšu orientācijā, ņemot vērā konkrētās Investīciju prioritātes raksturu:

Starpreģionālās sadarbības projektu aktivitātes var ietvert (indikatīvi):

· Pētījumus un analīzi par:
(SM 1.1)
reģionālās inovāciju infrastruktūras politikām

(SM 1.2)
ar politiku saistītu analīzi un pētījumus, piem., par reģionālo trīsasu sadarbības stimulēšanu

(SM 2.1)
MVU un uzņēmējdarbības atbalsta politikām
(SM 3.1)
saistībā ar reģionālajām zemu oglekļa dioksīda emisiju stratēģijām

(SM 4.1)
dabas un kultūras mantojuma politikām

(SM 4.2)
ar resursu efektivitāti, ekoinovācijām un vides veiktspējas pārvaldību saistītām reģionālajām politikām

· Tikšanās un aktivitātes ar vietējo iesaistīto personu grupu

· Starpreģionālos pētniecības braucienus:
(SM 1.1)
apmaiņas braucienus P&I atbalsta iespēju un politiku izpētei

(SM 1.2)
piem., lai iepazītos ar klasteru pārvaldību partneru reģionos

(SM 2.1)
piem., lai uzzinātu par partneru reģionu atbalsta iespējām un uzņēmējdarbības politikām
(SM 3.1)
lai uzzinātu par partneru reģionu piedāvājumu un programmām saistībā, cita starpā ar atjaunojamās enerģijas ražošanu, energoefektivitāti un ilgtspējīgu mobilitāti
(SM 4.1)
apmaiņas braucienus, lai iepazītos ar partneru iesaistīšanos dabas un kultūras mantojuma pārvaldībā

(SM 4.2)
lai iepazītos ar partneru reģionu politikām saistībā ar resursu ziņā efektīvu reģionālo ekonomiku

· Starpreģionālos seminārus un apmaiņas, kapacitātes veidošanas pasākumus

(SM 1.1)
par inovāciju infrastruktūrām
(SM 1.2)
par inovāciju sasniegumiem
(SM 2.1)
par atbalstu MVU un uzņēmējdarbībai

(SM 3.1)
par ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni

(SM 4.1)
par dabas un kultūras mantojuma politikām

(SM 4.2)
par resursu izmantošanas efektivitāti
· Komunikāciju un projekta rezultātu izplatīšanu

· Rīcības plāna rezultātu monitoringu un analīzi (tikai 2. fāzē)

· Pilotprojektiem (tikai 2. fāzē)
Politiku apgūšanas platformas aktivitātes un pakalpojumi var ietvert (indikatīvi):

· Pēc iespējas plašāk sekot I&N un ETS programmu attīstībai Eiropā saistībā ar šādiem jautājumiem 

(SM 1.1)
attiecībā uz Pētniecību, tehnoloģiju attīstību un inovācijām (PTA&I), lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
(SM 1.2)
attiecībā uz Pētniecību, tehnoloģiju attīstību un inovācijām (PTA&I), lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
(SM 2.1)
attiecībā uz MVU konkurētspēju un uzņēmējdarbību, lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
(SM 3.1)
attiecībā uz 3. prioritātes tēmu par ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
(SM 4.1)
attiecībā uz Vidi un resursu izmantošanas efektivitāti, lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
(SM 4.2)
attiecībā uz Vidi un resursu izmantošanas efektivitāti , lai apzinātu iespējamo interesanto pieredzi
· (tikai SM 1.1 un SM 1.2): Turpināt ciešu sadarbību ar Viedās specializācijas platformu,
 lai apmainītos ar informāciju un nodrošinātu aktivitāšu mijiedarbību
· Analizēt un noteikt galvenos Projektu rādītājus 1. prioritārajā virzienā 1 (attiecīgi 2. prioritārajā virzienā, 3. prioritārajā virzienā un 4. prioritārajā virzienā) un citas prioritātes, ja nepieciešams rakstīt tematiskos dokumentus, tādus kā avīzes, pētījumus, politiku rekomendācijas saistītus ar PTA&I izaicinājumiem
(SM 1.1)
saistībā ar reģionālajiem PTA&I izaicinājumiem
(SM 1.2)
saistībā ar reģionālajiem PTA&I izaicinājumiem 

(SM 2.1)
saistībā ar uzņēmējdarbību un MVU
(SM 3.1)
saistībā ar reģionālajiem ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jautājumiem

(SM 4.1)
saistībā ar vidi un resursu izmantošanas efektivitāti

(SM 4.2)
saistībā ar resursu izmantošanas efektivitāti
· Organizēt tematiskus pasākumus un tikšanās Investīciju izaugsmē un nodarbinātībā un ETS programmās iesaistīto darbinieku un ieinteresēto personu kopienas tikšanās 1. prioritārajā virzienā 1 (attiecīgi 2. prioritārajā virzienā, 3. prioritārajā virzienā un 4. prioritārajā virzienā) (ar citām Platformām, ja vērojama spēcīga tematiskā sinerģija).

· Organizēt un vadīt kolēģu pārbaudes starp Eiropas reģioniem, atbalstot politiku ieviešanu un kapacitātes veidošanu
· Sniegt konsultācijas par Projektiem 1. Prioritārajā virzienā 1. prioritārajā virzienā 1 (attiecīgi 2. prioritārajā virzienā, 3. prioritārajā virzienā un 4. prioritārajā virzienā), ja nepieciešams.
· Sniegt konsultācijas INTERREG EUROPE programmas iestādēm par programmas stratēģisko orientāciju (piem., rekomendācijas par tematiskiem piedāvājumu pieprasījumiem)
(SM 1.1)
par PTA&I
(SM 1.2)
par PTA&I 

(SM 2.1)
par MVU konkurētspēju un uzņēmējdarbību

(SM 3.1)
par pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni

(SM 4.1)
par vides un resursu izmantošanas efektivitāti

(SM 4.2)
par resursu izmantošanas efektivitāti
· Novērtēt un sniegt konsultācijas par Projektos to 2. fāzē piedāvāto iespējamo pilotprojektu attiecināmību

· Nodrošināt un pārvaldīt tiešsaistes sadarbības rīkus zināšanu apmaiņai un politiku apguvei
· Atbildēt uz informācijas pieprasījumiem no atsevišķiem Izaugsmes un nodarbinātības un ETS programmās iesaistītajiem darbiniekiem un ieinteresētajām personām 1. prioritārajā virzienā 1 (attiecīgi 2. prioritārajā virzienā, 3. prioritārajā virzienā un 4. prioritārajā virzienā)
2.3
Horizontālie principi
Papildus Prioritārajiem virzieniem, Investīciju prioritātēm un Specifiskajiem mērķiem Programmā ir iestrādāti trīs horizontālie principi: Ilgtspējīga attīstība, vienlīdzības iespējas un diskriminācijas aizliegums, kā arī vienlīdzība starp vīriešiem un sievietēm. Šie horizontālie principi atbilst Vienoto noteikumu regulas (VNR) 7. un 8. pantiem, kas ir obligāti no struktūrfondiem līdzfinansētajām programmām.
Saskaņā ar VNR 8. pantā sniegto ‘ilgtspējīgās attīstības’ jēdziena izpratni ES, tās galvenā uzmanība tiek pievērsta vides aizsardzībai, klimata aizsardzība un resursu izmantošanas efektivitātei.

3
VIDES MĒRĶI
3.1
Faktisko vides aizsardzības mērķu prezentācija
Šajā tabulā ir uzskaitīti vissvarīgākie pašreizējie ar indikatoriem saistītie mērķi. Izvēlētie indikatori ir balstīti uz „Indikatoru pamata kopumu (CSI)”. Vietām tiek norādīti citi indikatori, ja tie atbilst vides mērķim vai tad, ja trūkst atbilstoša CSi indikatora. 2010.–2050. gada vides politikas mērķu un uzdevumu pārskats ir pieejams EVA 2013. gada ziņojumā „Ceļā uz zaļu ekonomiku Eiropā”.
1. tabula: Atbilstošie vides jautājumi, ES vides mērķi un uzdevumi, saistītie indikatori
	Vides jautājumi
	Vides mērķi un uzdevumi
	Indikatori
Avots: Eiropas vides aģentūra – Indikatori un fakti par Eiropas vides jautājumiem – 
mājaslapa 2013. gada 1.nov.

	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Tematiskā stratēģija par Gaisa piesārņojumu (COM(2005) 446):

Salīdzinājumā ar situāciju 2000. gadā, Stratēģijā ir noteikti konkrēti ilgtermiņa mērķi (2020. gadam):
· 47 % paredzamā dzīves ilguma pagarinājums, samazinot pakļautību makrodaļiņu emisijai;

· 10% uzlabojums, samazinoties akūtai mirstībai no pakļautības ozonam.
Lai sasniegtu šos mērķus, 

· SO2 emisijas būs jāsamazina par 82 %, 

· NOx emisijas par 60 %, 

· gaistošo organisko daļiņu emisijas (VOCs) par 51 %, 

· amonjaka par 27 %,

· primārā PM2.5 (tieši gaisā izmesto daļiņu) par 59 % 

salīdzinājumā ar 2000. gadu.
	Gaisa kvalitātes robežvērtību pārsniegšana urbānās teritorijās (CSI 004) – Vērtējums publicēts 2013. gada oktobrī

	Bioloģiskā daudzveidība, 
Fauna, Flora
	Mūsu dzīves apdrošināšana, mūsu dabas kapitāls: ES bioloģiskās daudzveidības stratēģija līdz 2020. gadam (COM(2011) 24):

2050. gada vīzija 

Līdz 2050. gadam Eiropas Savienības bioloģiskā daudzveidība un tās nodrošinātā ekosistēma – tās dabas kapitāls – tiks aizsargāta, novērtēta un atbilstoši atjaunota bioloģiskās daudzveidības sākotnējā vērtībā, ļaujot baudīt tās ieguldījumu cilvēku labklājībā un ekonomikas sistēmā, novēršot jebkādas katastrofiskas bioloģiskās daudzveidības samazināšanās radītas izmaiņas. 

2020. gada mērķis 

Apturēt bioloģiskās daudzveidības zudumus un ekosistēmas pakalpojumu degradāciju ES līdz 2020. gadam un maksimāla iespējamā to atjaunošana, tādējādi nodrošinot ES ieguldījumu vispasaules bioloģiskās daudzveidības samazināšanās ierobežošanā. 

1. mērķis:
Pilnībā ieviest Putnu un dzīvesvietu direktīvu
2. mērķis:  Uzturēt un atjaunot ekosistēmas un to pakalpojumus
3. mērķis:
Palielināt lauksaimniecības un mežsaimniecības ieguldījumu bioloģiskās daudzveidības uzturēšanā un veicināšanā
4. mērķis:
Nodrošināt ilgtspējīgu zivsaimniecības resursu izmantošanu

5. mērķis:
Cīnīties ar invazīvām svešzemju sugām
6. mērķis:
Palīdzēt novērst globālo bioloģiskās daudzveidības samazināšanos
Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Līdz 2020. gadam valsts iestādes un uzņēmumi pienācīgi novērtēs dabas resursus un ekosistēmas pakalpojumus.

Līdz 2020. gadam tiks apturēta bioloģiskās daudzveidības samazināšanās un ekosistēmas pakalpojumu degradācija ES un iespēju robežās būs atjaunota bioloģiskā daudzveidība.
	Zemes izmantojums (CSI 014/LSI 001) – Vērtējums publicēts 2013. gada jūnijā
Sugu daudzveidība (CSI 009) – Vērtējums publicēts 2005. gada novembrī
Aizsargātās teritorijas (CSI 008) – Vērtējums publicēts 2012.gada novembrī
Mežu pieaugums (CSI 034) - Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī

	Augsne
	Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Līdz 2020. gadam ES tiks ņemta vērā to tiešā un netiešā ietekme uz zemas izmantošanu ES un visā pasaulē, un zemes izmantošanas intensitāte liecinās par virzību uz 2050. gadam noteikto zemes izmantošanas intensitātes līmeni; augsnes erozija būs samazināta un augsnes organisko daļiņu īpatsvars palielināts, piesārņoto objektu atveseļošanas darbos sasniegts nozīmīgs progress.
Augsnes aizsardzības tematiskā stratēģija (COM(2006) 231)
Vispārējais mērķis ir augsnes aizsardzība un ilgtspējīga izmantošana, ievērojot šādus pamatprincipus:
(1) Novērst turpmāku augsnes degradāciju un saglabāt tās funkcijas:
–
izmantojot augsni un ekspluatējot tās funkcijas, jāpievērš uzmanība augsnes pārvaldības un izmantošanas raksturam, un

–
ja augsne tiek izmantota kā izlietne/ uztvērējs cilvēku darbības vai vides radītu apstākļu iznākuma absorbēšanai, jāpievērš uzmanība šo resursu radīšanas avotam.
(2) Degradētās augsnes atjaunošana tādā funkcionalitātes līmenī, kas atbilst vismaz pašreizējai un plānotai izmantošanai, tādējādi ņemot vērā arī augsnes atjaunošanas izmaksu apsvērumus.
	Augsnes erozija (CLIM 028) – Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī
Augsnes organiskais ogleklis (CLIM 027) – Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī
Progress piesārņoto objektu apsaimniekošanā  (CSI 015/LSI 003) – Vērtējums publicēts 2007. gada augustā
Ekosistēmu pakļautība skābēm, eitrofikācijai un ozonam (CSI 005) – Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī

	Ainava
	Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Līdz 2020. gadam ES tiks ņemta vērā to tiešā un netiešā ietekme uz zemas izmantošanu ES un visā pasaulē, un zemes izmantošanas intensitāte liecinās par virzību uz 2050. gadam noteikto zemes izmantošanas intensitātes līmeni; augsnes erozija būs samazināta un augsnes organisko daļiņu īpatsvars palielināts, piesārņoto objektu atveseļošanas darbos sasniegts nozīmīgs progress. 

Eiropas Ainavu konvencija (2000) (Eiropas Nolīguma sērija – Nr. 176)
3. pants – Mērķi
Konvencijas mērķis ir veicināt ainavu aizsardzību, pārvaldību un plānošanu, un organizēt Eiropas sadarbību ainavu jautājumos.
	Zemes izmantošana (CSI 014/LSI 001) – Vērtējums publicēts 2011. gada februārī
Dabīgo un daļēji dabīgo teritoriju fragmentēšana (SEBI 013) – Vērtējums publicēts 2010. gada maijā

	Ūdens
	Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

2020. gadā jau sen būs ieviesti WFD Upju baseinu pārvaldības plāni (RBMP). Līdz 2015. gadam visu ES upju baseinos būs sasniegts labs stāvoklis – kvalitāte, kvantitāte un izmantošana. Būs minimizēta plūdu un sausumu ietekme, pielāgojot graudaugus, palielinot ūdens saturu augsnē un uzlabojot apūdeņošanu. Alternatīvi ūdens apgādes varianti tiek izmantoti tikai tad, ja ir izskatīti visi citi lētākie varianti. Ūdens abstrakcijai vajadzētu saglabāties zem 20% no pieejamajiem atjaunojamajiem ūdens resursiem.

Līdz 2020. gadam būs sasniegts labs ES jūras ūdeņu stāvoklis, un jau 2015. gadā zivsaimniecībā tiks nodrošināta maksimāli ilgtspējīga darbība.
ES Ūdeņu ietvara direktīva – integrēta upju baseinu pārvaldība Eiropā (Direktīva 2000/60/EK):

Līdz 2015
. gadam visos virszemes un apakšzemes upju baseinos būs sasniegts ‘labs stāvoklis’.

Jūras stratēģijas ietvara direktīva (Direktīva 2008/56/EK):

Līdz 2020. gadam jūras vidē ir sasniegts ‘Labs vides stāvoklis’.
	Saldūdens resursu izmantošana (CSI 018) – Vērtējums publicēts 2010. gada decembrī
Urbānu notekūdeņu pārstrāde (CSI 024) – Vērtējums publicēts 2013. gada janvārī
Peldēšanās ūdens kvalitāte (CSI 022) – Vērtējums publicēts 2012. gada oktobrī
Skābekli patērējošās vielas upēs (CSI 019) – Vērtējums publicēts 2012. gada oktobrī
Barības vielas saldūdenī (CSI 020) – Vērtējums publicēts 2012. gada oktobrī
Barības vielas pārejas, krasta un jūras ūdeņos (CSI 021) – Vērtējums publicēts 2013. gada martā
Hlorofils pārejas, krasta un jūras ūdeņos (CSI 023) – Vērtējums publicēts 2013. gada martā
Jūras zivju krājumu stāvoklis (CSI 032) – Vērtējums publicēts 2011. gada septembrī

	Gaiss
	Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Līdz 2020. gadam būs izpildīti pagaidu ES gaisa kvalitātes standarti, ieskaitot pilsētu ‘karstajos punktos’ un šie standarti būs atjaunināti, noteikti papildu pasākumi, lai turpinātu ceļu uz mērķi vēl vairāk uzlabot gaisa kvalitātes līmeņus tiktāl, lai tie neradītu nekādu negatīvu ietekmi uz veselību un vidi.
Tematiskā stratēģija par gaisa piesārņojumu (2005) (COM(2011) 571):

Salīdzinājumā ar 2000. gada situāciju Stratēģijā noteikti konkrēti ilgtermiņa mērķi (2020. gadam):

· 47 % paredzamā dzīves ilguma pagarinājums, samazinot pakļautību makrodaļiņu emisijai;
· 10% uzlabojums, samazinoties akūtai mirstībai no pakļautības ozonam.

· 43% uzlabojums zonās, kur ekosistēmas ir pakļautas eitrofikācijai.
· 74% skābes nogulumu samazinājums mežos un 39% samazinājums attiecīgi virszemes saldūdeņu teritorijās;

Lai sasniegtu šos mērķus, 

· SO2 vajadzēs samazināt par 82 %, 

· NOx emisijas par 60%,

· gaistošās organiskās daļiņas (VOC) par 51 %,

· amonjaku par 27 %,

· primārā PM2.5 (tieši gaisā izmesto daļiņu) par 59 % salīdzinājumā ar 2000. gadu.
	Ekosistēmu pakļautība skābēm, eitrofikācijai un ozonam (CSI 005) – Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī
Gaisa kvalitātes robežvērtību pārsniegšana pilsētvidē (CSI 004) – Vērtējums publicēts 2013. gada oktobrī
Primāro markrodaļiņu un sekundāro markrodaļiņu prekursoru emisijas (CSI 003/APE 009) – Vērtējums publicēts 2012. gada decembrī
Ozona prekursoru emisijas (CSI 002/APE 008) – Vērtējums publicēts 2012. gada decembrī
Skābes līmeni palielinošo vielu emisijas (CSI 001/APE 007) – Vērtējums publicēts 2012. gada decembrī

	Globālais klimats
	Siltumnīcu gāzu emisijas
“20-20-20 mērķi” Europe 2020 stratēģijā (COM(2010) 2020)

Līdz 2020. gadam samazināt emisijas par 20% zem 1990. gada rādītājiem. 
Ceļvedis virzībai uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemiem oglekļa dioksīdu emisiju līmeņiem 2050. gadā (COM(2011) 571):

Noteiktie mērķi: 40 % samazinājums līdz 2030. gadam, 60 % līdz 2040. gadam un 80 % līdz 2050. gadam zem 1990. gada līmeņa
	Siltumnīcu gāzu emisiju tendences (CSI 010/CLIM 050) – Vērtējums publicēts 2013. gada maijā

	
	Atjaunojamā enerģija
Direktīva 2009/28/EK
Līdz 2020. gadam palielināt atjaunojamās enerģijas daļu vismaz līdz 20% no galīgā enerģijas patēriņa 
	Atjaunojamās enerģijas daļa galīgajā enerģijas patēriņā (ENER 028) – Vērtējums publicēts 2013. gada martā

	
	Energoefektivitāte
Energoefektivitāte rīcības plāns (COM(2006)545), '20-20-20' mērķi Europe 2020 stratēģijā (COM(2010) 2020), Energoefektivitātes direktīva (Direktīva 2012/27/ES):

Samazināt primārās enerģijas patēriņu par 20% salīdzinājumā ar enerģijas patēriņa prognozēm 2020. gadam. 

Direktīva par ēku energoefektivitātes rādītājiem (Direktīva 2010/31/ES):

Līdz 2019. gadam visas publisko iestāžu īpašumā un lietojumā esošās ēkas ir ‘gandrīz nulles enerģijas’ ēkas.

2020. gadā visas jaunās ēkas  ir ‘gandrīz nulles enerģijas’ ēkas. 
	Progress energoefektivitātes jautājumos Eiropā (ENER 037) – Vērtējums publicēts 2013. gada martā

	
	Transports
Ceļvedis uz par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Atskaites punkts: Līdz 2020. gadam kopējā pārvadājumu nozares efektivitāte palielināsies, optimāli izmantojot tādu resursu kā izejmateriālu, enerģijas un zemes iespējas, samazinot ietekmi uz klimata izmaiņām, gaisa piesārņojumu, trokšņiem, veselību, nelaimes gadījumiem, bioloģisko daudzveidību un ekosistēmu degradāciju. Transportam tiks izmantots mazāk un tīrāka enerģija, labāk tiks izmantotas modernās infrastruktūras un samazināta negatīvā ietekme uz vidi un tādiem dabas pamata resursiem kā ūdens, zeme un ekosistēmas. Sākot ar 2012. gadu SEG emisijas no transporta līdzekļiem samazināsies vidēji par 1% gadā.
BALTĀ GRĀMATA – Ceļvedis uz Vienoto Eiropas transporta zonu – Virzība uz konkurētspējīgu un resursu izmantošanas ziņā efektīvu transporta sistēmu (COM(2011) 144):

Līdz 2030. gadam samazināt CO2 emisijas transporta nozarē par 20% salīdzinājumā ar 2008. gadu.

Līdz 2050. gadam samazināt CO2 emisijas transporta nozarē par 60% salīdzinājumā ar 1990. gadu. 
	Tīrākas un alternatīvās degvielas izmantošana (CSI 037) – Vērtējums publicēts 2010. gada septembrī
Kravu pārvadājumu pieprasījums (CSI 036) – Vērtējums publicēts 2011. gada janvārī
Pasažieru pārvadājumu pieprasījums (CSI 035) – Vērtējums publicēts 2011. gada janvārī

	
	Pielāgošanās klimata izmaiņām
ES stratēģija par pielāgošanos klimata izmaiņām (COM(2013) 216): 

Vispārējais ES Pielāgošanās stratēģijas mērķis ir veicināt no klimata mazāk atkarīgas Eiropas veidošanos. Tas nozīmē uzlabot gatavību un spējas reaģēt uz klimata izmaiņu ietekmi vietējā, reģionālā un ES līmenī, veidojot vienotu pieeju un uzlabojot koordināciju.
	--

	Materiālie aktīvi, kultūras mantojums, ieskaitot arhitektūras un arheoloģisko mantojumu 
	Lisabonas nolīgums (2007):

3.3. pants “(…) Savienībā ir jāciena bagātā kultūras un lingvistiskā daudzveidība, un jānodrošina Eiropas kultūras mantojuma aizsardzība un veicināšana”.
Eiropas Konvencija par arheoloģiskā mantojuma aizsardzību (ar labojumiem), Valeta, 16.I.1992

1. pants
Šīs (pārstrādātās) Konvencijas mērķis ir aizsargāt arheoloģisko mantojumu kā Eiropas kolektīvās atmiņas avotu un vēsturisku un zinātnisku pētījumu līdzekli.

Augstākminētā mērķa dēļ par arheoloģiskā mantojuma elementiem jāuzskata visas atliekas, priekšmeti un citas cilvēces pagātnes pēdas:

· kuru saglabāšana un izpēte palīdz izsekot cilvēces vēsturei un tās attiecībām ar dabisko vidi;

· par kurām galvenā informācija tiek iegūta arheoloģiskos izrakumos vai atklājumos, vai lietojot citas zinātniski – pētnieciskas metodes cilvēces vēstures un ar to saistītās vides pētniecībai, un

· kuras atrodas Dalībvalstu jurisdikcijā.

Arheoloģiskais mantojums ietver konstrukcijas, ēkas, ēku grupas, labiekārtotas teritorijas, pārvietojamus objektus, cita veida pieminekļus, kā arī to kontekstu gan sauszemē, gan zem ūdens.
	--

	Ilgtspējīgs patēriņš un ražošana (resursu izmantošanas efektivitāte)
	Ceļvedis uz par resursu efektīvu izmantošanu Eiropā (COM(2011) 571):

Līdz 2020. gadam būs ieviesti tirgus un politiskie motivatori ar ko tiks atalgotas uzņēmumu investīcijas darbības efektivitātē. Šie motivatori stimulēs inovācijas resursu izmantošanas ziņā efektīvās ražošanas metodēs, kas tiks plaši pielietotas. Visas sabiedrības un to investori spēs novērtēt un salīdzināt savu resursu efektivitātes dzīves ciklu. Ekonomiskā izaugsme un labklājība būs samērota ar resursu izmantošanu un primāri to nodrošinās produktu vērtības un ar tiem saistīto pakalpojumu vērtības pieaugums.

2020. gadā atkritumi tiks izmantoti kā vien no resursiem. Nepārtraukti mazināsies uz vienu iedzīvotāju saražoto atkritumu apjoms. Atkritumu pārstrāde un atkārtota izmantošana ir publiskajam un privātajam sektoram pievilcīga iespēja, ņemot vērā plašās dalītās atkritumu savākšanas un sekundāro atkritumu izejvielu izmantošanas iespējas. Tiek pārstrādāti arvien vairāk materiāli, kam ir nozīmīga ietekme uz vidi un kritiski svarīgie izejmateriāli. Enerģijas atgūšana tiek ierobežota ar nepārstrādājamiem materiāliem, atkritumu poligoni praktiski vairs netiek izmantoti un tiek nodrošināta augsta pārstrādes kvalitāte. 
	Eiropas valstu ekoloģiskās pēdas (SEBI 023) – Vērtējums publicēts 2010. gada maijā
Elektrisko un elektronisko atkritumu apsaimniekošana (waste 003) – Vērtējums publicēts 2013. gada jūnijā 

Iepakojuma atkritumu ražošana un pārstrāde (CSI 017/waste 002) – Vērtējums publicēts 2012. gada novembrī
Pašvaldību atkritumu ražošana (CSI 016/waste 001) – Vērtējums publicēts 2011. gada decembrī 


3.2
Prezentācija par to, ciktāl un kā šie mērķi un politikas ir tikuši ņemti vērā Programmas sagatavošanā
Divi no četriem definētajiem PV ir tieši vērstas uz nozīmīgiem ES vides mērķiem un politikām: PA 3 – Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni un PA4 – Vides un resursu izmantošanas efektivitāte. Vēršoties pie šīm tēmām tiek skarti arī vairāki citi ar apkārtējo vidi saistīti jautājumi, kas ir tieši vai netieši saistīti ar šiem vispārīgajiem jautājumiem. Nozīmīga daļa jeb 50% no pieejamā finansējuma (izņemot Tehniskās palīdzības fondus) ir paredzēti tieši šiem diviem PV.

Ievērojot Vispārīgo nosacījumu regulas (VNR) nosacījumus, Programmā kā horizontālais princips ir iestrādāta arī ilgtspējīga attīstība. Tas nozīmē, ka arī PV 1 un 2 realizācijā ir jāņem vērā vides jautājumi.

Ievērojot SVN ekspertu SVN procesa laikā sniegtās rekomendācijas, Programmā tika iestrādāti arī vairāki acīmredzamāki vides mērķu un politiku elementi.

4
VIDES RAKSTUROJUMS, VIDES STĀVOKLIS PROGRAMMAS NEIEVIEŠANAS GADĪJUMĀ UN ESOŠĀS VIDES PROBLĒMAS
4.1
Eiropas vides raksturojums
2. tabulā parādīts esošā vides stāvokļa raksturojums, izmantojot izvēlētos indikatorus un ar indikatoriem saistīto EVA ‘pamata informāciju’. Pamata informācijā ir apkopoti galvenie uz indikatoriem un faktu uzziņas materiāliem balstītie dati par Eiropas vidi. EVA mājaslapā tie tiek apkopoti vissaprotamākajā un īsākajā iespējamajā formā, sniedzot vārdisku pārskatu par tiem.
 

Indikatori un pamata informācija liecina par Eiropas vides stāvokli. Ņemto vērā abstrakcijas līmeni un ļoti netiešo Programmas ietekmi uz vidi jebkurā aspektā, nav iespējams novērtēt Programmas pasākumu ietekmi, izmantojot šos indikatorus.

2. tabula: Pašreizējais vides jautājumu stāvoklis ES saskaņā ar definētajiem indikatoriem
	Indikatori
(Vērtējuma publicēšanas gads)
	Pamata rādītāji
Avots: EVA mājaslapa 21.11.2013

	Iedzīvotāji, cilvēku veselība

	Gaisa kvalitātes robežvērtību pārsniegšana urbānās teritorijās (CSI 004)
(2013)
	Markrodaļiņu emisija (PM10)
Laika periodā no 2001.–2011. gadam 20–44% no pilsētu iedzīvotājiem ES-27 bija potenciāli pakļauti nenoteiktai markrodaļiņu emisijas (PM10) koncentrācijai virs ES noteiktās robežvērtības attiecībā uz cilvēku veselības aizsardzību (50 mikrogrami/m3 dienā, pieļaujot, ka netiks pārsniegtas 35 dienas kalendārajā gadā)

Slāpekļa dioksīds (NO2)
Laika periodā no 2001.–2011. gadam 5–23% no pilsētu iedzīvotājiem ES-27 bija potenciāli pakļauti nenoteiktai slāpekļa dioksīda (NO2) koncentrācijai virs ES noteiktās robežvērtības attiecībā uz cilvēku veselības aizsardzību (40 mikrogrami NO2/m3 vidēji gadā). Šajā laikā tika novērota neliela samazināšanās tendence.
Ozons (O3)
Laika periodā no 2001.–2011. gadam 14–65% no ES-27 pilsētu iedzīvotājiem bija potenciāli pakļauti nenoteiktai ozona (O3) koncentrācijai virs ES noteiktās robežvērtības attiecībā uz cilvēku veselības aizsardzību (120 mikrogrami O3/m3 dienā ar 8 stundu vidējo rādītāju, kalendārā gada laikā nepārsniedzot to vairāk kā 25 reizes vidēji trīs gadu periodā un iespēju robežās sasniedzot to jau 2010. gadā). 65% no pilsētu iedzīvotājiem pakļautība nenoteiktai ozona koncentrācijai virs ES noteiktās robežvērtības tika reģistrēta 2003. gadā, kas bija rekorda gads. Šajā periodā nav novērotas būtiskas izmaiņas.

Sēra dioksīds (SO2)
Laika periodā no 2001.–2011. gadam to ES-27 pilsētu iedzīvotāju daļa, kas bija potenciāli pakļauti nenoteiktai sēra dioksīda (SO2) koncentrācijai virs ES noteiktās robežvērtības attiecībā uz cilvēku veselības aizsardzību (125 mikrogrami SO2/m3 dienā, pieņemot, ka tā netiek pārsniegta biežāk kā trīs dienas vidēji gadā) samazinājās līdz mazāk par 1% un šāda ES robežvērtība jau tiek nodrošināta gandrīz visu pilsētu teritorijās.

	Bioloģiskā daudzveidība, Fauna, Flora

	Aizsargājamās teritorijas (CSI 008) 
(2009)
	Aizsargājamo teritoriju noteikšana ir viens no bioloģiskās daudzveidības saglabāšanas stūrakmeņiem pasaulē – no gēniem līdz sugām, no dzīvesvietām līdz ekosistēmām. 2006. gada jūnijā Bioloģiskās daudzveidības konvencijas (BDK) izpildsekretārs vēlreiz apliecināja aizsargājamo zonu lomu kā bioloģiskās daudzveidības saglabāšanas stūrakmenim, bet arī uzsvēra, ka daudzas no tām „cīnās ar vadības un finansiālām grūtībām, kas apgrūtina to efektīvu pārvaldību”.
· Eiropas līmenī laika gaitā ir pieaugusi kopējā nacionālas nozīmes aizsargājamo teritoriju platība, norādot uz Eiropas valstu pozitīvo apņemšanos nodrošināt bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu. Kopējā nacionālās nozīmes aizsargājamo teritoriju platība 2008. gadā 39 Eiropas valstīs bija apmēram 100 miljoni hektāru.
· Pēdējo divu gadu laikā palielinājusies arī kopējā Natura 2000 objektu aizņemtās zemes platība, sasniedzot 52 miljonus hektāru, kas noteikti kā Īpaši aizsargājamās teritorijas un 65 miljonus kā Vietējās nozīmes aizsargājamos objektus (SCI). 

· Vismaz 45% no SCI sedz arī kādu no nacionālās nozīmes teritorijām.

· Natura 2000 objektu izveides pietiekamības līmenis saskaņā ar Dzīvesvietu direktīvu lielākajā daļā no ES-27 valstīm (21 valstī pietiekamības līmenis ir virs 80%) ir augsts un arī jauno Dalībvalstu rādītāji ir labi.
Papildus kvantitatīvajiem signāliem ir svarīgi atcerēties arī kritisko vajadzību pēc aizsargājamo teritoriju tīkla efektivitātes kvalitatīvā vērtējuma.
· Jūras teritorijas vēl netiek noformētas kā Natura 2000 objekti, jo piedāvājumu fāze vēl nav noslēgta.

· Spiediens uz bioloģisko daudzveidību pieaug arī ārpus aizsargājamajām teritorijām un ir nepieciešams novērtēt aizsargājamo teritoriju izveides nozīmi bioloģiskās daudzveidības aizsargāšanā un saglabāšanā arī plašākā mērogā, ņemot vērā arī klimata izmaiņu aspektus.

· Savienības nozīmes sugu un dzīvesvietu aizsardzības stāvokļa vērtējums ir pieejams un palīdzēt iegūt šādu kvalitatīvo vērtējumu.

	Sugu daudzveidība (CSI 009)
(2005)
	Dažādās Eiropas vietās dzīvojošo tauriņu un putnu sugu daudzveidība kopš 1970. gadu sākuma ir samazinājusies par 2%–37%. Līdzīgas tendences ir vērojamas attiecībā uz augsnes virskārtas izmaiņām attiecīgajās dzīvesvietās laikā no 1990. gada līdz 2000. gadam, īpaši skarot viršus un krūmājus, kā arī muklājus, purvus un dumbrājus, kas ir īpaša veida mitrāju dzīvotne.
Eiropas Zālāju taureņu rādītājā redzams, ka laikā no 1990. gada līdz 2011. gadam taureņu populācijas ir samazinājušās gandrīz par 50%, liecinot par dramatisku zālāju bioloģiskās daudzveidības zaudējumu. Tas nozīmē arī to, ka kopš pirmās 2005. gadā publicētās rādītāja versijas situācija nav uzlabojusies. EVA (2013): Eiropas zālāju taureņu rādītājs: 1990–2011

	Ekosistēmu pakļautība skābēm, eitrofikācijai un ozonam (CSI 005) (2012)
	Eitrofikācija
Ekosistēmu eitrofikācijas riska smagums un tā ģeogrāfiskā izplatība pēdējo gadu laikā ir nedaudz mazinājusies. 2010. un 2020. gadu prognozes rāda, ka tomēr šis risks vēl joprojām Eiropā ir plaši izplatīts. Tas ir pretrunā ar ES ilgtermiņa mērķi nepārsniegt kritisko pa gaisu izplatīto skābju un eitrofikācijas vielu slodzes sensitīvās ekosistēmu teritorijās (Nacionālā emisiju griestu direktīva, 6. vides rīcības programma, Tematiskā gaisa piesārņojuma stratēģija).

Skābuma palielināšanās
Situācija ir ievērojami uzlabojusies un tiek prognozēta arī turpmāka tās uzlabošanās. 2010. gada pagaidu vides mērķis (Nacionālā emisiju griestu direktīva) visticamāk netiks pilnībā izpildīts. Tomēr tiek prognozēts, ka jau 2010. gadā  Eiropas ekosistēmu zonas, kurās tiek pārsniegta kritiskā slodze samazināsies par vairāk nekā 80%, izmantojot 1990. gadu kā atskaites gadu. Tiek prognozēts, ka līdz 2020. gadam ekosistēmu skābuma palielināšanās būs problēma tikai atsevišķās vietās, īpaši Nīderlandes un Vācijas robežas tuvumā.

Ozons (O3)
Lielākā daļa no veģetācijas un lauksaimniecības kultūrām ir atkarīgi no ozona līmeņa, kas pārsniedz ES Gaisa kvalitātes direktīvā noteiktos ilgtermiņa mērķus. Liela daļa no tām ir pakļauti arī līmenim, kas pārsniedz Direktīvā noteiktās 2010. gada mērķa vērtības. 2009. gadā koncentrācija vidēji bija zemāka par koncentrācijas līmeni 2008. gadā. Ar ietekmi saistītā kopējā koncentrācija, vērtējot kultūru pakļautību ozonam vairāku vasaras mēnešu garumā liecina par lielāmām ikgadējām svārstībām. Laikā no 1996. gadam līdz 2009. gadam tika novērota pakļautības pieauguma tendence, lai gan šī attīstība nav izrādījusies statistiski nozīmīga.

	Zemes segums (CSI 014/LSI 001)
(2013)
	Zemes segums, paplašinoties apdzīvoto vietu teritorijām un celtniecības objektiem ir galvenais Eiropas līmeņa pilsētvides zemes segto teritoriju paplašināšanai. Lauksaimniecības teritorijas un mazākā apjomā arī meži un daļēji dabīgās un dabīgās teritorijas pamazām izzūd, dodot vietu mākslīgo segumu attīstīšanai. Tas ietekmē bioloģisko daudzveidību, jo samazinās dzīvotnes iespējas, daudzu sugu izplatības areāli un ainavu fragmenti, kas tos atbalsta un savieno. 2006. gada Corine zemes seguma projektā aplēstais zemes seguma paplašinājums laikā no 2000. līdz 2006. gadam (EVA – 39, izņemot Grieķiju) bija apmēram 108 000 ha/ gadā. Abos šajos periodos (1990.–2000. un 2000.–2006. gadā) 21 valstī ikgadējais aizņemtās zemes teritoriju palielinājums nākamajā periodā samazinājās par 9%. Mainījās arī aizņemto zemes platību sastāvs. Tika aizņemtas lielākas aramzemes un ilggadīgo stādījumu platības un mazākas ganību un jauktas lauksaimnieciski izmantojamās zemes platības nekā 1990.–2000. gadā. Tiek prognozēts, ka šī tendence nedaudz mainīsies pēc tam, kad 2014. gadā tiks saņemts 2006.–2012. gada vērtējums.

	Augsne

	Augsnes erozija (CLIM 028)
(2012)
	· Tiek lēsts, ka 1990. gados ūdens erozija ietekmēja apmēram 105 miljonus ha jeb 16% no kopējās Eiropas zemes platības (izņemot Krieviju).

· Tiek lēsts, ka apmēram 42 miljoni ha zemes cieta no vēja erozijas, un no tiem apmēram 1 miljons ha tika uzskatīti par nopietni apdraudētiem.
· Nokrišņu rakstura un intensitātes pieaugošās izmaiņas padarīs augsni vairāk jutīgu pret ūdens eroziju, palielinoties augsnes aizskalošanas apjomiem.

· Irdenuma palielināšanās padarīs smalkākās augsnes vairāk pakļautas vēja erozijai, īpaši apvienojumā ar augsnes organisko vielu līmeņa samazināšanos.
· Nav pieejamas uzticamas kvantitatīvās augsnes erozijas prognozes.
· Nesenā jaunā augsnes erozijas ūdens ietekmes rezultātā simulācijā tika aprēķināts, ka ES-27 tai ir pakļauti 130  miljoni ha zemes virsmas. Gandrīz 20% cieš no augsnes zaudējumiem, kas pārsniedz 10 tonnas/ ha/ gadā.

	Augsnes organiskais ogleklis (CLIM 027)
(2012)
	Augsnes oglekļa krājumi ES-27 ir apmēram 75 miljardi tonnas oglekļa; apmēram 50% no tiem atrodas Īrijā, Somijā, Zviedrijā un Lielbritānijā (ņemot vērā lielo kūdrāju aizņemto platību šajās valstīs). Lielākās CO2 emisijas no augsnes rodas organisko augšņu konversijas (meliorācijas) rezultātā, sasniedzot 20–40 tonnas CO2 uz hektāru gadā. Visefektīvākā augsnes oglekļa kontroles iespēja ar mērķi mazināt klimata izmaiņas ir saglabāt esošos krājumus augsnē, īpaši lielos krājumus kūdrājos un citās augsnēs ar augstu organisko oglekļa saturu. Vidēji Eiropas augsnes visticamāk uzņem oglekli. Ar zālājiem un mežiem klātās augsnes ir oglekļa izlietnes (aprēķini liecina par līdz pat 80 miljoniem tonnu oglekļa gadā), savukārt ar aramzemēm klātās augsnes ir mazāks oglekļa avots (apm. 10–40 tonnas oglekļa gadā). Klimata izmaiņu ietekme uz augsnes organisko oglekli un augsnes elpošanu ir sarežģīta un tā ir atkarīga no izteiktiem klimata un biotiskajiem motivatoriem. Tomēr tām trūkst precīzu pamatojošo datu. Tiek prognozēts, ka klimata izmaiņām būs ilgtermiņa ietekme uz augsnes oglekli, bet īstermiņa izmaiņas visticamāk veicinās zemes izmantošanas prakse un zemes izmantošanas rakstura izmaiņas.

	Progress piesārņoto objektu apsaimniekošanā (CSI 015/LSI 003) (2007)
	Saskaņā ar neseniem aprēķiniem EVA dalībvalstīs apmēram 250 000 objektiem šobrīd ir nepieciešama augsnes piesārņojuma novēršana. Tiek plānots, ka šis skaitlis tikai palielināsies. Tie lēsts, ka potenciāli piesārņojošās darbības ir tikušas veiktas gandrīz 3 miljonos objektu (ieskaitot 250 000 jau minētos objektus) un ir nepieciešama izmeklēšana, lai noteiktu vai ir nepieciešama sanācija. Saglabājoties pašreizējām izpētes darbu negatīvo secinājumu tendencēm līdz 2025. gadam objektu, kam nepieciešama sanācija skaits palielināsies par 50%.
Savukārt pēdējo 30 gadu laikā ir attīrīti vairāk par 80 000 objektu vien valstīs, kurās ir pieejami dati par sanācijas darbībām. Lai arī piesārņojošo darbību diapazons (un to relatīvā nozīme kā vietējiem piesārņojuma avotiem) Eiropas teritorijā var būtiski atšķirties, par svarīgākajiem piesārņojuma avotiem uzskatāmas industriālās un komercdarbības, kā arī atkritumu pārstrāde un likvidēšana. Nacionālajos ziņojumus tiek norādīts, ka smagie metāli un minerāleļļas ir visbiežākie augsnes piesārņotāji apsekotajos objektos, savukārt minerāleļļas un hlorūdeņraži ir visbiežākie gruntsūdeņu piesārņotāji. Nozīmīga sanācijas izmaksu daļa, vidēji apm. 35% tiek segta no publiskiem budžetiem. Lai arī jau tiek veikts nozīmīgs darbs, piesārņojuma mantojuma attīrīšanai būs vajadzīgas desmitgades.

	Ekosistēmu pakļautība skābēm, eitrofikācijai un ozonam (CSI 005) (2012)
	Sagaidāmie rezultāti “Bioloģiskā daudzveidība, Fauna, Flora”

	Ainava

	Zemes segums (CSI 014/LSI 001)
(2011)
	Sagaidāmie rezultāti “Bioloģiskā daudzveidība, Fauna, Flora”

	Dabīgo un daļēji dabīgo teritoriju fragmentācija (SEBI 013) (2010)
	Eiropas ekosistēmas ir burtiski sadrumstalotas ar urbanizētiem apgabaliem un strauji attīstošos transporta tīklu. Jaukto dabīgo ainavu teritoriju paplašināšanās, mākslīgajām un lauksaimniecības ainavām aizstājot dabīgās un daļēji dabīgās ainavas daudz plašāk notiek dienvidrietumu Eiropā.
Mežu izciršana daudzviet radījusi fragmentāciju un tai ir dinamisks un ciklisks raksturs, tomēr dienvidrietumu Eiropā zaudējumi par labu lauksaimniecības un mākslīgajam segumam ir visbiežākie. Laikā no 1990. līdz 2000. gadam mežu sugu savienojamība bija stabila apmēram pusē no Eiropas teritorijas un nedaudz palielinājās vai samazinājās apmēram 40%. Ievērojams samazinājums bija vērojams apmēram 5% no Dānijas, Francijas, Ibērijas pussalas, Īrijā un Lietuvā.

	Ūdens

	Saldūdens resursu izmantošana (CSI 018) (2010) 
	Pēdējo 10–17 gadu laikā 24 EVA valstīs Ūdens izmantošanas indekss (ŪII) samazinājās. Tas noticis ūdens ekonomijas un ūdens izmantošanas efektivitātes palielināšanas pasākumu rezultātā.

Kopējā ūdens abstrakcija samazinājās apmēram par 12%, bet viena piektā daļa no Eiropas iedzīvotājiem vēl joprojām dzīvo valstīs, kurās ir problēmas ar ūdens apgādi (apm. 113 miljoni iedzīvotāju).

	Pilsētu notekūdeņu apsaimniekošana (CSI 024) (2013)
	Notekūdeņu apsaimniekošana visās Eiropas daļās pēdējo 15–20 gadu laikā ir uzlabojusies. Notekūdeņu pārstrādes tīkliem pievienoto iedzīvotāju procents dienvidu, dienvidaustrumu un austrumu Eiropā pēdējo desmit gadu laikā ir palielinājies. Pēdējās notekūdeņu apsaimniekošanas tīkliem pievienotās iedzīvotāju daļas vērtības Dienvideiropas valstīs var tikt pielīdzinātas centrālās un Ziemeļeiropas valstīm, savukārt austrumu un dienvidaustrumu vērtības vēl joprojām ir relatīvi zemas, salīdzinot a centrālo un Rietumeiropu.

	Peldvietu ūdeņu kvalitāte (CSI 022) (2012)
	· Ūdens kvalitāte noteiktajās peldvietās Eiropā (piekrastes un iekšzemes) kopš 1990. gada ir ievērojami uzlabojusies.

· Obligāto vērtību izpilde ES piekrastes peldvietu ūdeņos is pieaugusi no gandrīz 80% 1990. gadā līdz 93.1% 2011. gadā. Ieteicamo vērtību normas izpilde ir līdzīgi pieaugusi no 68% līdz 80,1% 2011. gadā.

· Obligāto normu izpilde ES iekšzemes ūdeņos  pieaugusi no 52% 1990. gadā līdz 89,9% 2011. gadā. Līdzīgi arī ieteicamo vērtību normas izpilde ir pieaugusi no 36% 1990. gadā līdz 70,4% 2011. gadā.

	Skābekli patērējošās vielas upēs (CSI 019) (2012)
	BOD un kopējā amonjaka koncentrācija Eiropas upēs laika periodā no 1992. līdz 2010. gadam ir samazinājusies, galvenokārt pateicoties vispārējiem notekūdeņu pārstrādes uzlabojumiem.

	Barības vielas saldūdenī (CSI 020) (2012)
	· Vidējā nitrātu koncentrācija Eiropas gruntsūdeņos ir palielinājusies laikā no 1992. gada līdz 1998. gadam, bet sākot ar 2004. gadu tā atkal samazinās.

· Vidējā nitrātu koncentrācija Eiropas upēs laika posmā no 1992. līdz 2010. gadam ir samazinājusies par apmēram 11% (no 2,5 līdz 2,2, mg/ l N), tādējādi atspoguļojot pasākumu, kas veikti ar mērķi samazināt nitrātu izmantošanas apjomus lauksaimniecībā, rezultātus, kā arī vispārējos notekūdeņu pārstrādes uzlabojumus.
· Vidējās ortofosfātu koncentrācijas pēdējo divu gadu desmitu laikā Eiropas upēs ir ievērojami samazinājušās, sarūkot vairāk nekā uz pusi no 1992. gada līdz 2010. gadam (54% samazinājums). Arī vidējā fosfora koncentrācija ezeros laikā no 1992.–2010. gadam ir samazinājusies (par 31%). Lielākais samazinājums tika novērots tieši šī perioda sākumā, tomēr šī tendence vēl arvien turpinās. Fosfora koncentrācijas samazināšanos ir radījusi gan notekūdeņu pārstrādes uzlabošanās, gan fosfora satura mazināšana tīrīšanas līdzekļos.
· Kopumā barības vielu līmeņa mazināšanās saldūdenī pēdējo divu gadu desmitu laikā pirmkārt atspoguļo notekūdeņu pārstrādes jomā veiktos uzlabojumus. Lauksaimniecības radītās emisijas vēl joprojām ir ievērojams piesārņojuma avots.

	Barības vielas pārejas, piekrastes un jūras ūdeņos (CSI 021) (2013)
	· 2010. gadā vislielākās oksidētā slāpekļa koncentrācijas tika konstatētas Baltijas jūrā – Rīgas un Ķīles jūras līčos un Ziemeļjūrā – Beļģijas, Nīderlandes un Vācijas piekrastes ūdeņos. Arī pētījumi Ziemeļspānijas un Horvātijas piekrastes ūdeņos norādījuši uz augstu koncentrācijas līmeni. Vislielākā ortofosfātu koncentrācija ir konstatēta Baltijas jūrā – Rīgas un Ķīles jūras līčos un Ziemeļjūrā – Īrijas, Beļģijas, Nīderlandes un Vācijas piekrastes ūdeņos. Arī pētījumi Ziemeļspānijas un Dienvidfrancijas piekrastes ūdeņos norādījuši uz augstu koncentrācijas līmeni

· Saskaņā ar EVA datiem, laikā no 1985. gada līdz 2010. gadam barības vielu koncentrācijas ir bijušas vai nu stabilas, vai samazinājušās Ziemeļjūrā, Ķeltu jūrās un Baltijas jūrā. Tomēr šis samazinājums ir bijis izteiktāks uz slāpekļa rēķina. Vispārējos Vidusjūras un Melnās jūras reģionu novērtējumus nebija iespējams veikt, dati ir pieejami tikai no pētniecības stacijām Francijā un Horvātijā.

· Attiecībā uz oksidētā slāpekļa koncentrāciju, 14% no visām pārbaudītajām stacijām tika reģistrēts samazinājums un tikai 2% tendence bija pieaugoša. Visievērojamākais samazinājums bija Baltija jūrā (Vācijas, Dānijas, Zviedrijas un Somijas piekrastes ūdeņos un atvērtajos ūdeņos) un Ziemeļjūras piekrastes dienvidu daļā. Pieaugošās tendences lielākoties tika novērotas Horvātijas piekrastes teritorijā.
· Attiecībā uz ortofosfātu koncentrāciju 10% no visām izpētes stacijām tika reģistrēts samazinājums. Visredzamākais tas bija Ziemeļjūras piekrastes un atvērtajos ūdeņos un Baltijas jūras piekrastē. Pieaugoša ortofosfātu koncentrācijas tendence lielākoties novērota Īrijas, Dānijas un Somijas piekrastes ūdeņos (Somijas un Botnijas līčos) un Baltijas jūras atvērtajos ūdeņos.

	Hlorofils pārejas, piekrastes un jūras ūdeņos (CSI 023) (2013) 
	· 2010. gadā visaugstākā vasaras hlorofila koncentrācija tika reģistrēta tajās piekrastes zonās un ūdenstilpnēs, kurās bija paaugstināts vispārējais barības vielu koncentrācijas līmenis (Sagaidāmie rezultāti CSI 021 Barības vielas pārejas, piekrastes un jūras ūdeņos). Tās ietver Rīgas jūras līci, Gdaņskas līci, Somijas līci un Baltijas jūras Vācijas piekrasti, Beļģijas un Nīderlandes piekrastes teritorijas Ziemeļjūrā un dažas vietas Īrijas un Francijas piekrastē Ķeltu jūrā un Biskajas līcī attiecīgi. Augstas hlorofila koncentrācijas tika novērotas arī Lauvu līcī un Melnkalnes piekrastē Vidusjūrā, gar Rumānijas krasta ūdeņiem Melnajā jūrā. Zema hlorofila koncentrācija lielākoties novērota Kategatā un atvērtajā Ziemeļjūras daļā, arī Baltijas jūras dienvidu daļas atvērtās jūras teritorijā.
· Laikā no 1985. līdz 2010. gadam sarūkoša hlorofila koncentrācija (reģistrēta 8% no visām EVA pārbaudītajām Eiropas jūru novērojumu stacijām) lielākoties reģistrēta gar Ziemeļjūras dienvidu piekrasti, Somijas piekrasti Botnijas līcī Baltijas jūrā un dažās Vidusjūras rietumu un Adrijas jūras stacijās. Melnajā jūrā laika datu sēriju trūkuma dēļ nebija iespējams veikt vispārējo novērtējumu. Pieaugošs koncentrācijas rādītājs (5% no pārbaudītajām stacijām) kopumā bija vērojams Baltijas jūras ziemeļu piekrastē, kā arī atvērtās jūras teritorijā uz ziemeļiem no Ķeltu jūrām. Tomēr lielākajā daļā no stacijām (87%) laika gaitā netika reģistrētas nekādas pārmaiņas.

	Jūras zivju krājumu stāvoklis (CSI 032) (2011)
	Lielākā daļa no ES komerciālās zvejniecības šobrīd izmanto novērtētos krājumus. Tomēr šeit vērojamas izteiktas atšķirības starp ziemeļiem un dienvidiem: gandrīz visa nozveja ziemeļos notiek no novērtētajiem krājumiem, savukārt dienvidos tikai apmēram puse.

No novērtētajiem komerciālajiem krājumiem ZA Atlantijā, apmēram viena trešdaļa pārsniedz drošus bioloģiskos limitus. Vidusjūrā apmēram puse no novērtētajiem krājumiem tiek zvejotas ārpus drošiem bioloģiskajiem limitiem. Melnajā jūrā krājumi netiek novērtēti.

	Dzermā ūdens kvalitāte (DUK 010) 2004.gads
	Nitrāti dzeramajā ūdens ir kopēja problēma visā Eiropā, īpaši no nelielajām ūdens padeves vietām/akām, kas ir piesārņotajos gruntsūdeņos.

Pesticīdu un metāla piesārņojums dzeramā ūdenes padevē, ir identificēta kā problēma daudzās Eiropas valstīs.

	Gaiss

	Gaisa kvalitātes robežvērtību pārsniegšana pilsētvidē (CSI 004) (2013)
	Sagaidāmie rezultāti “Iedzīvotāji, cilvēku veselība”

	Ekosistēmu pakļautība skābēm, eitrofikācijai un ozonam (CSI 005) (2012)
	Sagaidāmie rezultāti “Bioloģiskā daudzveidība, Fauna, Flora”

	Primāro markrodaļiņu un sekundāro markrodaļiņu prekursoru emisijas (CSI 003/APE 009) (2012)
	· Kopējās primāro sub-10µm markrodaļiņu (PM10) EVA-32 reģionā laikā no 1990. līdz 2010. gadam ir samazinājušās par 26%, ko veicinājis 28% samazinājums smalko markrodaļiņu (PM2.5) frakcijas emisiju līmenī. Makrodaļiņu robežās no 2.5 līdz 10 µm emisijas tajā pašā laikā samazinājušās par 21%; šīs tendences atšķirības no PM2.5 tendences ir saistītas ar emisiju palielināšanos 2.5 līdz 10 µm frakcijai sakarā ar ‘Ceļu satiksme’ un ‘Lauksaimniecība’ (attiecīgi par 50% un 15%) kopš 1990. gada.

· Šajā PM10 emisiju samazinājumā 39 % ir radīti ‘Enerģijas ražošana un sadale’ nozarē pateicoties tādiem faktoriem kā pāreja no akmeņogļu kurināmā uz dabasgāzi elektrības ražošanā un rūpnieciskajos objektos uzstādīto piesārņojuma novēršanas ierīču veiktspējas uzlabojumiem.

	Ozona prekursoru emisijas (CSI 002/APE 008) (2012)
	· Laikā no 1990. līdz 2010. gadam pamata ozona prekursoru piesārņotāju emisijas EVA-32 reģionā ir samazinājušās; slāpekļa oksīdi (NOX) par 42 %, ne-metāna gaistošie organiskie savienojumi (NMVOC) par 53 %, oglekļa monoksīds (CO) par 61 %, un metāns (CH4) par 32 %.

· Šāds samazinājums lielākoties ir sasniegts katalītisko konvertoru ieviešanas transporta līdzekļos rezultātā, kas ievērojami samazinājis NOX un CO emisijas transporta nozarē, kas ir galvenais ozona prekursoru emisiju avots.

· ES-27 kopumā nav izpildīts 2010. gada mērķis samazināt NOX, viena no diviem ozona prekursoriem (NOX un NMVOC) emisijas, kam saskaņā ar ES NEC direktīvu (NECD) ir noteikti limiti. Lai arī 2010. gadā kopējās NMVOC emisijas ES-27 bija zem NECD noteiktā limita, vairākās atsevišķās Dalībvalstīs netika ievēroti noteiktie viena vai abu šo piesārņotāju griesti.

· Visās trīs ne-ES valstīm, kam 2010. gada emisiju griesti bija noteikti saskaņā ar UNECE/CLRTAP Gēteborgas protokolu (Lihtenšteina, Norvēģija un Šveice), tika ziņots par to, ka 2010. gada rezultāti bijuši zem noteiktajiem griestiem, tomēr gan Norvēģijā, gan Lihtenšteinā NOX emisijas bijušas virs noteiktajiem 2010. gada griestiem.

	Skābumu veicinošo vielu emisijas (CSI 001/APE 007) (2012)
	· Skābumu veicinošo piesārņotāju, slāpekļa oksīdu (NOX), sēra oksīdu (SOX) un amonjaka (NH3) emisijas laikā no 1990. līdz 2010. gadam ir ievērojami samazinājušās lielākajā daļā atsevišķu EVA dalībvalstu. Kopš 1990. gada EVA-32 dalībvalstīs SOX emisijas ir samazinājušās par 75 %, NOX par 42 % un NH3 emisijas par 28 %.
· NECD ietvaros reģistrētie dati liecina, ka ES-27 kopumā ir izpildīts vispārējais mērķis samazināt SOX un NH3 emisijas, kas bija noteikts ES Nacionālo emisiju griestu direktīvā (NECD). Tomēr divpadsmit atsevišķas dalībvalstis un ES kopumā 2010. gadā ir reģistrētas emisijas, kas pārsniedz to NECD 2010. gada emisiju griestus par NOX, neskatoties uz to, ka divpadsmit dalībvalstīs, kas ES pievienojās 2004/7 tika reģistrētas kombinētās emisijas, kas bija zemākas par to kopējo NECD griestu līmeni. Divās no ES-27 dalībvalstīm tāpat 2010. gadā bija reģistrētas NH3 emisijas, kas pārsniedza to NECD griestu līmeni, tomēr neviena no šīm valstīm nebija kāda no 12 jaunajām ES dalībvalstīm.

· No trim ne-ES valstīm, kam 2010. gada emisiju griesti bija noteikti saskaņā ar UNECE/CLRTAP Gēteborgas protokolu (Lihtenšteina, Norvēģija un Šveice), gan Lihtenšteina, gan Norvēģija ziņoja par NOX emisijām 2010. gadā, kas ievērojami pārsniedza to attiecīgos 2010. gada griestus. Arī Lihtenšteina ziņoja par  NH3 2010. gada emisijām, kas pārsniedza Gēteborgas protokolā noteikto 2010. gada griestu līmeni.

	Globālais klimats

	Siltumnīcas efekta gāzu emisija

	Siltumnīcas efekta gāzu tendences (CSI 010/CLIM 050) (2013)
	2011. gadā siltumnīcas efekta gāzu emisijas ES-27 samazinājās par 3,3% salīdzinājumā pret 2010. gadu. Pamatā to izraisīja maigākā 2011. gada ziema daudzās valstīs, kas radīja mazāku pieprasījumu pēc apkures dzīvojamajā un komerciālajā sektorā. Kopumā emisijas no dabas gāzes sadedzināšanas samazinājās, savukārt emisijas no cietā kurināmā patēriņa paaugstinājās dēļ lielāka akmeņogļu patēriņa 2011. gadā salīdzinājumā ar 2010. gada līmeni.
Šāds emisiju samazinājums kopumā turpinās kopš 2004. gada, ar izņēmumu 2010. gadā, kad emisijas uz laiku palielinājās sakarā ar ekonomikas izaugsmes palielinājumu daudzās valstīs vienlaicīgi ar aukstāku ziemu. Attiecībā uz 1990. gada līmeņiem, ES-27 emisijas ir samazinājušās par 18,4% (1. attēls). Nozaru līmenī emisijas samazinājās visās pamata emitējošajās nozarēs, izņemot transportu un fluora gāzu (F-gāzu) ražošanas un patēriņa nozares, kur procentu ziņā tās ievērojami pieauga. CO2 emisijas no publiskās elektrības un apkures ražošanas samazinājās par 15,9% salīdzinājumā ar 1990. gadu.

ES-15 2011. gadā SEG emisijas samazinājās par 4.2% salīdzinājumā ar 2010. gadu – 159.6 Mt CO2-eq samazinājums absolūtajās vērtībās. Tas nozīmē, ka ES-15 siltumnīcas efekta gāzu emisijas 2011. gadā bija apmēram par 14,7% zemākas par 1990. gada līmeni un par 14,9% zemākas par bāzes gada līmeni. Arī CO2 emisijas no publiskās elektrības un apkures ražošanas bija par 9,3% zemākas salīdzinājumā ar 1990. gadu. Eiropas Savienībai ir labas iespējas sasniegt savu Kioto protokola mērķi (siltumnīcas efekta gāzu emisiju samazinājumu par 8% salīdzinājumā ar bāzes gada līmeni, kas jāizdara laikā no 2008. līdz 2012. gadam). Detalizētāks pārskats par progresu Kioto mērķu un 2020. gada Eiropas mērķu sasniegšanā ir sniegts EVA 2012. gada ziņojumā par siltumnīcas efekta gāzu emisiju tendencēm un prognozēm, un tas tiks atjaunināts 2013. gada oktobrī.

	Atjaunojamā enerģija

	Atjaunojamās enerģijas daļa enerģijas gala patēriņā (ENER 028) (2013)
	Atjaunojamās enerģijas daļa enerģijas gala patēriņā ES-27 2010. gadā sasniedza 12,5%, kas nozīmē 60% no Europe 2020 mērķa (20%). 2010. gadā atjaunojamās enerģijas veidoja 14,3% no kopējā siltuma gala patēriņa, 19,6% no elektrības patēriņa un 4,7% no transporta degvielas patēriņa.

	Energoefektivitāte

	Progress energoefektivitātes jomā Eiropā (ENER 037) (2013)
	Laikā no 1990. gada līdz 2010. gadam energoefektivitāte ES-27 valstīs palielinājās par 20% par vidējo ikgadējo pieauguma likmi 1,1% gadā, ko veicināja uzlabojumi rūpnieciskajā sektorā (1,7% gadā) un mājsaimniecībās (1,6% gadā).

	Transports

	Tīrāku un alternatīvo degvielu izmantošana (CSI 037) (2010)
	· Daudzās Dalībvalstīs ir ieviesta motivācija veicināt degvielu ar zemu vai nulles sēra saturu izmantošanu, cenšoties samazināt sēra saturu degvielās, nepārsniedzot 50 ppm līdz 2005. gadam un 10 ppm līdz 2009. gadam. Lai arī 2005. gada mērķis tika sasniegts, 2009. gada griezumā degvielu ar nulles sēra saturu izmantošanas biežums vēl joprojām ir diezgan zems. Dīzeļdegvielas un benzīna sēra satura samazinājumam tiek prognozēta liela ietekme uz izplūdes gāzu emisijām, jo tas ļaus ieviest modernākas pēcapstrādes sistēmas.

· Arī biodegvielas izplatība ir zema. Biodegvielu daļa ES-27 2005. gadā bija apm., 1%, t.i. puse no 2% mērķa. Tomēr šī daļa ir strauji izaugusi līdz 3,4% 2008. gadā, tuvojoties 5,75% mērķim 2010. gadā.


	Pieprasījums pēc kravu pārvadājumiem (CSI 036) (2011)
	Kravu pārvadājumu apjomi pēdējo desmit gadu laikā ir strauji pieauguši un kopumā ir sekojuši IKP pieaugumam. Īpaši uzkrītoši tas ir pēdējo gadu laikā, kad ļoti strauji pieauga kravu pārvadājumu aktivitāte. Attiecīgi nav ticis sasniegts mērķis nošķirt IKP un kravu pārvadājumu izaugsmi. Aplūkojot tuvāk var novērot lielas reģionālās atšķirības, jo ES-12 dalībvalstis uzrāda daudz straujāku kravu pārvadājumu nozares izaugsmi sākot ar 2000. gadu salīdzinājumā ar ES-15. Galvenokārt tas ir saistīts ar to, ka šīs valstis sāka ar salīdzinoši zemu transporta līmeni un tad piedzīvoja pāreju un augstvērtīgām ražošanas un pakalpojumu nozarēm, kas veicināja spēcīgu transporta nozares izaugsmi. Pirmais kravu pārvadājumu pieprasījuma kritums EVA-32 aplūkoto 13 gadu laikā tika piedzīvots sākot ar 2008. gadu. Tas krasi kontrastē ar ilgtermiņa tendenci; kopš 1995. gada pieprasījums pēc kravu pārvadājumiem ir audzis par divām piektdaļām un gandrīz par vienu piektdaļu tikai 2003.–2008. gada periodā. 2008. gadā pirmo reizi piecu gadu periodā tika novērota kravu pārvadājumu apjomu un IKP nesaskaņa. Tomēr tas šķiet ir saistīts ar ekonomikas recesiju un neturpināsies nākotnē. Ja neņem vērā šo periodu, tendences liecina par pozitīvu saskaņu starp IKP un pieprasījumu pēc kravu pārvadājumiem. Eiropas Savienībā laika periodā no 1998. līdz 2008. gadam ES-12 piedzīvoja vairāk nekā trīs reizes lielāku pieprasījuma pēc kravu pārvadājumiem pieaugumu, salīdzinājumā ar ES-15 un arī 2008. gadā, neskatoties uz vispārējo lejupslīdi, ES-12 pieprasījums turpināja pieaugt.

	Pieprasījums pēc pasažieru pārvadājumiem (CSI 035) (2011)
	Laikā no 2007. līdz 2008. gadam pieprasījums pēc pasažieru pārvadājumiem EVA-32 samazinājās – pirmo reizi 13 aplūkoto gadu laikā, un visticamāk to izraisīja globālās ekonomikas recesijas sekas. Tomēr tas īpaši neietekmē ilgtermiņa tendences; kopš 1995. gada kopējais pieprasījums pēc pasažieru pārvadājumiem ir pieaudzis par piektdaļu. Vēl joprojām var vērot zīmes, kas liecina par pieprasījuma pēc pasažieru pārvadājumiem nesakritību ar IKP EVA-32 teritorijā. Tomēr pēdējās gaisa pasažieru pārvadājumu prognozes ES-27 liecina, ka pieprasījums turpinājis pieaugt ātrāk nekā citos pasažieru pārvadājumu veidos.

	Pielāgošanās klimata izmaiņām

	--
	--

	Materiālie aktīvi, kultūras mantojums, ieskaitot arhitektūras un arheoloģisko mantojumu

	--
	--

	Ilgtspējīgs patēriņš un ražošana (resursu efektivitāte)

	Eiropas valstu ekoloģiskā pēda (SEBI 023) (2010)
	Eiropas līmeņa ekoloģiskā pēda(1) kopš 1961. gada gandrīz nepārtraukti pieaug, savukārt Eiropas biokapacitāte(2) ir samazinājusies. Tas noved pie arvien pieaugoša deficīta, ar negatīvu ietekmi uz vidi gan Eiropā, gan ārpus tās.
 (1) Šajā analīzē ir tikuši izmantoti visu Eiropas valstu dati, izņemot tās tautas, kas tikušas izslēgtas nepietiekama iedzīvotāju skaita dēļ (Kipra, Islande, Lihtenšteina, Luksemburga un Malta) un tautas, par kurām trūkst dati (Andora, Monako, Sanmarīno).

(2) Ekosistēmu kapacitāte radīt noderīgus bioloģiskos materiālus un absorbēt cilvēku radītos atkritumu materiālus, izmantojot esošās pārvaldības shēmas un ekstrakcijas tehnoloģijas.

	Elektrisko un elektronisko ierīču atkritumi (waste 003) (2013)
	Dati liecina, ka, lai arī savāktā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma (WEEE) pārstrādes un atkārtotas izmantošanas mērķi lielākajā daļā no ES un EFTA dalībvalstīm tiek izpildīti, WEEE savākšana liecina par atšķirīgiem, tomēr arvien uzlabotiem rezultātiem. Izskatās, ka, lai arī savāktie WEEE lielākoties tiek izmantoti atkārtoti (vai nu visa ierīce kopumā, vai tās daļas) vai pārstrādāti, dažās valstīs vēl nepieciešami uzlabojumi. Tomēr lielāka uzmanība būtu jāpievērš savākšanas sistēmām. Savākšanas līmenis daudzās valstīs vēl joprojām ir ļoti zems, īpaši salīdzinot pret tirgū nonākušo ierīču apjomiem.

	Iepakojuma atkritumu ražošana un pārstrāde (CSI 017/waste 002) (2012)
	Iepakojuma atkritumu ražošana uz vienu iedzīvotāju ES pieaug, lai gan vērojamas šīs tendences palēnināšanās vai stabilizācijas tendences. 2008. gadā iepakojuma atkritumu ražošana samazinājās, tomēr saglabājot augsto līmeni ar 163,5 kg/uz vienu iedzīvotāju ES-27. Taču šādas izmaiņas ir grūti saistīt vai nu ar efektīvu atkritumu ražošanas novēršanu (atkritumu nošķiršana no IKP), vai IKP samazinājumu ekonomikas lejupslīdes rezultātā (nenošķirot tos). Pieauguma palēnināšanās var būt saistīta arī ar izmaiņām iepakojuma materiālos, jo vislielākais pieaugums ir papīra un plastikāta jomās.

Pārstrādes shēmas un ekonomiskie instrumenti šķiet diezgan efektīvi šīs atkritumu plūsmas pārvaldē. 2008. gadā pārstrādei tika pakļauti 61% no iepakojuma atkritumiem, kas bija vairāk par Iepakojuma un iepakojuma atkritumu direktīvā noteikto 55% mērķi 2008. gadam. Tomēr daudzās valstīs vēl ir daudz darāmā.

	Pašvaldību atkritumu ražošana (CSI 016/waste 001) (2011)
	Viens no visnozīmīgākajiem ES politiku uzdevumiem ir atkritumu ražošanas nošķiršana no ekonomiskās izaugsmes. Dati liecina, ka Cieto pašvaldības atkritumu (CPA) ražošana ES-27 ir nostabilizējusies apmēram pie 520 kg/uz vienu iedzīvotāju kopš 2000. gada, neskatoties uz to, ka līdz 2008. gadam turpinājās ekonomiskā izaugsme. Nesenās ekonomiskās krīzes ietekme varētu būt cēlonis turpmākai apjomu sarukšanai 2008.–2009. gadā.


4.2
Esošās vides problēmas un vides attīstības tendences
Eiropas Vides aģentūra (EVA) 2010. gadā veica plašu Eiropas vides novērtējumu, kas tika publicēts „Eiropas vides stāvoklis un pārskata ziņojumā (SOER)” kā primārais EVA vērtējums. Detalizēti secinājumi ir pieejami EVA mājaslapā (www.EVA.europa.eu/soer), un rezultātu kopsavilkums ir sniegts zemāk 3. tabulā.

Šajā tekstā sniegts īss un koncentrēts pārskats par ar INTERREG EUROPE Programmu saistīto vides jautājumu stāvokli un attīstību.

Gaisa kvalitāte un cilvēku veselība
Gaisa piesārņojums ir viens no lielākajiem cilvēka veselību apdraudošajiem vides riskiem un tas skar arī apkārtējo vidi. Eiropā pēdējo gadu desmitu laikā dažādu gaisa piesārņotāju emisijas ir mazinājušās, kas novedis pie gaisa kvalitātes uzlabošanās visā reģionā. Bet gaisa piesārņotāju koncentrācijas vēl joprojām ir pārāk augstas un gaisa kvalitātes problēmas saglabājas. Ievērojama daļa Eiropas iedzīvotāju dzīvo teritorijās, īpaši pilsētvidē, kurās tiek pārsniegti gaisa kvalitātes standarti.

Saskaņā ar pēdējo pārskatu par gaisa kvalitāti ES valstīs, galvenie gaisa piesārņotāji laikā no 2002. līdz 2011. gadam samazinājās. Bet tomēr, markrodaļiņu emisijas, organiskie piesārņotāji un ozons vēl joprojām ir Eiropas visproblemātiskākie piesārņotāji no ietekmes uz cilvēka veselību viedokļa. Tādējādi pārskatā uzsvērts: „Markrodaļiņu emisiju (ME) un Ozona (O3) piesārņojums vēl joprojām jāuzskata par nopietniem veselības riskiem un pakļautība augstiem organisko piesārņotāju līmeņiem, īpaši PAH (PAH: kancerogēno vielu tips) uzskatāma par arvien pieaugošu veselības risku Eiropā.” 

	Gaisa piesārņojums bojā arī mūsu apkārtējo vidi.

Skābes palielināšanās laikā no 1990. līdz 2010. gadam Eiropas pazeminājās tajās sensitīvo ekosistēmu zonās, kurās notika liekā sēra un slāpekļa savienojumu apglabāšana.
Eitrofikācija, pārliecīgu barības vielu daudzuma iepludināšanas ekosistēmā radīta vides problēma – novērots mazāks progress. Pārliecīga slāpekļa daudzuma atmosfērā skarto sensitīvo ekosistēmu platības laikā no 1990. līdz 2010. gadam samazinājās tikai nedaudz.
Pakļautības augstai ozona koncentrācijai radītie bojājumi stādījumiem. Lielākā daļa no lauksaimniecības kultūrām ir pakļautas ozona līmeņiem, kas pārsniedz augu valsts aizsardzībai paredzēto ES ilgtermiņa mērķi. Šis īpaši attiecas uz lielu daļu lauksaimniecības teritoriju, īpaši dienvidu, centrālajā un austrumu Eiropā.
Avots: EVA mājaslapa 13.11.2013 http://www.EVA.europa.eu/themes/air/intro


Gaisa piesārņojuma negatīvā ietekme uz ekosistēmām rada stādījumu bojājumus ozona ietekmē, eitrofikāciju un skābes līmeņa palielināšanos: “Samazinoties SO2 emisijām, lauksaimniecības darbību radītais amonjaks (NH3) un slāpekļa oksīdi (NOX – gāze saime, kad iekļauj slāpekļa dioksīdu NO2 un slāpekļa oksīdu – NO), kas rodas sadegšanas procesos kļuvuši par galvenajiem skābuma līmeņa un eitrofikācijas gaisa piesārņotājiem.”

Tādējādi, attiecībā uz “Gaisa kvalitāte urbānās teritorijās (PM un O3)” un “Spiediens uz ekosistēmām (no gaisa piesārņojuma, piem., eitrofikācija)” ES nav ceļā uz to, lai sasniegtu savus vides mērķus un uzdevumus.

Bioloģiskā daudzveidība, Fauna, Flora
“No okeānu dzīlēm līdz visaugstākajām virsotnēm, no ledainiem ūdeņiem līdz svelmainiem tuksnešiem, katrā mūsu planētas stūrī plaukst dzīvība. Šobrīd mēs esam liecinieki nepārtrauktam bioloģiskās daudzveidības samazinājumam, kas atstāj neatgriezeniskas sekas uz dabas pasauli un cilvēku labklājību.” 

ES nav sasniegusi savu mērķi „Līdz 2010. un turpmāk apturēt bioloģiskās daudzveidības samazinājumu” un visi attiecīgie centieni vēl joprojām nav pietiekami. Piemēram, lai arī ir palielinājusies kopējā valsts līmeņa aizsargājamo teritoriju un Natura 2000 teritoriju platība, bioloģiskās daudzveidības zudums vēl joprojām nav apturēts un ES nav sasniegusi savu 2010. gada bioloģiskās daudzveidības mērķi. Tendence vēl joprojām ir negatīva.

Eiropa nav ceļā uz sava mērķa „Apturēt bioloģiskās daudzveidības zudumu” sasniegšana, jo gan uz sauszemes, gan jūrā attīstība ir negatīva (lejupejoša tendence).

Attiecībā uz mērķi „Sasniegt labvēlīgu saglabāšanas stāvokli, izveidot Natura 2000 tīklu”, progress ES ietvaros ir atšķirīgs, bet kopējā problēma vēl joprojām saglabājas kā stabila tendence.
 

	Kāda ir situācija Eiropā saistībā ar bioloģisko daudzveidību 2010. gadā?

Izmiršanas riskam pakļautās sugas
Līdz 25% no Eiropas dzīvnieku sugām, ieskaitot zīdītājus, reptiļus, putnus un taureņus ir pakļauti izmiršanas riskam un tādēļ IUCN tos iekļāvusi ES Reģionālajā Sarkanajā grāmatā.

Nelabvēlīgs aizsardzības režīms
Uzskatāms, ka 62% no ES dabiskās dzīvotnes direktīvā iekļautajām dzīvotnēm un 52% no sugām ir pakļautas nelabvēlīgam aizsardzības režīmam (EVA-ETS/BD, 2009).

Natura 2000 objektu iezīmēšana – gandrīz pabeigta

Natura 2000 sauszemes objektu iezīmēšana Eiropā ir gandrīz pabeigta. Jūras objektiem vēl nepieciešams daudz vairāk darba (EVA-ETS/BD, 2010).

Avots: EVA mājaslapa 13.11.2013 http://www.EVA.europa.eu/themes/biodiversity/where-we-stand/where-does-europe-stand-in-2010


Augsne
Augsne ir viens no mūsu planētas nenovērtējamajiem resursiem, bet Eiropā tās degradācija turpinās. Kopā ar minerāldaļiņām, ūdeni, gaisu, organiskajiem savienojumiem un dzīvajiem organismiem, kas veido augsni, tie veido mūsu sabiedrības dzīvības pamatu.
  Tādēļ augsne ir multifunkcionāla sistēma. “Zemes neilgtspējīga izmantošana un pārvaldība noved pie augsnes degradācijas pastiprināšanās un mūsu planētas dzīvībai kritiski svarīga resursa zuduma.”
 Tam ir tieša saistība ar virszemes un pazemes ūdenstilpnēm.
Neskatoties uz tās nozīmi mūsu sabiedrībā un pretēji gaisam un ūdeņiem, ES nav likumdošanas aktu, kuru uzdevums būtu augsnes aizsardzība.

Neilgtspējīga zemes apsaimniekošana un izmantošana izraisa paaugstinātu augsnes degradāciju un galveno resursu zaudēšanu, kas ir būtisks dzīvībai uz planētas. Zemes aizņemšana izraisa augsnes sablīvēšanos, gaisa piesārņojums izraisa augsnes erotifikāciju un paskābināšanos.
ES nav ceļā uz mērķa „Novērst turpmāku augsnes degradāciju un saglabāt tās funkcijas” sasniegšanu. Arī attīstība ir apzīmēta kā negatīva (pieaugoša tendence).

Ainava
Eiropa ir viens no visintensīvāk izmantotajiem kontinentiem pasaulē, ar vislielāko daļu zemes, kas tiek izmantota apdzīvošanai, ražošanai sistēmām (ieskaitot lauksaimniecību un mežsaimniecību) un infrastruktūrai (līdz pat 80%).
 Ik gadu vairāk nekā 1,000 km² zemes tiek apgūti dzīvesvietu, rūpniecības, ceļu vai atpūtas vajadzībām.

Šķita, ka pilsētu izplešanās ir palēninājusies. Mākslīgo zemes segumu, tādu kā ceļi un ēkas, platības laikā no 1990. līdz 2000. gadam palielinājās par 2,3% gadā, bet laikā no 2000. līdz 2006. gadam šis līmenis samazinājās līdz 1,5%.

Ūdens
Ūdens kvalitāte ir cieši saistīta ar cilvēka veselību un bioloģisko daudzveidību. Turklāt tam ir daudzējādā ziņā kritiska nozīme cilvēka izdzīvošanā.

Eiropas ūdens ietvara direktīvas (WFD) (2000/60/EC) mērķis ir aizsargāt „ūdeni” ar integrētu, plašu ‘uz ekosistēmu balstītu pieeju’. Ūdens ekosistēmas ir jāaizsargā tāpat kā ūdens kvalitāte, ūdens kvantitāte un to loma kā dzīvotnēm. Šo mērķu sasniegšanu atbalsta Eiropas ūdens resursu aizsardzības pēda (SWD(2012) 382), kas piedāvā materiālus ūdens aizsardzības pārvaldības un informētības uzlabošanai.
“Pēdējo 25 gadu laikā daudzos Eiropas ūdeņos ir novērots vērā ņemams progress, samazinot to piesārņojumu. Šis progress ietver notekūdeņu apstrādes uzlabojumus, samazinātu industriālo noplūžu apjomus, samazinātu mēslojuma izmantošanu, samazinātu vai aizliegtu fosfāta sastāvu mazgāšanas līdzekļos, kā arī atmosfēras emisiju samazinājumu”.

Tomēr vairāk nekā 50% no Eiropas virszemes ūdenstilpnēm ir mazāk nekā labā ekoloģiskajā stāvoklī vai potenciāli ir tādi. Attiecībā uz saldūdens ekoloģisko statusu un spiedienu, vissliktākās teritorijas Eiropā ir centrālajā un ziemeļrietumu Eiropā. Piekrastes un pārejas ūdeņu ziņā vissliktākās ir Baltijas jūra un Ziemeļjūra.

Slikts gruntsūdeņu stāvoklis pēc teritorijām bija konstatēts 25% Eiropas. Attiecībā uz upēm, ezeriem, pārejas un piekrastes ūdeņiem, slikts ķīmiskais stāvoklis nepārsniedz 10% no visas Eiropas. Jāatzīst, ka daudzu Eiropas virszemes ūdenstilpņu ķīmiskais stāvoklis ir nezināms – no vienas trešdaļas ezeru līdz vairāk nekā pusei no pārejas ūdeņiem.

Attiecībā uz mērķi “Sasniegt labu ūdenstilpņu ekoloģisko un ķīmisko stāvokli”, kā arī attiecībā uz ūdeņu izmantošanu un mērķi „Sasniegt labu ūdenstilpņu kvalitatīvo stāvokli” ES ir novērtēta kā „jaukts progress”, jo saglabājas kopējā problēma un stabila tendence.

Globālais klimats
“Klimata pārmaiņas notiek tagad: Temperatūras palielinās, nokrišņu raksturs mainās, ledāji un sniegs kūst un vidējais jūras līmenis pasaulē paaugstinās. Mēs sagaidām, ka šīs izmaiņas turpināsies un, ka ekstrēmās dabas parādības, kas noved pie tādām katastrofām kā plūdi un sausums kļūs arvien biežākas un intensīvākas.”

Pasaule nav ceļā uz to, lai tiktu sasniegts mērķis „ierobežot palielinājumu zem 2°C pasaulē”. Attīstība ir negatīva (tendence paaugstināties).

Galvenie cilvēku radīto SEG avoti ir:

· fosilās degvielas (akmeņogļu, naftas un gāzes) dedzināšana elektrības ražošanai, transportā, rūpniecībā un mājsaimniecībās (CO2);

· lauksaimniecība (CH4) zemes izmantošanas izmaiņas, piem., mežu izciršana (CO2);

· atkritumu apglabāšana (CH4);

· rūpniecisko fluora gāzu izmantošana.

Jaunākajā EVA ziņojumā „Tendences un prognozes Eiropā 2013. gadā – Progress ceļā uz Eiropas klimata un enerģijas mērķu sasniegšanu līdz 2020. gadam” apkopoti jaunākie secinājumi attiecībā uz Eiropas klimata un enerģijas mērķiem:

· Progress ceļā uz Kioto 2008.–2012. mērķu sasniegšanu:

ES ir ceļā uz tās 8% samazinājuma mērķa sasniegšanu. Kopējās ES-15 vidējās emisijas 2008.–2012. gadā ir samazinājušās par 12,2% salīdzinājumā pret bāzes gada līmeņiem.

· Atsevišķu ES valstu SEG mērķi: 
Gandrīz visas Eiropas valstis, kam saskaņā ar KP bija noteikti individuāli SEG samazināšanas vai ierobežošanas mērķi (26 dalībvalstis, Islande, Lihtenšteina, Norvēģija un Šveice) ir ceļā uz savu attiecīgo mērķu sasniegšanu.
· 20/20/20 mērķi: 

-
20 % SEG samazinājums ES salīdzinājumā ar 1990. gadu:


Tādējādi ES ir ļoti tuvu sava 20% samazinājuma mērķa sasniegšanai jau astoņus gadus pirms 2020. gada.

-
20 % atjaunojamās enerģijas daļu ES bruto enerģijas gala patēriņā:


2011. gadā ES-27 13% no bruto gala enerģijas patēriņa aizņēma atjaunojamās enerģijas. Tādējādi ES ir izpildījusi savu 2011.–2012. gada indikatīvo mērķi un šobrīd ir ceļā uz savu 20% atjaunojamās enerģijas daļu 2020. gada patēriņā.

-
20 % pieaugums ES energoefektivitātē:

-
ES Dalībvalstis ir ceļā uz Enerģijas efektivitātes direktīvā prasītajiem rezultātiem. Tiek plānots, ka to kolektīvais primārā enerģijas patēriņš 2020. gadā būs tuvs ES politikas mērķos prasītajiem  1 483 Mtoe (miljons tonnas naftas ekvivalenta), bet tas vēl joprojām nebūs pietiekams, lai sasniegtu 20% energoefektivitātes mērķi.

Transports
Trešā daļa no enerģijas gala patēriņa EVA dalībvalstīs un vairāk nekā piektā daļa no SEG emisijām rada transports. Enerģijas patēriņa tendenču ziņā transports ir visstraujāk augošā nozare. Transports ir atbildīgs arī par gaisa piesārņošanu, kā arī ainavas fragmentāciju, kas atstāj negatīvu ietekmi uz bioloģisko daudzveidību un trokšņu līmeni.

Ikgadējais enerģijas patēriņš transportā EVA dalībvalstīs ir nepārtraukti pieaudzis laikā no 1990. līdz 2007. gadam. Laikā no 2007.–2009. gadam kopējais pieprasījums pēc enerģijas transportā mazinājās par 4%, ņemot vērā ekonomikas recesijas ietekmi.

Lai sasniegtu Eiropā noteikto CO2 emisiju samazinājumu par 60% 2050. gadā salīdzinot ar 1990. gada līmeni, naftas produktu patēriņam transporta nozarē būs jāmazinās apmēram par 70%. Pašreizējā 96% transporta atkarība no naftas ir neilgtspējīga.

Pielāgošanās klimata izmaiņām
Pielāgošanās ir nepieciešama, lai aizsargātu cilvēkus, ēkas, infrastruktūru, uzņēmumus un ekosistēmas pret klimata izmaiņu sekām.

„ES Stratēģija pielāgošanās klimata izmaiņām veicināšanai” ir vērsta uz trīs pamata uzdevumiem: rīcības veicināšanu Dalībvalstīs; klimata nostiprināšanas aktivitātes ES līmenī; un labāk informētu lēmumu pieņemšana.
 Veiksmīgas un efektīvas pielāgošanas mērīšanas indikatori vēl nav definēti.
Materiālie aktīvi, kultūras mantojums, ieskaitot arhitektūras un arheoloģisko mantojumu

ES nav lēmumu pieņemšanas tiesības kultūras mantojuma politiku jomā. Tomēr kultūrai un kultūras mantojumam ir būtiska loma vismaz četrās no Europe 2020 galvenajām iniciatīvām: inovāciju vienotība, digitālā darba kārtībā, globalizācijas ēras industriālā politika un jauno iemaņu un darba vietu darba kārtība.

Ilgtspējīgs patēriņš un ražošana (resursu efektivitāte)

Ekonomikas pāreja resursu efektīvas izmantošanas virzienā ir viens no Eiropas Savienības galvenajiem uzdevumiem. Virzoties uz „zaļu ekonomiku” Eiropā, ir nepieciešams pārveidot komplicētās attiecības starp ekonomiku un ekoloģiju.

„Ceļvedis ceļā uz resursu ziņā efektīvu Eiropu” aptver visnozīmīgākos aspektus, kas saistīti ar resursu nošķiršanu no ekonomikas izaugsmes:
· Ilgtspējīgs patēriņš un ražošana
-
Produktu uzlabojumi un patēriņa modeļu uzlabošana

-
Efektīvas ražošanas veicināšana

· Atkritumu pārveidošana resursos
· Atbalsts izpētei un inovācijām
· Atteikšanās no videi kaitīgām subsīdijām

Attiecībā uz mērķi „Nošķirt resursu izmantošanu no ekonomikas izaugsmes, virzoties uz pārstrādājošu sabiedrību” Eiropā visā ES teritorijā ir vērojams dažāds progress, bet kopējā virzība tomēr liecina par pozitīvu attīstību (pieaugoša tendence) 
.

Atkritumu ražošana vēl joprojām turpinās. Saskaņā ar mērķi „Būtiski samazināt atkritumu ražošanu”, Eiropa nav ceļā uz to, jo vērojama negatīva attīstība (pieaugoša tendence).

Turpretī „Atkritumu apsaimniekošana (pārstrāde)” redzama pozitīva tendence. Attiecībā uz „Vairāki pārstrādes mērķi dažādām konkrētām atkritumu plūsmām” Eiropa ir uz pareizā ceļa un demonstrē pozitīvu attīstību.

3. tabula: Indikatīvs kopsavilkums par sasniegto ceļā uz vides mērķiem vai uzdevumiem un atbilstošās tendences, kas novērotas pēdējos 10 gados (C)
	Vides problēma 


	ES-27 mērķis/

uzdevums
	ES-27 – kāda ir

virzība?


	Tendences

EVA-38

valstīs

	Klimata pārmaiņas

	Globālās vidējās temperatūras izmaiņas
	Globālā mērogā nepieļaut temperatūras paaugstināšanos vairāk nekā par +2°C (a)
	
	

	Siltumnīcefekta gāzu (SEG) emisijas
	Līdz 2020. gadam samazināt SEG emisijas par 20% (b)
	
	

	Energoefektivitāte
	Līdz 2020. g. samazināt primāro enerģijas patēriņu par 20%, salīdzinot ar

business-as-usual scenāriju (b)
	
	

	Atjaunojamās enerģijas avoti
	Līdz 2020. gadam par 20% palielināt atjaunojamās enerģijas patēriņu (b)
	
	

	Daba un bioloģiskā daudzveidība

	Ietekme uz ekosistēmām (gaisa piesārņojuma dēļ, piem., eitrofikācija) 
	Nepārsniegt eitrofikāciju izraisošo vielu kritiskās slodzes (c)


	
	

	Aizsardzības statuss (aizsargāt vissvarīgākos biotopus un sugas ES)
	Panākt labvēlīgu aizsardzības statusu, izveidot Natura 2000

tīklu (d)
	
	

	Bioloģiskā daudzveidība (sugas un biotopi uz sauszemes un jūrā)
	Apturēt bioloģiskās daudzveidības samazināšanos (e) (f)
	
	

	Dabas resursi un atkritumi

	Nošķirt (resursu izmantošanu no ekonomiskās izaugsmes)
	Nošķirt resursu izmantošanu no ekonomiskās izaugsmes (h)
	
	

	Atkritumu radīšana
	Ievērojami samazināt atkritumu radīšanu (h)
	
	

	Atkritumu apsaimniekošana (pārstrāde)
	Dažādi mērķi pārstrādes apjomam atšķirīgām atkritumu plūsmām
	
	

	Ierobežoti ūdens resursi

(ūdens izmantošana)
	Sasniegt ūdensobjektu labu kvantitatīvo stāvokli (i)
	
	


EVA 2010: Vide Eiropā. Stāvoklis un perspektīvas 2010, Kopsavilkums, 18. lpp.

4. tabula:
Indikatīvs kopsavilkums par sasniegto ceļā uz vides mērķiem vai uzdevumiem un atbilstošās tendences, kas novērotas pēdējos 10 gados (C) (turpinājums)

	Vides problēma 


	ES-27 mērķis/

uzdevums
	ES-27 – kāda ir

virzība?


	Tendences

EVA-38

valstīs

	Vide un veselība

	Ūdens kvalitāte (ekoloģiskais un ķīmiskais stāvoklis)
	Sasniegt ūdensobjektu labu ekoloģisko un ķīmisko stāvokli
	
	

	Ūdens piesārņojums

(no punktveida avotiem, peldvietu ūdeņu kvalitāte)
	Ievērot peldvietu ūdeņu kvalitātes, komunālo notekūdeņu attīrīšanas prasības (k) (l)
	
	

	Gaisa pārrobežu piesārņojums (NOX, NMGOS, SO2, NH3, primārās daļiņas)

 (c)
	Ierobežot paskābināšanos un eitrofikāciju izraisošu vielu, ozona prekursoru emisiju
	
	

	Gaisa kvalitāte pilsētās

(cietās daļiņas un

ozons)
	Sasniegt tādu gaisa kvalitāti, kas nelabvēlīgi neietekmē veselību (m)
	
	

	

	Leģenda

	Pozitīvās pārmaiņas
	Neitrālās pārmaiņas
	Negatīvās pārmaiņas

	Tendence samazinās
	Stabilitāte
	Tendence samazinās

	Tendence pieaug
	
	Tendence pieaug

	ES ir uz pareizā ceļa (dažas valstis var nesasniegt mērķi)
	Nevienāds progress (bet visumā problēma saglabājas)
	ES nav uz pareizā ceļa (dažas valstis var sasniegt mērķi)


EVA 2010: Vide Eiropā. Stāvoklis un perspektīvas 2010, Kopsavilkums, 19. lpp.

5
PAREDZAMĀ NOZĪMĪGĀKĀ IETEKME UZ VIDI (POZITĪVA/ NEGATĪVA)

5.1
Aplūkotās alternatīvas
Izņemot nulles alternatīvu, t.i., Programmas neieviešanu, netika definētas un vērtētas nekādas citas alternatīvas.

Stratēģiskā pieeja un noteiktās atbalstāmās aktivitātes ir diezgan plaši formulētas. Uzlabojumi ar vides jautājumiem saistītajās jomās nozīmē vēršanos pie vides jautājumiem ar konkrētākiem formulējumiem un projektu atlases un uzraudzības vadlīnijām. Attiecīgie priekšlikumi ir daļa no rekomendācijām; nav redzama nekāda faktiska alternatīva Programmas pieejai un orientācijai.
Atsevišķiem PA piešķirtā finansējuma izmaiņas var tikt uzskatītas par alternatīvām. INTERREG EUROPE dalībnieki ir lēmuši par vienādu fondu sadalījumu katram no Virzieniem (25% no finansējuma, izņemot Tehniskajai palīdzībai piešķirto finansējumu (PA 5)). Lielākas finansējuma daļas novirzīšana PA 3 un/ vai 4 varētu principā palielināt konkrētu pozitīvo ietekmi. Programmas mērķi un raksturs ir vērsti uz vislabākās prakses un politiku apmaiņu, testēšanu un izplatīšanu. Tādēļ ir mazāk svarīgi fokusēties uz konkrētiem jautājumiem, tādiem kā SEG gāzu emisiju samazināšana vai resursu efektivitāte – svarīgāk ir sasaistīt dažādas PA atspoguļotās tēmas un apvienot centienus, kas saistīti ar patiesiem vides tematiem, tādiem kā ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni un resursu efektivitāti ar PTA&I pasākumiem un MVU konkurētspēju, savstarpēji kapitalizējot jebkādus ieguvumus vides aizsardzības uzlabošanai kopumā.

5.2
INTERREG EUROPE Programmas ietekme uz vidi
Pirms ķerties pie novērtējuma secinājumu apraksta, vēlreiz jāuzsver, ka INTERREG EUROPE radīs tikai ļoti netiešu ietekmi un ieguldījumu. Zemāk redzamie apgalvojumi ir skatāmi šī nosacījuma gaismā. 
5.2.1
Stratēģiskās pieejas vērtējums
Operatīvie mērķi
Programma ir balstīta uz diviem operatīvajiem mērķiem, kuros aprakstīta Programmas intervences loģika (Skat. arī 2.2. nodaļu):
“1.
Veicināt visas ES mēroga politiku apgūšanu un prakses kapitalizāciju starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar mērķi stiprināt reģionālās politikas un īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, atkarībā no situācijas arī ETS programmu ieviešanu. 

2. Atbalstīt pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar prakses piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar mērķi integrēt sadarbības ietvaros gūtās mācības reģionālajās politikās, īpaši viņu Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmās un, atkarībā no situācijas arī ETS programmās.”

Operacionālo mērķu ieviešana tiek tieši atspoguļota noteiktajos atbalstāmo aktivitāšu veidos, kas var tikt apzīmēti kā programmas ieviešanas ceļi:
· 1. ceļš: Atbalsts Starpreģionālās sadarbības projektiem, kuros reģionālie partneri strādā kopā un kas ļaus ieviest politikas, pirmkārt ieviešot reģionālās programmas.

· 2. ceļš: Politiku apgūšanas platformu izveide, ar ko vajadzētu stiprināt starpreģionālo apmaiņu, atskaites punktu noteikšanu, tematisko pasākumu organizāciju, politiku konsultācijas ETS/

Pirmā no šiem ceļiem (= Starpreģionālās sadarbības projekti) ietekmes ķēde ir gara un diezgan sarežģīta (Sagaidāmo rezultātu 1. grafiks). Programmas pašas tūlītējā ietekme ir ļoti netieša, jo tā sniedz atbalstu apgūto zināšanu kapitalizācijas uzlabojumiem un to atspoguļojumam Rīcības plānos. Lai arī rīcības plānos ir noteikts zināms ieguldījumu un attīstības pasākumu ietvars, šis ietvars tiks iestrādāts reģionālajās programmās un sāks darboties caur šīm reģionālajām programmām. Reģionālo programmu, kurās tiks iestrādāti rīcības plāni, potenciālā ietekme arī šajā brīdī pagaidām vēl ir ļoti netieša saistībā ar tiešo ietekmi, jo šīs programmas nodrošinās tiešu ietvaru ieguldījumu realizācijai.
1. grafiks: Programmas ietekme saistībā ar starpreģionālajiem sadarbības projektiem
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Piedāvāto sagaidāmo rezultātu radītās iespējamās ietekmes vērtējumā jārespektē šī garā ietekmes ķēde, kā arī uz reģionālajām programmām balstīto projektu formulēšanas un arī realizācijas papildu ārējā ietekme. Tādējādi, var tikt novērtēts lielākoties vispārējais potenciāls un ieguldījumi ES vides mērķu un vispārējās ES vides politikas ieviešanā ilgtermiņā.

Iespējamā tiešā ietekme var tikt realizēta ar pilota aktivitāšu atbalstu „praktiski pārbaudīt atsevišķas Rīcības plāna daļas”
. Iespējamās tiešās ietekmes uz vidi raksturs un apjoms ir atkarīgi no konkrētām atbalstāmajām aktivitātēm. Saskaņā ar INTERREG EUROPE, pilota aktivitātes ietver tikai rīku, prakses, metodoloģiju testēšanu un citus „maigos” pasākumus. Turklāt plānotais finansējums katrai pilota aktivitātei ir ierobežots, tādējādi Programmai tiks piešķirts tikai neliels akciju apjoms. Netiek sagaidīta nekāda nozīmīga ietekme uz vidi.

Otrais ceļš (= Politikas apgūšanas platformas) neliecina ne par kādu potenciālo tiešo un gandrīz ne par kādu netiešo ietekmi uz vidi. Lai arī reģionālo (I&N un ETC) politiku un programmu loma novērtējumā ir būtiska, vērtējums neaprobežojas tikai ar tām. Šī ceļa nolūks nav galu galā atbalstīt konkrētus pasākumus. Tādējādi konkrētu pasākumu realizācijas balstoties uz iespējamo tiešo ietekmi uz vidi atkarībā no Politikas apgūšanas platformas rezultātiem ir atkarīga no papildus iedarbības ārpus programmas darbības jomas.

2. grafiks: Ar Politiku apgūšanas platformu saistītā Programmas ietekmes ķēde
Platformas uzdevums ir:

- Veicināt ES līmeņa kapacitātes veidošanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem ar Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā un ETC programmām saistītajiem darbiniekiem
- Izmantot Starpreģionālās sadarbības projektu (Politiku apgūšanas projektu) rezultātus un padarīt tos pieejamus plašākam reģionālās politikas darbinieku lokam Eiropā

	Nav potenciālas tiešās un gandrīz nekādas netiešās ietekmes uz vidi.
	Ieguldījumu un attīstības pasākumu ieviešana ir atkarīga no papildus ietekmes, kas atrodas ārpus programmas ietvariem.


Prioritārie virzieni un Specifiskie mērķi
INTEREG EUROPE nopietna uzmanība tiek pievērsta vides aizsardzībai. Divi no četriem noteiktajiem PV ir tieši vērsti uz vides aizsardzības un resursu efektivitātes jautājumiem:

· PA 3, kas vērsts uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, un

· PA 4, kas vērsts uz vidi un resursu efektivitāti. 
Intervence attiecīgo SM ietvaros (3.1, 4.1 un 4.2) veicinās un atbalstīs starpreģionālo apmaiņu, zemas oglekļa dioksīda gāzes noplūdes ekonomikas (SM 3.1) risinājumu virzību un popularizēšanu, kā arī dabas un kultūras mantojuma aizsardzības uzlabotu risinājumu (SM 4.1) un resursu efektivitātes palielināšanu (SM 4.2). 
Kopumā, PA 3 (Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni) dos ieguldījumu nozīmīgu ES vides mērķu sasniegšanā globālā klimata jomā. Tajā tiek atbalstīts Ceļvedis virzībā uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni 2050. gadā, tiek ievērotas visas ceļvedī ietvertās nozaru perspektīvas. Tāpat tiek atbalstīti arī Europe 2020 stratēģijas 20-20-20 mērķi, Direktīva par no atjaunojamiem enerģijas avotiem iegūtās enerģijas veicināšanai, Energoefektivitātes rīcības plāns un Energoefektivitātes direktīva, Direktīva par ēku energoefektivitāti, Tematiskā gaisa piesārņojuma stratēģija, vai Ceļvedis virzībā uz vienotu Eiropas transporta zonu – ar konkurētspējīgu un resursu ziņā efektīvu transporta sistēmu (Baltā grāmata). 
PA 4 (Vide un energoresursu efektivitāte) demonstrē skaidru pozitīvu saikni ar noteiktajiem ES vides mērķiem. Šajā PV galvenā uzmanība ir pievērsta Ceļvedim virzībai uz resursu ziņā efektīvu Eiropu. Bet tiek atbalstīti arī citi stratēģiskie jautājumi saistībā ar ES Bioloģiskās daudzveidības stratēģiju 2020. gadam, Ūdens ietvara direktīvu, Ceļvedis virzībā uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni 2050. gadā un Ceļvedis virzībā uz vienotu Eiropas transporta zonu – ar konkurētspējīgu un resursu ziņā efektīvu transporta sistēmu (Baltā grāmata).
3. grafiks: Ieguldījumi ‘Zaļajā ekonomikā’ kā dominējošais Eiropas Savienības mērķis
Avots: //www.eea.europa.eu/themes/economy/intro
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Pozitīvs ieguldījums

Neprognozējams ieguldījums

Iespējamais PA 1 un PA 2 ieguldījums vides aizsardzības uzlabošanā un resursu efektivitātes palielināšanā ir mazāk acīmredzams. 

Potenciāla plašāku vides tēmu iespējams risināt ar PA1 (Pētniecība, tehniskā attīstība un inovācijas (PTA&I)). Vispārīgi runājot, programmu ieviešanas uzlabošana pētniecības un inovāciju kapacitātes joma (SO1.1) un inovāciju ieviešanas jomā reģionālajās inovāciju ķēdēs ‘viedo specializāciju’ un inovāciju iespēju (SM 1.2) jomās ietver iespējas stiprināt kapacitāti un pieeju vides aizsardzībai un resursu efektivitātei. PTA&I rezultāti var pozitīvi ietekmēt visus vides jautājumus, atkarībā no to faktiskās orientācijas. Programmā netiek prasīta strikta atbalstīto PTA&I aktivitāšu orientēšanās uz vides aizsardzības vai ilgtspējīgas attīstības jautājumiem, un tā arī netiek pieprasīta kā skaidri noteikts darbību atlases priekšnosacījums.
Izmantojot PA 2 (MVU konkurētspēja) uzņēmējdarbības ikdienā iespējams ieviest jaunās tehnoloģijas un ražošanas procesus. Tas vispirms attiecas uz

· ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni („Modernāku resursu un enerģijas ziņā efektīvāku industriālo procesu un aprīkojuma izmantošana, pārstrādes apjomu pieaugums, kā arī atteikšanās no tehnoloģijām par labu CO2 brīvām emisijām (piem., slāpekļa oksīds un metāns) varētu sniegt nozīmīgu ieguldījumu….“)
 un 
· resursu efektivitāte, fokusējoties uz ilgtspējīgu patēriņu un ražošanu, kā arī „pārvēršot atkritumus par resursiem”, kā noteikts Ceļvedī uz resursu efektivitātes ziņā efektīvu Eiropu. Programmā var tikt atbalstīta MVU mobilizācija ekonomikas pārveidošanai, kā tas prasīts šajā Ceļvedī (‘Pārvaldība un uzraudzība’).
Neskatoties uz garu ietekmes ķēdi un zināmu nedrošību attiecībā uz ārējo faktoru ietekmi, atsevišķos Programmas PV iespējas sasniegt pozitīvu ieguldījumu ES vides aizsardzības un resursu efektivitātes mērķu sasniegšanā.

Iekšējās savstarpējās attiecības 
Starp dažādu PV SM, īpaši starp PV 1 un 2 no vienas puses un PV 3 un 4 no otras, var novērot zināmu savstarpējo atbalstu. Savstarpēju risinājumu iespējas izskatīšana starp PTA&O, MVU veicināšanu, ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni un dabas un kultūras mantoja aizsardzība palīdzētu palielināt pozitīvu ieguldījumu vides aizsardzībā un resursu efektivitātē. Pētniecības risinājumu plašais loks energoefektivitātes vai atjaunojamās enerģijas jomā var tikt atbalstīts, integrējot rīcības plānus un reģionālās programmas. SM 4.2 ietvaros sniegtie risinājumi (resursu efektivitāte, zaļā izaugsme, ekoinovācijas un vides veiktspējas pārvaldība) var atbalstīt MVU veicināšanu (SM 2.1), kā arī atbalstīt tālāku PTA&I aktivitāšu attīstību.
Programmā netiek aktīvi prasīta šāda saikne starp dažādiem SM un tā arī netiek aktīvi meklēta. Lai arī šādas saiknes var tikt pamanītas kā netiešais rezultāts, šādas iekšējās ietekmes rašanās šķiet atkarīga no nejaušām situācijām. Pozitīva ieguldījuma vides aizsardzībā un resursu efektivitātes uzlabošanā, izmantojot šādas iekšējās savstarpējās saiknes Programmā netiek sistemātiski attīstīta.

Programmā šādas saiknes starp dažādiem SM tiek minētas kā vispārēja iespēja iegūt sinerģiju („Projektos (...) var būt arī savstarpēja sinerģija, skarot kāda cita šīs Programmas Specifiskā mērķa tēmas, piemēram, saistībā ar inovācijām zemu oglekļa dioksīda emisiju ekonomikas vai resursu efektivitātes jomās.”)
. 
Horizontālais princips “Ilgtspējīga attīstība”
Programmas 8.1. punktā ir aprakstīta horizontālā principa „ilgtspējīga attīstība” piemērošana.

PA 3 un PA 4 šis princips ir atspoguļots ar tiešu fokusēšanos uz ilgtspējīgas attīstības jautājumiem. PA1 un 2 dod iespēju atbalstīt šo principu, piem., izmantojot ekoinovāciju, zaļā iepirkuma un tehnoloģiju, cirkulārās plūsmas ekonomikas projektus.

Attiecīgi projektu pieteicējiem PA 3. un 4. virzienos ir jāpārliecinās, ka to projekti atbalsta šo principu; šī principa un mērķa „uzlabot reģionālo ilgtspējīgas attīstības politiku attīstību” neievērošana novedīs pie pieteikuma noraidīšanas.
 Šajā sakarā Programmā pieņemta skaidra nostāja, tieši veicinot ilgtspējīgu attīstību un ieguldījumu ES vides politikā.

Kritiskākiem mehānismiem ir jānodrošina ilgtspējīgas attīstības apsvērumu ievērošana PA 1 un 2 projektos. Programmā noteikts, ka
· Šajos prioritāšu virzienos projektu pieteicēji tiek aicināti savos pieteikumos izskaidrot, kā viņu projekts atbildīs un varbūt pat stiprinās ilgtspējīgu attīstību. Tomēr netiek norādīti konkrēti atlases kritēriji par labu projektiem, kuros skarts šis jautājums.”
un

· „1. un 2. prioritāšu Politikas apguves platformas aktivitātes un tematiskais segums var būs saistīts ar atbilstošo reģionālās politikas pieredzi un praksi attiecībā uz ilgtspējīgas attīstības principu.”

Nozīmīgās ES stratēģijas (piem., Europe 2020), kuras tiek atbalstītas ar konkrētākām ES stratēģijām (piem., Ceļvedis uz zemu oglekļa dioksīda emisiju ekonomiku), Resursu efektivitātes ceļvedis, Ekoinovāciju rīcības plāns) pievēršas uz ilgtspēju balstītai ekonomikas attīstībai, izaugsmei un nodarbinātībai. Programmas uzstādījumi attiecībā uz PA 1 un 2 ir diezgan vāji. Horizontālā principa ievērošana tiek atstāta pieteicēju ziņā un viņu interešu ievērošana ir būtiska šajā Programmā.

ITERREG EUROPE vajadzētu ieņemt aktīvāku un uz mērķi orientētu lomu, pasludinot ilgtspējīgu attīstību kā Programmas ieviešanas principu. Balstoties uz SVN procesa ietvaros sniegtajām rekomendācijām, šai 8.1. nodaļai tika pievienoti būtiskie nosacījumi, kuros dota iespēja efektīvāk pievērsties ilgtspējīgai attīstībai: 

· Projekta noslēgumā partneriem tiks lūgts sniegt atskaiti par to, kā viņu projektu aktivitātes un iznākumi faktiski nodrošinājuši šī horizontālā principa īstenošanu. Atsaucoties uz INTERREG EUROPE projektu sniegtajām atskaitēm par kopējo ieguldījumu, būs iespējams novērot un demonstrēt, kā konkrēti Programma ir veicinājusi ilgtspējīgu attīstību.
· Ļoti iespējams, ka INTERREG EUROPE aktivitātes būs saistītas ar lielu pārbraucienu daudzumu, kas noved pie attiecīgām CO2 emisijām. Lai arī šie pārbraucieni ir būtisks starpreģionālās sadarbības aktivitāšu aspekts, programmas labuma guvējiem tiks lūgs izskatīt iespēju izmantot tādus saziņas līdzekļus, kas pēc iespējas ļauj izvairīties no braucieniem.

· Programmā tiks izskatītas iespējas atbalstīt CO2 kompensācijas pasākumus esošo attiecināmības limitu ietvaros.
Šīs apņemšanās dod iespēju vismaz pārliecināties, vai „ilgtspējīgas attīstības” horizontālais princips tiek ņemts vērā dažādās Programmas daļās, īpaši attiecībā uz PV 1 un 2.

Ieviešanas struktūras
Programma ne tikai radīs iespējamo ietekmi uz vidi atkarībā no tās rezultātu un mērķu sasniegšanas, t.i. ieviešot līdzfinansētos pasākumus. Iespējamā ietekme var tikt radīta arī atkarībā no programmas ieviešanas veida. Šajā augstajā stratēģiskajā līmenī plānoto ieviešanas struktūru radītā ietekme var norādīt uz pat vēl nozīmīgāku ietekmi nekā programmas ietvaros atbalstītajos pasākumos. 

Pašas INTERREG EUROPE stratēģiskā pieeja ir balstīta uz dažāda veida starpreģionālo apmaiņu. Ir paredzēti daudzi ar pasākumiem saistīti pasākumi, tādi kā objektu apmeklējumi, pasākumi, semināri, u.c. 5. prioritātes virziena Konkrētajā mērķī 5.1. („Maksimizēt INTERREG EUROPE Programmas pārvaldības un ieviešanas efektivitāti un lietderību”) ir skaidri norādīts, ka atbalsts Starpreģionu sadarbības projektos iesaistītajām personām ietver semināru organizēšanu, kā arī „līdzdalību ar projektu saistītās sanāksmēs un pasākumos, un projektu objektu apmeklēšanu, lai risinātu ar projekta progresu, iznākumiem un rezultātiem, kā arī ieviešanas šķēršļiem saistītos jautājumus”. Kā jau iepriekš norādīts, pasākumu skaits tiks izmantots arī kā atsevišķu Ieguldījumu prioritāšu veiksmīgas ieviešanas indikators.

Tāpat Programmas vadības struktūrā tiek pieprasītas regulāras Programmas institūciju tikšanās ar Uzraudzības komisiju vai Auditoru grupu. Lielais INTERREG EUROPE dalībnieku skaits un plašā INTERREG EUROPE aptvertā teritorija (ES-28 + Norvēģija + Šveice) nozīmēs vajadzību pēc plašiem pārbraucieniem.

Gan pasākumu ieviešana, gan Programmas vadība radīs tiešu negatīvu ietekmi uz vidi, ņemot vērā reģionālo partneru, INTERREG EUROPE dalībnieku pārstāvju, kā arī INTERREG EUROPE vadības pārstāvju pārbraucienus. Siltumnīcefekta gāzu, gaisa piesārņojuma un trokšņa radīšana ir visnozīmīgākie iemesli. Ņemot vērā Programmas teritoriju, var sagaidīt, ka lielākā daļa no braucieniem būs lidojumi, kas sniedz nozīmīgu ieguldījumu CO2 emisiju pieaugumā un tādējādi, ES mērķis – mazināt SEG emisijas tiks apdraudēts.

Saskaņā ar PA iznākumu indikatoriem, tiek plānots vismaz 112 dažādi pasākumi un 200
 Apvienotā sekretariāta vizītes projektos dažādās Ieguldījumu prioritātēs, t.i. 12 pasākumi gadā un 22 vizītes gadā. Tiem jāpieskaita arī Uzraudzības komitejas (Tehniskās palīdzības 4. iznākuma indikatorā ir norādītas vismaz 14 sanāksmes) un Auditoru grupas sanāksmes un ceļojumi.

Papildus pārbraucienu radītajai ietekmei, arī drukāto dokumentu apjomi norāda uz principālu resursu izmantošanu. Lielākā daļa no publikācijām ir jādrukā dažādās valodās, citi dokumenti ir jādrukā un jāizplata projektu, pasākumu, vadības sanāksmju u. tml. sagatavošanai.

Iespējamā Programmas ieviešanas radītā ietekme (pārbraucieni, palielināts dokumentu daudzums) ir neatņemamas INTERREG EUROPE iezīmes. Programmas pamata uzdevums ir veicināt starpreģionālo apmaiņu un nodrošināt kapacitātes attīstīšanu starpreģionālās sadarbības aktivitāšu ietvaros. Tādējādi nav iespējams aplūkot principiālas INTERREG EUROPE alternatīvas, ja tādas tiek prasītas. Tā vietā tiek ieteikts lielāku uzmanību pievērst citiem informācijas apmaiņas līdzekļiem un mazināt tikšanos, vizīšu un pasākumu skaitu, tādējādi mazinot ietekmi uz vidi.

Indikatori
Katram SM ir definēti vienoti kopīgie un konkrētie iznākuma indikatori, kas tekstuāli pielāgoti SM individuālajai orientācijai. Trīs no četru indikatoru izpilde neliecina par kādu īpašu ietekmi uz vidi, izņemot ievērojot attiecīgā SM vispārīgo raksturu. Tikai ceturtais indikators (politikas apgūšanas notikumu skaits) var radīt tiešu ietekmi, jo tā izpilde radīs negatīvu ietekmi uz vidi pārbraucienu rezultātā:
·  4. indikators: Politikas apgūšanas platformu organizēto politikas apgūšanas notikumu skaits (SM 1.1 - SM 4.2) ietvaros (visos SOs: 112).

PA 5 (Tehniskā palīdzība) Iznākuma 2. indikators norāda uz potenciālu negatīvo ietekmi uz vidi:

·  2. indikators: Kopīgā sekretariāta projekta pasākumu apmeklēšanai un vairākām projekta vizītēm (200 līdz 2020. gadam)
 būs vajadzīgi plaši pārbraucieni ar negatīvu ietekmi uz gaisa kvalitāti un globālo klimatu.

Arī Tehniskās palīdzības 4. iznākuma indikatora realizācijas var radīt negatīvu ietekmi, tomēr mazākā mērā nekā 2. iznākuma indikators:
· 4. indikators: Uzraudzības komitejas sanāksmju skaits (14 līdz 2012. gadam), kam nepieciešami plaši pārbraucieni, ņemot vērā programmas dalībnieku skaitu un lielo teritoriju, kas radīs negatīvu ietekmi uz gaisa kvalitāti un globālo klimatu.
Kritisko indikatoru formulējumus vajadzētu pārskatīt, lai pastiprinātu centienus izmantot saziņas veidus ar mazāku potenciāli negatīvo ietekmi uz gaisu, klimatu un resursu izmantošanu. Sasaistot vadību veiksmīgā Programmas daļu ieviešanā ar šiem instrumentiem, kuros redzama skaidra negatīvā ietekme uz vidi, nevajadzīgi tiek ierobežota piemērotāku instrumentu izmantošana.
5.2.2
Atsevišķu Prioritāro virzienu novērtējums
Atsevišķu PA nosacījumu potenciālā ieguldījuma ES vides mērķu un vispārējās ES vides politikas sasniegšanā tiek novērtēta pēc katra attiecīgā SM katra IP Sagaidāmajiem rezultātiem pa IP. Secinājumi ir pasniegti īsā teksta daļā un apkopojošajā tabulā, kurā redzamas potenciālā ieguldījuma tendences:

	
-
negatīvs ieguldījums

0
neitrāls vai niecīgs (piem., ļoti netiešs) ieguldījums

+
pozitīvs ieguldījums
 (-) / (+)
atkarībā no aktivitātēm ir iespējama negatīva (vai pozitīva ) ietekme


5.2.2.1
 Prioritārais virziens 1: Pētniecība, tehniskā attīstība un inovācijas (PTA&I)
PA 1 ir piešķirta 25% daļa no INTERREG EUROPE 2014–2020 pieejamajiem ES fondiem (izņemot Tehniskajai palīdzībai piešķirtos līdzekļus), t.i. € 84 441 610.

INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 1(A): UZLABOT PĒTNIECĪBAS UN INOVĀCIJU (P&I) INFRASTRUKTŪRU UN KAPACITĀTI, VEIDOJOT P&I IZCILĪBU UN VEICINOT KOMPETENČU CENTRUS, ĪPAŠI ES INTERESĒJOŠAJĀS JOMĀS.

Specifiskais mērķis 1.1: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu pētniecības un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes jomā.
5. tabula:
Specifiskā mērķa 1.1 iespējamās ietekmes apkopojums
	Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Galvenās vēlamās izmaiņas ir reģionālās attīstības politiku un programmu īpaši Izaugsmes un nodarbinātības (I&N) un, attiecīgās situācijās arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi pētniecības un inovāciju reģionālo infrastruktūru un pētniecības un inovāciju izcilības attīstīšanas jomās.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	(+)
	0
	(+)

	2.
Lai sasniegtu uz inovācijām balstītu izaugsmi, reģionālajām iestādēm un citiem reģionālās nozīmes darbiniekiem ir jāstiprina savas inovāciju iespējas: pētniecības un inovāciju ‘uzplaukšanai’ nozarēs ar spēcīgu inovāciju potenciālu nepieciešamā infrastruktūra un kapacitāte. Daudzi no ES reģioniem šādas galvenās nozares uzskaita Viedās specializācijas Reģionālo inovāciju stratēģijās.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	3.
Inovācijas infrastruktūras un kapacitātes reģionālajām politikām ir jābūt vērstām uz tādiem jautājumiem kā pētniecības un kompetences centru un ICT infrastruktūras pieejamība nodrošinot to, ka izglītības sistēma piedāvā inovāciju nozarēm vajadzīgo kvalifikāciju un to, ka ir pieejams P&I darbībām nepieciešamais publiskais finansējums un atbalsts.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	4.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas.
	(+)
	(+)
	(+)
	0
	(+)
	(+)
	(+)
	0
	(+)

	5.
Programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	6.
Šāda starptautiska praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


SM 1.1. Sagaidāmo rezultātu ietekme uz vidi, kā arī ieguldījums vides mērķu sasniegšanā ir ļoti ierobežots. Rezultātu mērķis ir uzlabot ietvara nosacījumus un apmaiņas procesus. Protams, tiem abiem var būt redzama ilgtermiņa ietekme. Tomēr nevar tikt konstatēta tieša vai pat pirmās kārtas netiešā saikne.
Attiecībā uz 1. sagaidāmo rezultātu un 4. sagaidāmo rezultātu (Sagaidāmo rezultātu tabula iepriekš), pozitīvu ieguldījumu var sagaidīt atkarībā no reģionālās attīstības politiku un programmu (1. rezultāts) faktiskajiem datiem un pieredzes un prakses apmaiņas ziņā nodotās informācijas (4. rezultāts).

Tiek plānots, ka 1. rezultātam netieša pozitīva ietekme lielākoties radīsies globālā klimata un resursu efektivitātes jomā, jo šie jautājumi ir uzskatāmi par prioritātēm uz uzņēmējdarbības pētniecību un inovācijām orientētā Eiropā, ievērojot I&N ieguldījumus. Citos vides jautājumos pozitīvi blakus efekti ir iespējami, bet netiek prognozēti, jo pat ‘nozīmīgākā ietekme’ uz globālo klimatu un resursu efektivitāte nevar tikt noteikti atzīta. Attiecībā uz 4. rezultātu netiešās pozitīvās ietekmes diapazons ir plašāks, jo tas sedz potenciāli visus vides jautājumus ar mazāku nozīmi ainavu un kultūras mantojuma jomās.
Potenciālie netiešie pozitīvie ieguldījumi šajā SM ir jāliek iekavās, jo var tikai pieņemt, ka PTA&I aktivitātes, pieredzes apmaiņa un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes uzlabojumi būs kādā veidā saistīti ar ekoinovācijām un ilgtspējīgu attīstību. Pasludinātā atbalstīto PTA &I programmu, pētniecības un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes orientācija uz jautājumiem, kas saistīti ar ekoinovācijām un ilgtspējīgu attīstību veicina arī ES Ekoinovāciju rīcības plāna ieviešanu (Eco-AP).
INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 1(B): UZŅĒMUMU IEGULDĪJUMU INOVĀCIJĀ UN PĒTNIECĪBĀ VEICINĀŠANA, SAIKNES UN SINERĢIJAS ATTĪSTĪŠANA STARP UZŅĒMUMIEM, P&I CENTRIEM UN AUGSTĀKĀS IZGLĪTĪBAS IESTĀDĒM, ĪPAŠI PRODUKTU UN PAKALPOJUMU ATTĪSTĪBAS, TEHNOLOĢIJU PĀRNESES, SOCIĀLO INOVĀCIJU, EKOINOVĀCIJU, KULTŪRAS UN RADOŠO NOZARU, PUBLISKO PAKALPOJUMU APLIKĀCIJU, PIEPRASĪJUMA STIMULĒŠANAS, TĪKLU VEIDOŠANAS, KLASTERU UN ATVĒRTO INOVĀCIJU JOMĀS, IZMANTOJOT PĀRDOMĀTĀS SPECIALIZĀCIJAS, ATBALSTA TEHNOLOĢISKĀS UN PRAKTISKĀS IZPĒTES, PILOTPROJEKTUS, AGRĪNĀS PRODUKTU VALIDĀCIJAS DARBĪBAS, PROGRESĪVĀS RAŽOŠANAS IESPĒJAS UN PIRMRAŽOŠANU, ĪPAŠI AUGSTO TEHNOLOĢIJU  (KEY ENABLING TECHNOLOGIES) UN VISPĀRĒJĀ PIELIETOJUMA TEHNOLOĢIJU IZPLATĪBU. 

Specifiskais mērķis 1.2: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas atbalsta  reģionālo inovāciju ķēžu pārstāvju sasniegumus pārdomātās specializācijas un inovāciju iespēju jomā.
 6. tabula:
Specifiskā mērķa 1.2 iespējamās ietekmes apkopojums
	Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta faktisku inovāciju ieviešanu reģionālajās inovāciju ķēdēs, izmantojot mērķus, kas saistīti, cita starpā, ar uz pētniecību orientētiem klasteriem, atbalstu trīs-asu sadarbībai un uzņēmējdarbībai inovāciju jomā.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	2.
Reģionālajām iestādēm un to inovāciju partneriem ir jāveicina uzņēmēju, P&I centru un augstākās izglītības iestāžu sadarbība un kopīgas iniciatīvas to galvenajās viedās specializācijas reģionālajās jomās un inovāciju iespējās.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	3.
Efektīvu inovācijas ekosistēmu radīšana var uzlabot tehnoloģiju nodošanu un rašanos un jauno P&A rezultātu ekonomisku izmantošanu. Reģioniem ir jāattīsta un jākultivē uz pētniecību orientēti klasteri to galvenajās inovāciju potenciāla nozarēs, tādējādi palielinot inovāciju veicinātu izaugsmi. Tāpat reģionālie darbinieki var izstrādāt politikas, kas būtu orientētas uz inovāciju patēriņa veicināšanu, piemēram, organizējot publisku inovāciju iepirkumu.
	0
	0
	0
	0
	(+)
	(+)
	+
	0
	+

	4.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.
	0
	0
	0
	0
	(+)
	(+)
	(+)
	0
	(+)

	5.
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu inovāciju infrastruktūras jomā.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


SM 1.2. Sagaidāmo rezultātu ietekme uz vidi, kā arī ieguldījums vides mērķu sasniegšanā ir ļoti ierobežots. SM un tā Sagaidāmo rezultātu mērķis ir uzlabot reģionālo programmu ieviešanu inovāciju ieviešanas atbalstam. Ietekme var tikt garantēta tikai faktiski ieviešot reģionālās programmas un ‘barojot’ reģionālās inovāciju ķēdes. Bet SM galvenokārt nodrošina tikai mehānismus netiešai intervencei programmu veidošanā un ieviešanā.

Diviem no pieciem Sagaidāmajiem rezultātiem var tikt konstatēta pozitīva ieguldījuma nodrošināšana ES vides politikā un vides mērķu sasniegšanā pat neskatoties uz to, ka faktiskie realizācijas nosacījumi vēl nav precīzi zināmi:
· Pie 3. rezultāta tiks atbalstīta uz pētniecību orientētu klasteru attīstība un kultivēšana (...) ar mērķi palielināt uz inovācijām balstītu izaugsmi un veicināt inovāciju patēriņu. Paturot prātā IP 1(b) uz uzņēmējdarbību vērsto uzmanību, tiek sagaidīts pozitīvs ieguldījums globālajā klimatā un resursu efektivitātē. Atkarībā no atbalstāmo akciju tipa, var sagaidīt arī pozitīvu ietekmi saistībā ar ūdens un gaisa aizsardzību (tie ir jāliek iekavās).
· Pie 4. rezultāta tiks atbalstīta ne tikai pieredzes apmaiņa, bet arī politikas apgūšana un prakses kapitalizācija. Saistībā ar uzņēmējdarbības sektoru pozitīvo ietekmi var sagaidīt ūdens, gaisa un globālā klimata aizsardzības, kā arī resursu efektivitātes uzlabošanas jomā. Un atkal, pozitīvais ieguldījums ir atkarīgs no atbalstīto aktivitāšu tipa, tādēļ ietekme vēl nevar tikt pasludināta par garantētu.

Lielākā daļa no potenciālajiem netiešajiem pozitīvie ieguldījumi šajā SM ir jāliek iekavās, jo var tikai pieņemt, klasteru izveide un labāks inovāciju mārketings, pieredzes apmaiņa un inovāciju infrastruktūras un kapacitātes uzlabojumi būs kādā veidā saistīti ar ekoinovācijām un ilgtspējīgu attīstību. Pasludinātā šī SM 1.2 atbalstīto PTA &I programmu un Sagaidāmo rezultātu orientācija uz jautājumiem, kas saistīti ar ekoinovācijām un ilgtspējīgu attīstību palielinātu potenciāli netiešo pozitīvo ietekmi uz visi, kā arī labāk veicinātu arī ES Ekoinovāciju rīcības plāna ieviešanu (Eco-AP).

5.2.2.2 Prioritārais virziens 2: Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja
PA 2, ir piešķirta 25% daļa no INTERREG EUROPE 2014–2020 pieejamajiem ES fondiem (izņemot Tehniskajai palīdzībai piešķirtos līdzekļus), t.i. € 84 441 610.

INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 3(D): ATBALSTS MVU IESPĒJU UZLABOŠANĀ IESAISTĪTIES REĢIONĀLO, NACIONĀLO UN STARPTAUTISKO TIRGU IZAUGSMĒ UN INOVĀCIJU PROCESOS
Specifiskais mērķis 2.1: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas sniedz atbalstu MVU visās to dzīves cikla stadijās, veicinot un nodrošinot  izaugsmi un iesaistīšanos inovācijās.
7. tabula:
Specifiskā mērķa 2.1 iespējamās ietekmes apkopojums
	Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta mazo un vidējo uzņēmumu rašanos, attīstību un izaugsmi.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	2.
Uzņēmumu spējas radīt jaunas un izmantot esošās tirgus iespējas sākas ar uzņēmējdarbības iemaņu apgūšanu. Tādējādi reģionālajās politikās vajadzētu aktīvi atbalstīt uzņēmējdarbības attīstību un spēju apgūšanu, veidojot uzņēmējdarbības rašanās un izaugsmes vidi.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	3.
Vienlīdz svarīgi ir nodrošināt to, lai reģionālās varas iestādes un uzņēmējdarbības atbalsta organizācijas adekvāti reaģētu uz pamata izaicinājumiem, kas traucē uzņēmumiem to ceļā uz veiksmīgu izaugsmi, tādiem kā finansējuma pieejamība (piem., ar uzņēmumu sākuma kapitāla kredītlīnijām vai garantijām), piekļuve zināšanām un starptautiskajiem tirgiem. Īpašs atbalsts var būt vajadzīgs arī noteiktām prioritārām uzņēmējdarbības politiku mērķa grupām (piem., jaunie uzņēmēji, migranti vai sievietes – uzņēmējas).
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	4.
Visām valsts ekonomikā iesaistītajām pusēm ir kritiski svarīgs caurskatāms un uzticams uzņēmējdarbības klimats. Reģionālās procedūras var padarīt uzņēmējdarbībai draudzīgākas, piem. attiecībā uz publiskajiem iepirkumiem vai e-rēķiniem.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	5.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	6.
Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.
	0
	0
	0
	0
	(+)
	(+)
	(+)
	0
	(+)

	7.
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


SM 2.1. Sagaidāmo rezultātu ieguldījums vides rezultātu sasniegšanā ir niecīgs. SM un tā Sagaidāmo rezultātu mērķis ir uzlabot reģionālo programmu ieviešanu MVU atbalstam visās to dzīves cikla stadijās. Rezultāti lielākoties sedz MVU darbības kritiskā ietvara uzlabojumus.

Var teikt, ka tikai viens no septiņiem Sagaidāmajiem rezultātiem pozitīvi ietekmētu ES vides politiku un vides mērķu sasniegšanu pat neskatoties uz to, ka faktiskie realizācijas nosacījumi vēl nav pilnībā zināmi:

· Saskaņā ar 6. rezultātu tiks atbalstīta „politiku apguves un kapitalizācijas veicināšana, padarot atbilstošās prakses piemērus un starpreģionālās sadarbības rezultātus un citu pieredzi plaši pieejamu un lietojamu inovāciju atbalstā iesaistīto vietējo darbinieku vidū”. Ja šāda starpreģionālās sadarbības prakse, rezultāti un pieredze sedz arī inovācijas un procesu uzlabojumus, ilgtermiņā var sagaidīt netiešu pozitīvo ietekmi ūdens, gaisa un globālā klimata aizsardzības, kā arī resursu efektivitātes uzlabojumu rezultātā. Un atkal, šī pozitīvā ietekme ir jāliek iekavās, jo tā ir atkarīga no atbalstīto aktivitāšu tipa, tādēļ ietekme nevar tikt uzskatīta par garantētu un tendence ir jāliek iekavās.
5.2.2.3 Prioritārais virziens 3: Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni
FPA 3, ir piešķirta 25% daļa no INTERREG EUROPE 2014–2020 pieejamajiem ES fondiem (izņemot Tehniskajai palīdzībai piešķirtos līdzekļus), t.i. € 84 441 610.

INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 4(E): ZEMU OGLEKĻA DIOKSĪDA EMISIJU LĪMEŅA STRATĒĢIJU VEICINĀŠANA VISA VEIDA TERITORIJĀS, ĪPAŠI PILSĒTU TERITORIJĀS, IESKAITOT ILGTSPĒJĪGAS MULTIMODĀLĀS MOBILITĀTES VEICINĀŠANU UN IETEKMES MAZINĀŠANU AR ATBILSTOŠIEM ADAPTĀCIJAS PASĀKUMIEM.
Specifiskais mērķis 3.1: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.
8. tabula:
Specifiskā mērķa 3.1 iespējamās ietekmes apkopojums
	
Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.
	+
	0
	0
	0
	0
	+
	+
	0
	+

	2.
Reģionālās politikas un intervence šajā jomā ietver atbalsta aktivitātes un ieguldījumus, lai palielinātu energoefektivitātes līmeni, ieskaitot publiskajās ēkās un dzīvojamo ēku sektoros. Mērķis ir arī palielināt no atjaunojamajiem energoresursiem ražotās elektroenerģijas daļu kopējā energoresursu tirgū, veicinot un atbalstot atjaunojamo energoresursu ražošanu un izplatīšanu (tajā pat laikā novēršot iespējamo negatīvo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ainavu vai ūdeņiem)
. Vēl kāds darbības lauks ir siltumnīcu gāzu emisiju līmeņa samazināšana elektroenerģijas patēriņa, mobilitātes un citās uzņēmumu un privātpersonu darbību jomās.
	+
	(-)
	0
	(-)
	(-)
	+
	+
	0
	+

	3.
Lai apzinātu visdaudzsološākās aktivitāšu jomas, mobilizētu iesaistītas personas, atbalstītu un novirzītu publiskās un privātās investīcijas un palielinātu iedzīvotāju, uzņēmumu un citu darbinieku informētību par nepieciešamību un iespējām izmantot alternatīvas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, ir nepieciešamas integrētas reģionālās stratēģijas zema oglekļa dioksīda emisiju ekonomikas jomā. Reģionālās varas iestādes var veicināt zema oglekļa dioksīda inovāciju izstrādi un paātrināt to izmantošanas izplatību, piemēram, veicinot zaļus publiskos iepirkumus, reģionālos pilotprojektus un ieguldījumu shēmas.
	+
	0
	0
	0
	0
	+
	+
	0
	+

	4.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām I&N, ETS un citās programmās.
	+
	0
	0
	0
	0
	+
	+
	0
	+

	5.
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu pārejas uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni jomā.
	+
	0
	0
	0
	0
	+
	+
	0
	+


Visiem SM 3.1. Sagaidāmajiem rezultātiem var novērot ievērojamu pozitīvo ietekmi uz vidi un ieguldījumus ES vides mērķu un vides politikas ieviešanā. Lai arī šajā SM lielākā daļa no atbalstītajām akcijām ir saistītas ar programmu veidošanas uzlabojumiem, pieredzes un prakses apmaiņu, veiksmīgu piedāvāto projekta rezultātu realizāciju, kas galu galā novedīs pie pozitīvas ietekmes uz vides jautājumiem, samazinoties SEG emisijām un veicinot ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda līmeni. Arī šeit ietekme ir netieša, bet kopējā Specifiskā mērķa tēma nodrošina tiešu vides jautājumu skaršanu. 

Globālo klimatu pozitīvi ietekmēs galveno šajā Konkrētajā mērķī noteikto vides jautājumu. Bet ietekme uz citiem vides jautājumiem var tikt uzskatīta par līdzīgi nozīmīgu. Pāreja uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda līmeni samazinās arī gaisa piesārņojuma līmeni, kas savukārt mazinās iedzīvotāju veselības riskus it īpaši pilsētvides un aglomerācijas. Mazāka SEG apjoma rašanās ir tieši saistīta ar mazāku fosilo primārās enerģijas avotu patēriņu. Tas noved pie efektīvākas šo resursu izmantošanas.

Uzmanība jāpievērš sagaidāmajam rezultātam 2. Papildus atbalstam energoefektivitātei daļa no šī rezultāta būs arī „no atjaunojamajiem avotiem iegūstamās enerģijas daļa vispārējā enerģiju tirgū, veicinot un motivējot atjaunojamās enerģijas ražošanu un izplatīšanu.” Enerģijas ražošana no dažiem atjaunojamajiem enerģijas avotiem var radīt negatīvu ietekmi uz citiem vides jautājumiem:
· Vēja elektrostacijas var negatīvi ietekmēm putnus, sikspārņus un jūras dzīvniekus un arī „piesārņot” ainavu. 

· Biomasas spēkstacijas var novest pie plašākas biomasas monokultūras izplatības ar negatīvu ietekmi uz tādām dabas vērtībām kā ainava, ūdens, bioloģiskā daudzveidība Eiropā un arī citos pasaules reģionos, ņemot vērā iespējamo biomasas importu. Īpaši pārejot no zālāju izmantošanas uz zemes izmantošanu biomasas ražošanā samazinās bioloģiskā daudzveidība
.
· Hidrospēkstaciju celtniecība var radīt negatīvu ietekmi uz ūdens plūsmu un ūdens dzīvesvietām to konstrukciju dēļ; arī zivju populācija var tikt negatīvi ietekmēta.
· Saules bateriju spēkstacijām atklātā laukā arī ir negatīva ietekme uz dabas ainavu.
Tomēr jānorāda, ka, protams, atjaunojamajai enerģijai vajadzētu radīt netiešu pozitīvo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ja iespējams apturēt globālo sasilšanu.

Pēdējos gados novērojami arvien pieaugoši konflikti starp klimata aizsardzības mērķiem un dabas resursu aizsardzību un bioloģiskās daudzveidības mērķiem. Atbalstot enerģijas ražošanu no atjaunojamiem avotiem šie konflikti ir jāņem vērā un jārod pieņemams līdzsvars starp pretrunīgajiem mērķiem.
Vēlreiz jāuzsver, ka INTERRED EUROPE Programmas ietekme un ieguldījums ir ļoti netiešs un iepriekš norādītās problēmas ietekmes ķēdē parādītos diezgan attālināti. Tomēr, šķiet nepieciešams informēt par šiem jautājumiem jau pietiekami agrā ietekmes ķēdes stadijā.

5.2.2.4 Prioritārais virziens 4: Efektīva vides un resursu izmantošana
PA 4, ir piešķirta 25% daļa no INTERREG EUROPE 2014–2020 pieejamajiem ES fondiem (izņemot Tehniskajai palīdzībai piešķirtos līdzekļus), t.i. € 84 441 610.

INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 6(C): DABAS UN KULTŪRAS MANTOJUMA SAGLABĀŠANA, AIZSARDZĪBA, ATTĪSTĪŠANA UN REKLAMĒŠANA 

Specifiskais mērķis 4.1: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanu dabas un kultūras mantojuma aizsardzības un attīstīšanas jomā.
 9. tabula:
Specifiskā mērķa 4.1 iespējamās ietekmes apkopojums
	Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi saistībā ar dabas mantojuma, bioloģiskās daudzveidības un ekosistēmu aizsardzību, izmantošanu un attīstīšanu, kā arī kultūras mantojuma atbalstīšanu.
	0
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+
	0

	2.
Reģionālajiem darbiniekiem ir jāaizsargā ekosistēmas un jutīgas ainavas, jānovērš bioloģiskās daudzveidības samazināšanās un augsnes degradācija to teritorijās, novēršot (tālāku) šo dabas resursu degradāciju. Arī ilgtspējīga dabas vides pārvaldība un izmantošana var veicināt ilgtspējīgu reģionālo attīstību, kas būtu balstīta uz tā saucamajiem ekosistēmas pakalpojumiem(piem., lauksaimnieciskā apputeksnēšana, vai dabiskās plūdu ierobežošanas zonas) un dabas resursiem (piem., tūrisms, reģionālā pievilcība). Līdzīga loģika attiecas arī uz reģionālā kultūras mantojuma saglabāšanu un izmantošanu.
	0
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+
	0

	3.
Reģionālajiem dabas un kultūras mantojuma pārvaldībā iesaistītajiem darbiniekiem ir jādefinē koordinētas, ar konkrētu vietu saistītas stratēģijas un aktivitātes, kurās aizsardzības pasākumi tiktu sabalansēti ar ilgtspējīgu šo resursu izmantošanu. Tas var ietvert bioloģiskās daudzveidības aizsardzības shēmas, ilgtspējīgu NATURA 2000 vai citu aizsargāto teritoriju izmantošanu, iesaistīto personu zināšanu vai iesaistīšanās līmeņa paaugstināšanu.
	0
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+
	0

	4.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām ar inovāciju atbalstu I&N, ETS un citās programmās.
	0
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+
	0

	5.
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu dabas un kultūras mantojuma jomā.
	0
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+
	0


Visiem no SM 4.1 Sagaidāmajiem rezultātiem ir novērojama nozīmīga netiešā ietekme uz vidi un ieguldījumiem ES vides mērķu sasniegšanā un vides politikas īstenošanā. Lai arī šajā Specifiskajā mērķī lielākā daļa no atbalstāmajām darbībām attiecas uz programmu izstrādes vides uzlabošanu, pieredzes un praktisko piemēru apmaiņu, veiksmīga piedāvāto rezultātu realizācija radītu pozitīvu ietekmi uz ar dabas un kultūras mantojumu saistītajiem vides jautājumiem. Arī šeit ietekme ir netieša, bet visa Specifiskā mērķa uzmanība ir tieši vērsta uz vides jautājumiem.
Programmas ieviešanas un ar pieredzes apmaiņu un politikas apgūšanu stratēģiju saistītās definīcijas uzlabojumi nodrošinātu efektīvu ietekmes realizāciju tādās attiecīgajās vides jomās kā floras un faunas bioloģiskā daudzveidība, augsnes, ainavas, ūdens un kultūras mantojuma vide. 
INVESTĪCIJU PRIORITĀTE 6(G): ATBALSTS INDUSTRIĀLAI PĀREJAI UZ RESURSU ZIŅĀ EFEKTĪVU EKONOMIKU, VEICINOT ZAĻU IZAUGSMI, EKOINOVĀCIJAS UN VIDES VEIKTSPĒJAS PĀRVALDĪBU PUBLISKAJOS UN PRIVĀTAJOS SEKTOROS.

Specifiskais mērķis 4.2: Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā programmu un, attiecīgos gadījumos arī tādu ETS programmu ieviešanu, kas vērstas uz resursu izmantošanas efektivitātes paaugstināšanu, zaļo izaugsmi, ekoinovācijām un vides veiktspējas pārvaldību.
 10. tabula:
 Specifiskā mērķa 4.2 iespējamās ietekmes apkopojums
	Sagaidāmie rezultāti
	Vides jautājumi

	
	Iedzīvotāji, cilvēku veselība
	Flora, Fauna, Bioloģiskā daudzveidība
	Augsne
	Ainava
	Ūdens
	Gaiss
	Globālais klimats
	Kultūras mantojums
	Resursu efektivitāte

	1.
Pamata izmaiņas tiek plānotas kā to reģionālo politiku un programmu, īpaši Ieguldījumu izaugsmē un nodarbinātībā (I&N) un attiecīgos gadījumos arī ETS programmu ieviešanas uzlabojumi, kas atbalsta reģionālo pāreju uz resursu ziņā efektīvu ekonomiku, kas būtu balstīta uz zaļo izaugsmi un ekoinovācijām, uzlabotu vides veiktspējas pārvaldību.
	0
	0
	+
	0
	+
	+
	+
	0
	+

	2.
Pasaulē samazinās visu dabas resursu krājumi – ne tikai metālu, minerālu, degvielas un koksnes, bet arī ūdens, zemes un tīra gaisa. Šo resursu visefektīvākā un apzināti plānota izmantošana ir būtiska, lai sasniegtu ilgtspējīgu izaugsmi Eiropā un izmantotu globālās ekonomikas iespējas.
	0
	(+)
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+

	3.
Reģionālie darbinieki var veicināt uzņēmēju interesi par zaļo izaugsmi un ekoinovācijām, attīstot jaunus produktus un pakalpojumus, samazinot patēriņu un atkritumus, uzlabojot resursu krājumu pārvaldību. Un tie var arī būt par jaunu zaļo produktu un pakalpojumu ieviešanas iniciatoriem, piemēram, zaļo iepirkumu veidā.
	0
	(+)
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+

	4.
Tie var arī palielināt informētību un piedāvāt motivāciju uzņēmumiem un mājsaimniecībām, veicinot pārmaiņas patēriņa modeļos, samazinot atkritumu un piesārņojoši vielu emisiju līmeni gaisā, augsnē un ūdenī. Un reģionālās varas iestādes var sniegt savu ieguldījumu arī uzlabojot atkritumu pārstrādes, pārvaldības un apstrādes iespējas.
	+
	0
	+
	0
	+
	+
	0
	0
	+

	5.
Programmā tiks atbalstīta pieredzes apmaiņa un dalīšanās ar praktiskiem piemēriem starp reģionālās nozīmes darbiniekiem ar Specifisku mērķi sagatavot apgūto zināšanu integrāciju reģionālajās politikās un infrastruktūras un kapacitātes inovāciju darbībās – īpaši izmantojot I&N vai ETS programmas, bet arī citas attiecīgo reģionu programmas. Tāpat programmā tiks veicināta politikas apgūšana un kapitalizācija, padarot attiecīgos reģionālās sadarbības projektu praktiskos piemērus un rezultātus un citu atbilstošo praksi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo darbinieku vajadzībām I&N, ETS un citās programmās.
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+

	6.
Šāda starpreģionāla praktisko piemēru apmaiņa un politiku apgūšana uzlabos apgūtās prakses ieviešanā iesaistīto personu un organizāciju kapacitāti (spējas, zināšanas). Tādējādi tiks uzlabota (I&N un ETS) programmu un politiku ieviešana attiecīgo reģionu resursu efektivitātes, zaļās izaugsmes un vides veiktspējas jomā.
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	0
	0
	+


Visiem SM 4.2 Sagaidāmajiem rezultātiem iespējams konstatēt pozitīvu netiešo ietekmi uz vidi un ieguldījumu ES vides mērķu sasniegšanā un vides politikas ieviešanā. Lai arī šajā Specifiskajā mērķī lielākā daļa no atbalstāmajām darbībām ir saistītas ar programmu izstrādes vides uzlabošanu, pieredzes un praktisko piemēru apmaiņu, veiksmīga piedāvāto rezultātu realizācija radītu pozitīvu ietekmi uz ar resursu efektivitāti, zaļo izaugsmi, ekoinovācijām un vides veiktspējas pārvaldību saistītajiem vides jautājumiem. Arī šeit ietekme ir netieša, bet visa Specifiskā mērķa uzmanība ir tieši vērsta uz vides jautājumiem.

Resursu patēriņa samazinājums privātajos un publiskajos sektoros, kā arī mājsaimniecībās demonstrē ietekmi gandrīz visās apkārtējās vides jomās tādās kā dabīgā augsne, ainavas, ūdens un gaiss. Ņemot vērā piesārņojuma samazinājumu šajās jomās, kā cilvēku veselība un labklājība, tā arī bioloģiskā daudzveidība tiks pozitīvi ietekmēta.
5.3
Ieguldījumu vidē kumulatīvā un sinerģiskā ietekme
Augstais šī tipa programmas abstrakcijas līmenis kavē vispārīgu, kvantitatīvu un telpiski nodalītu INTERREG EUROPE Programmas potenciālās ietekmes novērtējumu. Tādējādi novērtējums būs balstīts uz pārbaudi pat to, kā stratēģiskā pieeja un individuālie Specifiskie mērķi un to sagaidāmie ļoti netiešie rezultāti veicinās ES vides rezultātu sasniegšanu un ES vides politikas ieviešanu kopumā. Iespējamā kumulatīvā un sinerģiskās ietekmes vērtējumā ievērota šāda pieeja un ierobežojumi.

Ņemot vērā plašo potenciālo (netiešo) ieguldījumu diapazonu ES vides mērķu sasniegšanā un potenciālo ietekmi uz vides jautājumiem (Programmai būs netieši pozitīva ietekme uz visiem vides jautājumiem – dažiem vairākos no sagaidāmajiem rezultātiem, dažiem tikai vienā vai divos) var konstatēt Programmas netiešo kumulatīvo ietekmi. Veiksmīgas Programmas ieviešanas rezultātā tiks izveidoti mehānismi un radīta kapacitāte ar pozitīvu ietekmi uz vides aizsardzības efektīvāku realizāciju nākotnē uzlabotu reģionālo politiku un programmu rezultātā. Fokusētāka PA 1 un 2 projektu orientācija un striktāka savstarpējo saikņu nodrošināšana ar citiem Prioritārajiem virzieniem (Programmas iekšējā konsekvence) varētu pat spēcināt ieguldījumu kumulatīvo efektu.
Veicinot zema oglekļa dioksīda ekonomiku un vidi un energoefektivitāti, Programmā tiek risinātas divas jomas, kurās varētu rasties vairāku veidu potenciālie netiešie sinerģiskie efekti. SEG emisiju mazināšana un dabas resursu patēriņa enerģijas ražošanā un (industriālajā) ražošanā samazināšana atbalstītu arī citu apkārtējās vides aspektu, tādu kā gaiss, ūdens, augsne, bioloģiskā daudzveidība un ainava. Cilvēku veselību un labklājību pozitīvi ietekmēs mazāk piesārņots gaiss, īpaši pilsētu teritorijās, bet arī labāka ūdeņu un ainavas kvalitāte. Vēlreiz jāuzsver, ka PA 1 un 2 projektu labāka izmantošana varētu palielināt pozitīvo sinerģijas efektu.

Kā jau minēts, dažos gadījumos enerģijas ražošana, izmantojot atjaunojamos resursus, var radīt negatīvu ietekmi uz citiem vides jautājumiem, ja tā netiek pareizi plānota (5.2.3. nodaļa – Sagaidāmie rezultāti). Šādas iespējamas negatīvās sinerģijas ir jāņem vērā attiecīgās pieredzes un prakses apmaiņā vai stiprinot reģionālo programmu ieviešanu šajās konkrētajās jomās.
5.4
Programmas ietekme uz vidi kopumā
Attiecībā uz potenciālo ietekmi uz vidi un ieguldījumiem ES vides mērķu sasniegšanā un vispārējās ES vides politikas ieviešanā, Programma tiek iedalīta divās daļās:

· PA 1 un 2 atstāj nelielu, ļoti netiešu ietekmi un ieguldījumu;

· savukārt PA 3 un 4 arī var radīt tikai nelielu netiešo ietekmi un ieguldījumu, to tiešā orientēšanās uz vides jautājumiem ļauj to darīt daudz efektīvāk.

Negatīvās ietekmes un ieguldījumu risks ir ļoti ierobežots. Potenciālā negatīvā ietekme ir tikusi aplūkota tikai saistībā ar konkrētu atjaunojamās enerģijas avotu iespējamo negatīvo ietekmi, piem., vēja elektrostaciju, hidroelektrostaciju vai biomasas elektrostaciju veicināšanas gadījumā.

Apkopojot atsevišķo PA vērtējumus redzams, ka visos vides jautājumos Programmas īstenošana varētu radīt pozitīvu ietekmi – dažas vairākos Sagaidāmajos rezultātos un dažas vienā vai vairākos. Plānotās intervences tipam ir pat vēl lielāka nozīme visas Programmas ietekmē un ieguldījumā kopumā, nekā atsevišķiem PA. Ietvara nosacījumu un mehānismu uzlabojumi reģionālo programmu ieviešanas, politiku apgūšanas un starpreģionālās pieredzes apgūšanas nolūkā vēl paplašina (pozitīvās) ietekmes zonas. Zināšanas un kapacitāte parasti paver iespējas efektīvai vides jautājumu apzināšanai un iestrādāšanai programmās un reģionālo programmu ieviešanai.
Faktiski tas, vai vides jautājumu ievērošana un iestrādāšana un orientēšanās uz ES vides mērķiem tiks realizēta atrodas ārpus INTERREG EUROPE ietekmes sfēras. Programma var nodrošināt labākās prakses izplatību un veicināt izpratnes uzlabošanu par vajadzību pēc, bet arī par ieguvumiem no ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīdu emisiju līmeni, resursu efektivitātes un dabas un kultūras mantojuma aizsardzības. 2013. gadā dalībnieku vidū veiktā aptauja par INTERREG EUROPE Programmas ietekmi uz reģionālās izaugsmes programmu un nodarbinātības ieviešanu parāda, ka apmēram 44% no respondentiem atzīst INTERREG EUROPE iespējamo ietekmi, kamēr 39% vēl nebija izlēmuši
. Šādu ietekmi iespējams kapitalizēt. INTERREG EUROPE Programmas ieviešanas laikā visās fāzēs un visos Prioritārajos virzienos ir nepieciešama strikta turēšanās pie horizontālā principa ‘ilgtspējīga attīstība’.

SVN Direktīvā tiek pieprasīts noteiktas potenciāli nozīmīgās ietekmes raksturojumu novērtējums. Divi no aspektiem ir ietekmes neatgriezeniskums un rašanās tips (īstermiņa, vidēja termiņa un ilgtermiņa). Abi šie raksturojumi attiecībā uz INTERREG EUROPE Programmu nevar tikt novērtēti, jo ES ietekme un ieguldījums ES vides mērķu sasniegšanā ir netieši. Tas, vai šī ietekme un ieguldījums galu galā realizēsies ar atkarīgs no lēmumiem un ietekmes, par ko tiek lemts ārpus INTERREG EUROPE ietvariem. Programma piedāvā mehānismus un informāciju, kas, kā jau iepriekš minēts, rada iespējas pozitīvas ietekmes un ieguldījuma realizācijai.

Iespējams, ka daži no ietekmes aspektiem ir jāvērtē citā līmenī vai citas programmas ietvaros (piem., reģionālajās programmās). Šāda vērtējuma ‘piesaiste’ ir neizbēgama, jo Programmā netiks radīta tieša ietekme. Jo tuvāk ietekmes ķēdes beigām tuvojas programmu izstrāde, jo kritiskām un detalizētāk ir jāveic iespējamās nozīmīgās ietekmes uz vidi novērtējums.
6
ReKOMENDĀCIJAS
Zemāk redzamās rekomendācijas ir daļa no 19.11.2013. Programmas projekta novērtējuma rezultāts. Izpētes procesā dažas no rekomendācijām tika apspriestas un lielākā daļa no tām tika iestrādātas pārskatītajā Programmas projektā. Lai labāk izprastu šo procesu, sākotnējās rekomendācijas tiek saglabātas un pārskatītajā Programmas projektā iestrādātie apsvērumi ir apkopoti 11. tabulā.
Rekomendācijas:

1.
Prioritāro virzienu 1 un 2 projektiem arī vajadzētu atbalstīt ES vides politiku, veicinot resursu izmantošanas nošķiršanu no ekonomiskās izaugsmes (Sagaidāmie rezultāti Resursu efektivitātes ceļvedis un Zemā oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ceļvedis) un atbalstot zaļo ekonomiku. Tas atbilst horizontālajam principam „ilgtspējīga attīstība”. Atlases procedūrā priekšroku vajadzētu dot tiem projektu pieteikumiem, kuros segti šie jautājumi. 
2.
Saskaņā ar 1. rekomendāciju, horizontālā principa „ilgtspējīga attīstība” pielietošanai vajadzētu tikt pieprasītai daudz skaidrāk attiecībā uz PA 1 un 2 projektiem 8.1. nodaļā.

3.
Iznākuma indikatorus, kuros norādīts sanāksmju, pasākumu, u.c. skaits vajadzētu pārformulēt, veicinot citus apmaiņas un apmācību komunikācijas veidus, kam būtu vajadzīgi mazāki pārbraucienu apjomi. PA 1-4 iznākuma indikatoru 4 (Politikas apguves pasākumu skaits) varētu šajā pašā nosacījumā skaidrot šādi „politikas apguves pasākumus varētu kombinēt ar politikas apguves pasākumiem citos prioritārajos virzienos”, tādējādi samazinot pasākumu skaitu.

4.
Apvienotā sekretariāta vizīšu skaitu (400 līdz 2022. gadam) nevajadzētu ņemt par indikatoru. Projektu un pasākumi apmeklējumi ir nepieciešami, bet tie var tikt veikti, ievērojot faktiskās vajadzības, nevis piespiedu kārtā, cenšoties izpildīt indikatoru. Vajadzētu veicināt un izmantot citus komunikācijas veidus.
5.
Iespējamo aktivitāšu ietvaros pie 2. rezultāta (uzņēmējdarbības attīstība un kapacitātes veidošana) vajadzētu ņemt vērā ES instrumentu „Ekopārvaldība un audita shēma (EMAS)” (http://ec.europa.eu/environment/emas/).

6.
Uz enerģijas ražošanas no atjaunojamiem energoresursiem veicināšanu orientēto projektu atlases procesā vajadzētu ņemt vērā iespējamo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ainavu un ūdeni.
11. tabula: Rekomendāciju iestrāde Programmas galīgajā projekta versijā

	Uz Programmas galīgo projekta versiju (19.11.2013) balstītā rekomendācija
	Iestrāde pārskatītajā Programmas galīgajā projekta versijā (11.12.2013)

	1. rekomendācija
Prioritāro virzienu 1 un 2 projektiem arī vajadzētu atbalstīt ES vides politiku, veicinot resursu izmantošanas nošķiršanu no ekonomiskās izaugsmes (Sagaidāmie rezultāti Resursu efektivitātes ceļvedis un Zemā oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ceļvedis) un atbalstot zaļo ekonomiku. Tas atbilst horizontālajam principam „ilgtspējīga attīstība”. Atlases procedūrā priekšroku vajadzētu dot tiem projektu pieteikumiem, kuros segti šie jautājumi. 
	1.1., 1.2. un 2.1. Specifisko mērķu atbalstāmo aktivitāšu apraksta ietvaros ir norādīts, ka aktivitātēm var būt sinerģijas arī ar citos šīs Programmas Specifiskajos mērķos segtajām tēmām

(21., 28., 33. lpp.)



	2. rekomendācija

Saskaņā ar 1. rekomendāciju, horizontālā principa „ilgtspējīga attīstība” pielietošanai vajadzētu tikt pieprasītai daudz skaidrāk attiecībā uz PA 1 un 2 projektiem 8.1. nodaļā.
	8.1 nodaļā ir pievienoti nosacījumi, kas ievieš vajadzību lūgt no projekta partneriem ziņot par to, kā viņi projekti veicina ilgtspējīgu attīstību. Kopējos ieguldījumus uzraudzīs INTERREG EUROPE (72. lpp.)

	3. rekomendācija

Iznākuma indikatorus, kuros norādīts sanāksmju, pasākumu, u.c. skaits vajadzētu pārformulēt, veicinot citus apmaiņas un apmācību komunikācijas veidus, kam būtu vajadzīgi mazāki pārbraucienu apjomi. PA 1-4 iznākuma indikatoru 4 (Politikas apguves pasākumu skaits) varētu šajā pašā nosacījumā skaidrot šādi „politikas apguves pasākumus varētu kombinēt ar politikas apguves pasākumiem citos prioritārajos virzienos”, tādējādi samazinot pasākumu skaitu.
	Nav ņemta vērā

	4. rekomendācija
Apvienotā sekretariāta vizīšu skaitu (400 līdz 2022. gadam) nevajadzētu ņemt par indikatoru. Projektu un pasākumi apmeklējumi ir nepieciešami, bet tie var tikt veikti, ievērojot faktiskās vajadzības, nevis piespiedu kārtā, cenšoties izpildīt indikatoru. Vajadzētu veicināt un izmantot citus komunikācijas veidus.
	Indikatorā vizīšu skaits samazināts līdz 200 vizītēm līdz 2022. gadam

(52. lpp.)

	5. rekomendācija

Iespējamo aktivitāšu ietvaros pie 2. rezultāta (uzņēmējdarbības attīstība un kapacitātes veidošana) vajadzētu ņemt vērā ES instrumentu „Eko-pārvaldība un audita shēma (EMAS)” (http://ec.europa.eu/environment/emas/).
	2.1. Specifiskā mērķa atbalstāmo aktivitāšu apraksta ietvaros ir norādīts, ka sinerģijas var pastāvēt, piemēram, saistībā ar politikām, kas atbalsta MVU to vides veiktspējas pārvaldībā (EMAS) vai MVU resursu izmantošanas ziņā

(33. lpp.)



	6. rekomendācija
Uz enerģijas ražošanas no atjaunojamiem energoresursiem veicināšanu orientēto projektu atlases procesā vajadzētu ņemt vērā iespējamo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ainavu un ūdeni. Jāveicina otrās paaudzes biomasa.
	Pie attiecīgā 3.1. īpašā mērķa sagaidāmajiem rezultātiem ir pievienota iespējamā enerģijas ražošanas no atjaunojamajiem resursiem negatīvā ietekme

(34. lpp.)
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ATZĪMES PAR NEPIECIEŠAMO DATU UN INFORMĀCIJAS PAKOPOŠANAS PROBLĒMĀM
Novērtējuma laikā neradās nekādas problēmas saistībā ar precīzu datu un informācijas iegūšanu un izmantošanu.
8
PIEDĀVĀTIE MONITORINGA PASĀKUMI
SVN direktīvā tiek pieprasīts, lai „Dalībvalstis uzraudzītu plānu un programmu nozīmīgo ietekmi uz vidi ar mērķi, cita starpā jau agrīnā stadijā apzināt neparedzēto negatīvo ietekmi un spētu veikt atbilstošas novēršanas darbības.”

INTERREG EUROPE būtības diktētais potenciālās ietekmes uz vidi ļoti netiešais raksturs neļauj apzināt nekādus pasākumus no šīs Programmas finansēto projektu iespējamās ietekmes uz vidi novērošanai. 

Tādējādi, monitoringa uzdevumam vajadzētu būt nodrošināt, lai Programmas ietvaros netiktu atbalstīta negatīva ietekme uz ES vides mērķiem un ES vides politiku pat tad, ja negatīva ietekme radīsies tikai ilgtermiņā. Ir ieteicama orientācija uz uzraudzības procedūrām, kādas tās bija ieteiktas Starpreģionālās sadarbības programmas (INTERREG IVC) 2006.–2013. gada vides ziņojumā, un kas jau tiek izmantotas šajā programmā:
1. Vides kritēriji ir jāsargā, ietverot tos INTERREG EUROPE projektu pieteikumu rokasgrāmatās.

2. Potenciālās (netiešās) ietekmes uz vidi aspekti ir jāapliecina jau projekta pieteikumā. Projekti, kuros redzama potenciāla ietekmes neatbilstība ES vides mērķiem var tikt atsijāti  vai INTERREG EUROPE vadība var pieprasīt labojumu izdarīšanu tajos. Atlases process ir jāizmanto, lai izvairītos no pretrunām ar ES vides mērķiem un vispārējo ES vides politiku.

3. Projektu progresa ziņojumos un noslēguma ziņojumos būs jāapraksta radītā netiešā ietekme uz vidi un jānovērtē pieteikumā norādītās sagaidāmās ietekmes iestāšanās.
4. Veicot Apvienotā sekretariāta pienākumu „uzraudzīt projektu progresu, apkopojot un pārbaudot projekta monitoringa atskaites, monitoringa iznākumus, rezultātus un finansiālo situāciju (…)”
 ir regulāri jāapkopo un jāizvērtē plānotā (netiešā) ietekme un ieguldījumus, un projekta atskaitēs norādītā faktiskā situācija, lai nepieļautu Programmas ieviešanas orientācijas neatbilstības ES vides objektiem un vispārējai vides politikai.
9
ATSAUCES
Eiropas Padome (1992): Eiropas konvencija arheoloģiskā mantojuma aizsardzībai (pārskatīta)

http://conventions.coe.int/Treaty/en/Treaties/Html/143.htm
Eiropas Padome (2000): Eiropas ainavu konvencija
http://conventions.coe.int/Treaty/en/Treaties/Html/176.htm
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2000/60/EC ar ko tiek izveidots ietvars Kopienu rīcībai ūdens politikas jomā, 2000. gada 23. oktobris 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2000:327:0001:0072:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2001/42/EC par noteiktu plānu un programmu ietekmes uz vidi novērtēšanu, 2001. gada 27. jūnijs
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2001:197:0030:0037:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2001/81/EC par nacionālajiem emisiju griestiem noteiktiem atmosfēras piesārņotājiem, 2001. gada 23. oktobris (ar 2006. un 2009. gada grozījumiem)
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2001:309:0022:0030:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2008/56/EC ar ko tiek izveidots ietvars Kopienu rīcībai jūras vides politikas jomā, 2008. gada 17. jūnijs (Jūras Stratēģiskā ietvara direktīva)
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:164:0019:0040:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2009/28/EC par no atjaunojamajiem enerģijas avotiem iegūtās enerģijas izmantošanas veicināšanu, grozot un vēlāk atceļot Direktīvas 2001/77/EC un 2003/30/EC, 2009. gada 23. aprīlis
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:140:0016:0062:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2010/31/ES par ēku energo veiktspēju, 2010. gada 19. maijs 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:153:0013:0035:EN:PDF
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 2012/27/EU par energoefektivitāti ar ko tiek grozītas direktīvas 2009/125/EC un 2010/30/EU un atceltas direktīvas 2004/8/EC un 2006/32/EC
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32012L0027:EN:HTML:NOT
Eiropas Komisija (2000): Rīcības plāns energoefektivitātes uzlabošanai Eiropas Kopienā; COM(2000) 247
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexplus!prod!DocNumber&lg=en&type_doc=COMfinal&an_doc=2000&nu_doc=247
Eiropas Komisija (2004): Direktīvas 2001/42 ieviešana, lai  novērtētu noteiktu plānu un programmu ietekmi uz vidi
http://ec.europa.eu/environment/eia/pdf/030923_sea_guidance.pdf
Eiropas Komisija (2005): Tematiskā gaisa piesārņojuma stratēģija; COM(2005) 446
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2005:0446:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2006): Tematiskā augsnes aizsardzības stratēģija; COM(2006) 231
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2006:0231:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2010): EUROPE 2020 – Stratēģija viedai, ilgtspējīgai un iekļaujošai izaugsmei; COM(2010) 2020
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:2020:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2011): Attīstība vēja enerģijas jomā un Natura 2000 Vadlīniju dokuments.
http://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/management/docs/Wind_farms.pdf
Eiropas Komisija (2011): Ceļvedis uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni 2050. gadā; COM(2011) 112
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0112:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2011): Mūsu dzīves apdrošināšana, mūsu dabas kapitāls: ES bioloģiskās daudzveidības stratēģija 2020. gadam (COM(2011) 24)
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0244:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2011):BALTĀ GRĀMATA- Ceļvedis virzībai uz Vienotu Eiropas Transporta zonu – Uz konkurētspējīgu un resursu ziņā efektīvu transporta sistēmu; COM(2011) 144
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0144:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija 2011: Inovācijas ilgtspējīgai nākotnei – Ekoinovāciju rīcības plāns (Eco-AP) COM(2011) 899
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0899:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija 2011: Ceļvedis uz resursu ziņā efektīvu Eiropu COM(2011) 571
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:DKEY=615217:EN:NOT
Eiropas Komisija (2011): Regula par īpašiem nosacījumiem no Eiropas Reģionālās Attīstības fonda saņemtajam atbalstam Eiropas Teritoriālās sadarbības mērķim (ETS-Regula) COM(2011) 611
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0611:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2012): Eiropas ūdeņu resursu aizsardzības konceptuālais plāns; SWD(2012) 382
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2012:0673:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija, Eiropas Vides aģentūra (2012): Augsnes stāvoklis Eiropā
http://ec.europa.eu/dgs/jrc/downloads/jrc_reference_report_2012_02_soil.pdf
Eiropas Komisija (2012): Ziņojums par Augsnes tematiskās stratēģijas ieviešanu un pašreizējās aktivitātes; COM(2012) 46
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2012:0046:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2013): Vadlīnijas par klimata izmaiņu integrāciju un bioloģisko daudzveidību Stratēģiskās vides novērtējumā 
http://ec.europa.eu/environment/eia/pdf/SEA%20Guidance.pdf
Eiropas Komisija (2013): Vadlīniju dokuments par ex-ante novērtēšanu

http://ec.europa.eu/regional_policy/Avotss/docoffic/2014/working/ex_ante_en.pdf
Eiropas Komisija (2013): ES Stratēģija par piemērošanos klimata izmaiņām COM(2013) 216
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2013:0216:FIN:EN:PDF
Eiropas Komisija (2013): Kultūras mantojums; mājaslapa 17.Nov 2013
http://ec.europa.eu/culture/our-policy-development/cultural-heritage_en.htm
Eiropas Kopiena (2007): LISABONAS LĪGUMS AR KO GROZA LĪGUMU PAR EIROPAS SAVIENĪBU UN LĪGUMU PAR EIROPAS KOPIENU DIBINĀŠANU (2007/C 306/01)
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:C:2007:306:SOM:EN:HTML
Eiropas Vides Aģentūra (2010): Vide Eiropā: stāvoklis un prognozes:  Kopsavilkums ; Ziņojums Nr. 1/2010
http://www.EVA.europa.eu/soer/synthesis/synthesis/at_download/file
Eiropas Vides Aģentūra (2012): Augsne – SOER 2010 tematiskais novērtējums 
http://www.EVA.europa.eu/soer/europe/soil/at_download/file
Eiropas Vides Aģentūra 2012: Eiropas ūdeņi – stāvokļa un spiedienu novērtējums; Ziņojums Nr. 8/2012
http://www.EVA.europa.eu/publications/european-waters-assessment-2012/at_download/file
Eiropas Vides Aģentūra mājaslapa 19.11.2013
http://www.EVA.europa.eu/themes
Eiropas Vides Aģentūra (2013): Ceļā uz zaļu ekonomiku Eiropā – ES vides politikas mērķi un uzdevumi 2010–2050; Ziņojums Nr. 8/2013
http://www.EVA.europa.eu/publications/towards-a-green-economy-in-europe/at_download/file
Eiropas Vides Aģentūra (2013): Gaisa kvalitāte Eiropā – 2013. gada atskaite; Ziņojums Nr. 9/2013
http://www.EVA.europa.eu/publications/air-quality-in-europe-2013/at_download/file
Eiropas Vides Aģentūra (2013): Tendences un prognozes Eiropā 2013. gadā – Progress virzībā uz Eiropas klimata un enerģijas mērķiem līdz 2020. gadam; Ziņojums Nr. 10/2013
http://www.EVA.europa.eu/publications/trends-and-projections-2013/full-report-ghg-trends-and-1
Eiropas Vides Aģentūra (2013): Eiropas zālāju tauriņa indikators: 1990–2011; Ziņojums Nr. 11/2013
http://www.EVA.europa.eu/publications/the-european-grassland-butterfly-indicator-19902011/at_download/file
Eiropas Savienība (2007): Lisabonas līgums 
http://europa.eu/lisbon_treaty/index_en.htm
Eiropas Savienība (2011): ES resursu efektivitātes perspektīvas globālā kontekstā

http://ec.europa.eu/environment/enveco/studies_modelling/pdf/res_efficiency_perspectives.pdf
Osterburg B., Laggner B., Nitsch H., Roggendorf W. and Röder N. (2011): Analysis of grassland conversion into arable land in Northwest Germany; In: Grassland Science in Europe, Vol. 16, p. 350-2
UNEP Pasaules dabas aizsardzības uzraudzības centrs (2009): Biodegvielas ražošanas ietekme uz bioloģisko daudzveidību: Pieejamās literatūras apskats; mājaslapa 25.11.2013 
http://www.unep-wcmc.org/the-impacts-of-biofuel-production-on-biodiversity-a-review-of-the-current-literature_641.html
Umweltbundesamt (2010): Leitfaden zur Strategischen Umweltprüfung
http://www.umweltbundesamt.de/sites/default/files/medien/publikation/long/3746.pdf
1. pielikums

Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa ietvaros īstenotā Eiropas teritoriālās sadarbības programma 2014.– 2020. gadam

(INTERREG EUROPA)

Stratēģiskais ietekmes uz vidi novērtējums

Darbības jomas ziņojums
 

2013. gada 5. novembrī darbības jomas ziņojums tika nosūtīts INTERREG EUROPA valstu kontaktcentriem, lai tie to nosūtītu par vidi atbildīgajām valsts iestādēm. Par darbības jomas konsultāciju galējo termiņu tika noteikts 2013. gada 19. novembris. Īsā laika posma un citu iestāžu saistību dēļ dažu dalībnieku komentāri tika iesniegti pēc noteiktā termiņa.

Kopumā INTERREG EUROPE pārstāvji saņēma divpadsmit (12) atbildes. Kopumā iestādēm nebija iebildumu pret izveidoto darbības jomas ziņojuma melnrakstu. Tika saņemti daži ieteikumi attiecībā uz turpmākajās stratēģijām, kā arī ieteikums novērtējumā ņemt vērā NATRURA 2000 aspektus.

Zemāk esošajā tabulā norādīti visi saņemtie komentāri un uz tiem attiecināmās piebildes:

	Nr.
	Iestāde/ valsts
	Komentārs
	Piebildes

	1.
	Austrijas Federālā lauksaimniecības, mežsaimniecības, vides un ūdens pārvaldes ministrija.

AUSTRIJA
	Attiecībā uz minēto darbības jomas priekšlikumu nav iebildumu un ierosinājumu.
	nav piemērojams

	2.
	Bulgārijas Vides un ūdens resursu ministrija

BULGĀRIJA
	Attiecībā uz minēto darbības jomas priekšlikumu nav iebildumu un ierosinājumu.
	nav piemērojams

	3.
	Čehijas Republikas Vides ministrija,

Ietekmes uz vidi novērtējuma departaments, Ietekmes uz vidi stratēģiskā novērtējuma nodaļa

ČEHIJAS REPUBLIKA
	Darbības jomas ziņojuma uzlabošanai  nav īpašu ierosinājumu.

Protams, ja tiek pieņemts, ka programma var radīt būtisku ietekmi uz Čehijas Republikas teritoriju, mēs pieprasām novērtēt ietekmi uz visām 1. tabulā (11.–17. lapaspuse) minētajām vides problēmām, tai skaitā potenciālo ietekmi uz Čehijas Republikas Natura 2000 tīklu.
	Ietekme uz visām atbilstošajām vides problēmām tiks novērtēta, ņemot vērā programmas noteikto pieeju. Šajā programmas līmenī ietekmes uz vidi stratēģiskā novērtējuma ietvaros nav iespējams veikt katrai valstij atsevišķi noteiktu Natura 2000 tīklu novērtējumu.

	4.
	Ungārijas lauku attīstības ministrija,

Lauku attīstības nodaļa
	Darbības joams ziņojumam nav nepieciešami labojumi
	nav piemērojams

	
	UNGĀRIJA
	
	

	5.
	Itālijas Vides ministrija

ITĀLIJA
	Mūsuprāt, dokumenta ierobežotā darbības jomas dokumenta satura dēļ ir ļoti grūti veikt skaidru vides novērtējumu.

Ceram, ka nākamajā melnraksta un vides pārskata apspriešanas posmā būs iespējams piedalīties bez ierobežojumiem.

Mēs vēlamies norādīt uz pārāk mazu vides problēmu rādītāju skaitu 1. tabulā (16. lapaspuse): „Materiālās vērtības, kultūras mantojums, tai skaitā arhitektūras un arheoloģiskais mantojums“. Šādu rādītāju trūkuma gadījumā ir ļoti grūti novērtēt iespējamo ietekmi uz šo elementu.
	Darbības jomas ziņojumam INTERREG EUROPE programmas, kas atrodas augstā stratēģiskā līmenī, būtības dēļ ir samērā ierobežots saturs un tajā nav norādīta informācija par nākotnē atbalstāmajiem pasākumiem.

Norāde par garāku darbības programmas melnraksta un vides pārskata apspriešanas laiku tiks ņemta vērā.

Mēs piekrītam, ka gadījumā, ja netiek sniegti rādītāji, ir grūti novērtēt iespējamo ietekmi uz „Materiālajām vērtībām, kultūras mantojumu, tai skaitā arhitektūras un arheoloģisko mantojumu“. Pašlaik ES līmenī nav noteikti nekādi rādītāji. Aptuvenos valstu rādītājus nevar ņemt vērā kā atsauces rādītājus, jo tas radītu nepareizu priekšstatu par pašreizējo situāciju ES.

	6.
	Vides pārraudzības valsts birojs

LATVIJA
	Pievērst uzmanību programmas iespējamajai ietekmei uz Eiropas dabas aizsardzības (Natura 2000) teritorijām, kas aprakstīta 3. nodaļā „Vides īpatnības, vides stāvoklis programmas neīstenošanas gadījumā un pašreizējās vides problēmas“ un 4. nodaļā „Paredzamā būtiskā ietekme uz vidi“
	Programmas ietekme uz Natura 2000 tiks apsvērta vides pārskata izstrādes nobeiguma posmā.

	7.
	Luksemburgas Lielhercogistes Ilgtspējīgas attīstības un infrastruktūras plānošanas ministrija, Teritorijas plānošanas departaments

LUKSEMBURGA
	Kopumā darbības jomas dokuments izskatās labi: būtu labi, ja attiecīgajā dokumenta daļā būtu iekļauta atsauce uz Eiropas ainavu konvenciju.
	Atsauce uz Eiropas ainavu konvencija tiks iekļauta.

	8.
	Pārvaldības efektivitātes nodaļa – ietekmes uz vidi stratēģiskā novērtējuma koordinācijas centrs

MALTA
	Īpašu komentāru nav, izņemot ierosinājumu, ka ietekmes uz vidi stratēģiskais novērtējums varētu ņemt vērā ES teritoriālās vides atšķirības, piemēram, nomaļus reģionus un salas.
	Pagaidām nav zināma programmas īstenošanas telpiskā informācija; tas pats attiecas arī uz konkrētām lietām, kas tiks risinātas ar individuāliem pasākumiem. Teritoriālie aspekti tiks ņemti vērā, ja tie attieksies uz teritoriālajām atšķirībām dalībvalstu vides mērķu sasniegšānā.

	9.
	Interreg IVC NORWAY kontaktpunkts
	Kopumā ierosinātā pieeja, metodika un secinājumi šķiet pieņemami.
	nav piemērojams

	10.
	Polijas Republikas Infrastruktūras un attīstības ministrija

POLIJA
	Nav īpašu ierosinājumu darbības jomas ziņojuma uzlabošanai.
	nav piemērojams

	11.
	Slovākijas Republikas Vides ministrija

SLOVĀKIJAS REPUBLIKA
	1. tabula: Būtu jāatjaunina informācija par vides problēmām, vides aizsardzības mērķiem un attiecīgajiem rādītājiem (nodaļa Vides problēmas: ūdens). Šajā nodaļā būtu jācitē dokuments „Eiropas ūdens resursu aizsardzības konceptuālais plāns COM(2012)673, galīgā redakcija“.

Tai pat laikā kompetentā Slovākijas vides aizsardzības iestāde pieprasa, lai Vides pārskata konsultāciju procesa laikā būtu nepieciešams iesniegt arī „Netehnisko kopsavilkumu", kas ietvertu pietiekamu informāciju par stratēģiskā dokumenta ietekmes novērtējumu uz programmas teritoriju.
	Dokuments „Eiropas ūdens resursu aizsardzības konceptuālais plāns COM(2012)673, galīgā redakcija“ tiks iekļauts vides novērtējumā.

Netehniskais kopsavilkums ir neatņemama vides pārskata daļa un tas tiks iesniegts kā apspriedes ziņojuma daļa. Tas ir minēts darbības jomas ziņojuma 4. nodaļā piedāvātajā vides pārskata saturā.

	12.
	Slovēnijas Republikas Zemkopības un vides ministrija

SLOVĒNIJA
	Dokuments liekas atbilstošs un attiecībā uz to nav nekādu komentāru.
	nav piemērojams


Frankfurte, 2013. gada 5. decembris
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